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F . P . COURTNEY CLARKE, 
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ORDINANCES, 1935: PROMULGATION OF. 

His Honour the Administntor has been pleased to assent 
in te rms ,of Section thirtv-two of the South West Africa 
Constitut:on Act, 1925 (Act No. 42 of 1925), t-o the f.ollo\\'­
ing . Ordinances which are hereby published for general in­
formation in terms of Section thirty-four of the said Act: -

No . 

13. 
14. 

Title. 

Licences Corisoliclation Ordinance, 1935 . 
Liquor Licensing Amendment Ordinance, 1935 

15. Sunday Trading Amendment Ordinance, 1935 
16. Cigarettes and Cigarette Tobacco SaJ.es Tax 

Amendment Ordinance, 1935 . 

Page. 

9721 
9737 
9738 

9738 
17. Guardian's fund (Interest on Minors and Lunatics 

Moneys) Amendment Ordinance, 1935 . 9739 
18. Divorce Laws Amendment Ordinance, 1935 . . . 9739 
19. Cattle Improvement Further Amendment Ordinanc.:, 

1935 . 9741 
20. Meat Trade Control Amendment Ordinanoe, 1935 . 
21. The Professional T ax Ordinance, 1935 . 
22. Taxation of Landed Property Fu rther Amendment 

Ordinance, 1935 
23. Transfer Duty Consol idation and Amendment 

Ordinance, 1935 

9741 
9742 

9743 

9744 

ORDONNANSJES 1935: UITVAARDIOINO VAN. 

Dit het Sy Edele die Administrat2ur behaag om sy goed­
keurin g te heg, oore-enkomstig artikel twee-en.-dertig van "De 
Zuid\\·est-Afrika Konstitutie Wet 1925" (Wet No. 42 van 
1925) aan die volgende Ordonnansies, wat hi,ermee vir al­
gemene informasJ.e ge_publise,e r wore! ooreenkomstig artikel 
vier-en-dertig van gemelde W,et :---
No. Titel. Bfadsy. 
13. Konsolidasie-O rd.onnansie betr,eff,ende Lisensies 1935 9721 
14. Dranklisensiewet Wysigingsordonnansi-e 1935 . . 9737 
15. Wysigingsordonnansie op Handeldrywe op Sondae 

1935 . . . . . · . . . . 9738 
16. Sigarette en Sigarettabak Verkoopsbelasting Wysi-

gings,ordonnansie 1935 . . . . . 9738 
17. W ysigingsordonnansie op Voogdyfonds (Rente op 

Oelde van Minderjariges en Kranksinniges) 
1935 . . . . . . . . . 9739 

18. Egskeidingswette Wysigingsordonnansie 1935 . . 9739 
19. Beesteve rheter ings Verdere Wysigingsordonna.nsie 

1935 . . . . . . . . . 9741 
20. Wysigings-ordonnansie betreffende di-e Kontrole van 

Vleishandel 1935 . . . . ·9741 
21. Die Beroepsbelasting Ordonnansi,e 1935 . . . 9742 
22. Verdere Wysigingsordonnanste betr,eff,ende Belasting 

van Oroncleiendom 11)35 . . . . . 9743 
23. Ordonnansie betreffende die Konsolidasie e11 \Vysi-

ging Yan Hereregte 1935 974,J. 
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No . . 13 of 1935.] 

ORDINANCE 
To provide for the cons•olidahon of the law . relating to 

the licensing of trades and occupati-ons within the 
Territory of South West Africa and to fix the licence 
duties payable. 

( Assented to 26th November, 1935.) 
{ English text signed by the Administrator.) 

BE IT ORDAINED by the Legislative Assembly for the 
Territory of South West Africa, witll the consent of the 
Governor-General, in so far as such oonsent is necessary 
pr,eviously obtained and communicated to the Legislative 
Assembly by message from th,e Administrator in accordance 
with the provisions of section t1venty~six of the South Wiest 
Africa Constitution Act, 1925, of the Parliament of the Union 
of South' Africa, as follows:-• 

1. All defiinitions, eJ<emptions and other proYisions con­
tai1ned in the First Scl:i:edule to this Ordinance shall be 
deemed . to be and sh1all be read as part of this Ordinance. 

2. (1) As from the first day of January, 1936, the 
licence duties specified in the First Schedule to this Ordinance 
and the penaHies specified -in this Ordinance and thte First 
Schedule thereto shall be charged and payable in respect of 
the carrying on ·of trades ,or occupations or the doi111g or 
failure to do the acts or things in this Ordinance or such 
Schedule described. 

(2) The licence duties and penalties col1ected under this 
Ordinance and the First Schedule thereto· shall be paid to 
the Territory Revenue Fund of the Administration of South 
West Africa. 

3. The licences specified in the First Schedule to this 
Ordinance shall be of full force and effect throughout 
the Territory of South West Africa except in the case 
of those licences which in terms of the prnvisfons of this 
Ordinance and the said Schedule thereto are required for 
or restricted to specific premises or areas. 

4. ( 1) Liability for licence duty arises as from the 
date on which any trade or occupati·on is commenced, or in 
the case of a renewal, on the first day of January in each 
year, and in respect of every licence issued under thi,s Ordi­
nance there shall be charged and payabl,e the amount specified 
in the First Schedule to this Ordinance: 

Provided that if such liability to take out any lkence 
commences on or after the 1st day of July in any year, the 
amount payable shall, save and except as otherwise provided, 
be one half of that amount. 

(2) Every such licence shall be tak,en ,out in the district 
where the trade or occupation is carri,ed on or ,in which the 
liability for the licence first arises and shall, except as other­
wise proYided, be taken out and paid for yearly and shall 
expire on the thirty-first clay of December of the year of 
issue. 

(3) All licences requmng to be renewed shall be so 
renewed not later than the thirty-first day of January in 
each year , and failure so to renew will oonstitute an offence. 

5. Any person who fails to take out a lioence as 
.required by this Ordinance within ,on,e month of the date 
;when his liabilit:· commenced or pays an amount l,ess than 
the sum due for or in respc:ct of such licence, includi1ng any 
amount calculated on turno\'er, shall pay for each month or 
part of a month during which he carries on any trade or 
occupation without the prescribed lioenoe or during which 
any amouut due in respect thcn:of is short paid, a sum . cal­
CUJlated at the n.te of ten pc:r cent of the yearly licence duty 
prescribed in respect of such trade or occupation or of tfl:e 
amount short paid in respect of such l•icence, as the case 
may be, in addition to the duty specified in the First Schedule 
to this Ordinance: 

No. 13 van 1935.] 

ORDONNANSIE 
Om voorsiening te maak vir die konsolid1si,e Yan die wet 

betreffende die li s,ensiev,erlening aan handel en b::­
drywe binne die Oebied Suidwes-Afrika en om d ie 
betaalbare liscnsi,e regbe te bepaal. 

(Oo.edgekeur 26 Nove!lzber 1935.) 
( Engelse teks deur die Administrateur getektn .) 

DIT WORD VERORDEN cleur die Wetgewende Ver­
gadering vir di•e Gebied van Suidwes-Afrika, met die toe­
stemming van die Goewemeur-Generaal, insover sodanige toe­
stemming benodig is, nadat dit vooraf ontvang en aan die 
Wetgewende Vergadering deur boodskap van die Administra­
teur, ooreenkomstig die bepalings van art ikel ses-en-twintig 
van "De Zuidwest-Afrika Konstitutie Wet 1925", van die 
Parlement van die Unie van Sui<l-Afrika, meegedeel is, as 
volg:-

1. .Alle definisies, vrystellinge ,en antler bepalinge in die 
Eerste Bylae van hierdie Ordonnansie bevat, word geag te 
wees en sal' gelees word as 'n dee! van hierclie Ordonnansi,e. 

2. (1) Vanaf die eerste dag van Januarie 1936 sal die 
lisensi-eregte gespesi:fiseer in dk Eerst.e Bylae van hierdi•e Or­
don.nansie en di·e boetes gespesifiseer in hierdie Ordonnansie 
en die Eersl!e Bylae daarvan ingevorder word fell betaalbaar 
wees ten opsigte van die uitoefening van hanclel of bedry,ve 
of die doen van of ingebreke bly om te doen . van die <lade 
of dinge in hLerdi,e Ordoninansie of sodanige Bylae omskrywe. 

(2) Di,e lis•ensi,eregte en boetes ingevonier kragtens hier­
di,e Ordonnnansie en die Eerste Bylae daarvan moet gestort 
word in di,e Gebi,eds-Inkomste-Fonds van ,di,e Administrasie 
van Suidwes-Afrika. · · 

3. Die lisensies gespesifiseer in die E,erste Bylae van 
hierdie Ordonnansi,e is van volle krag en werking deur die 
hele Oebi,ed Suidwes-Afrika, behalwe in dk geval van daardie 
lisensies wat ooreenkomstig die bepalinge van hi:erdie Ordon­
nansie en die v,oormelde Bylae daarvan bcnodig is vir of 
beperk is tot spesifieke pers-ele .of wyke. 

4. (I) Die verp.Jigting om due lisensier·egt,e te betaal 
begin vanaf die datum waarop eni,ge handel of bedryf begin 
word, of in di,e geval van 'n hernuwi:ng, op di1e eerste dag 
van Jaimarie in elke jaar, en ten opsigte van elke Usensie 
uitgereik kragtens hierdie Ordonnansie word dLe bedrag wat 
in die Eerste Bylae van hierdiie Ordonnansie gespesifiseer 
is, gevorder en betaalbaar: 

Met die yerstande dat as sodanige verp ligting om enige 
lisensi;e uit 1:e neem op of na die 1st,e dag van Juiie in 
enige jaar begin, die betaalbare bedrag, uitgesonderd en 
behalwe soos andersins bepaal, die helfte van daardie bedrag 
moet wees. 

(2) Elke sodanige lisensi:e moet uitgen,,em word in die 
distrik waar die handel of beclryf uitgeoefen word, of w'aarin 
die verpligting v~r die lisensie ·eerste ontstaan en moet, be­
halwe soos andersins bepaal, jaarliks uitgenieem en betaal 
word en v•erval op die een-<en-dertigste dag van Desember 
van die jaar van uitreiking. 

(3) Aile lisensies wat hcrnu moet word mag nie later 
as die een,en-dertigste dag van Januarie in elke jaar aldus 
hernu word nie, en ve rsuim ,om aldus te hemu sal 'n mis­
dryf uitmaak. 

5. Enige persoon wat in gebrek,e bly om (binne een 
maand vanaf die datum waarop sy verpligting begin) 'n lisensie 
uit te neem, soos deur hierdie Ordonnansie vereis, ,of '11 

bedrag te betaal wat minder is as die betaalbar,e bedrag 
vir of ten opsigte van soclanige lisensie, insluitende ,enige be­
drag op omset bereken, moet vir e lke maand of gedeelte van 
'n maand ge<lurende welke h'y enig•e handel of bedryf uitoefen 
sonder die voorgeskr,ewe lisensi,e of gedur,ende w•elke enige 
betaalbare bedrag ten opsigk daai:van onde rbdaal is, 'n som 
betaal, ber-eken teen hen persent van di,e jaarlik'se lisensi,er•egte 
wat voorgeskrewe is ten o.psigte van sodani,g,e handel of bedryf 
of van die bedra,g wat te min betaal· .is ten opsigte V3!n so­
danige Hsensi,e, soos di•e geval mag ·wees, boonop d~e be­
lasting i,n di,e Eerste Bylae van hierdi,e Ordonnansi,e gespesi­
i1J.seer: 
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Pr-ovided that su<:h additional amount shall not exceed 
the amount of the licence duty so specified or of the amount 
short paid, as the case may be. 

Provided further that wher-e any portion of licence duty 
is assessed upon turnover that portion shall be deemed to 
be due and payable by the 31st day of January of the 
ensuing year. 

The payment by any person of any sum under this 
section shall not be deemed to relieve such person of 
any criminal liability incurred through his failure to take out 
a licence, nor shall the fact of any . criminal liability having 
been imposed upon any person for any such failure re­
lieve him from any ob1igahon to pay any amount under 
this section. 

6. Save as is specially provided in this Ordinance, every 
person who carries ·on in any shop or place of business 
any trade for which one of the licences specified in Part I 
of the First Schedule to this Ordinance is required 
to be taken out shall take out a separate licenoe . at the 
rate prescribed in that Schedule in respect of eve-ry shop 
or place of business in which that trade is carried on. 

7. Licences may be issued by any Magistrate or other 
duly authorised public officer ·on application being made 
to him as hereinafter provided. 

8. (1) An application form must in every case be com­
pleted by the applicant for a licence or by his duly authorised 
representative. All licem::-es and applications for lkences shall 
be in such form as the Secretary may fr.om time to tiine 
prescribe. 

(2) Every application for a licence and every licence 
issued must disclose infer a!ia : 

(a) the full name of the individual to whom the licence 
· is t-o be issued; 

(b) in the case of a firm, the full names of each member 
of the firm; 

(c) in the case of a partnership, the full names of each' 
of the partners; 

(d) in the case of a Joint Stock Company or Co-operativ•e 
Society, the full names of the Directors and of the 
Manager or Secretary; 

( e) a description of the trade, or occupation i-n respect of 
which the licence is required. 

In addition such application and licence shall contain 
the full name or style under which and th'e address at 
\Yhich the trade or -occupation is to be carried on. 

9. (1) A Court (hereinafter called a "licensing Court") 
for the consideration of · applications for or relating to the 
granting -or removal,· of any licence mentioned in Part I of 
the First Schedule fo this Ordinance (save and excepting 
temporary licences and th'e licences mentioned in items 16 
and 17 of Part I of the aforesaid Schedule) Is hereby con­
stituted and shall be held in and for each district of the 
Territory, on the first W.:dnesday in the months of March, 
June, September and December in each year, the said Court 
c-onsisting of fhe Magistrate of the District. 

(2) Applications for the granting, or removal of such 
licences as aforesaid must be made on the prescribed form 
to the Magistrate or other duly authorised officer concerned 
at least one month before the sitting of the lkensing Court 
at which such applicati-on is to be considered, and must be 
accompanied by a deposit sufficient to cover the expense 
connected with the newspaper noUCse mentioned i•n the next 
succeeding sub-section, which said expense shall be borne 
by the applicant: Provided that \late applkaHons may he 
accepted up to twenty-one clays be,ifo re such sitting on pay­
ment •of such penalty, not amounti ri!;g to a sum greater than 
the annual licence duty payable j;,n respect ,of the lic~nce 
concerned, as the aforesaid MagistraKe -or other duly authons·ed 
officer may decide. 

p) On receipt of any such _ap 1t? lic~ti:on as aforesaid, the 
Magistrate or other duly authonse c'11 orf1ce_r concerned shall 
cause a notice to be posted in som4 conspicuous place at or 
iri his office, and to be published r1n a newspaper circulating­
in his district, containing the name of the applicant, the de­
scription of the premises referred to in the application, the 
nature of the application, and the day on which and the 
place where the Court will sit for hea ring such application. 

Such notice shall be posted and published at least fourteen 
days before the sitting . of th'.'. said Court, provided that, 
in the case of late noti<:es, publication up to seven days 
before such sitting shall be lawful. · 

Met die verstande dat s•odanige bykomen<le bedrag n-ie 
die bedrag van die lisensi<e·!'egt,e aldtts gespesifisee·r of van 
die j:e min betaalde bedrag, soos di,e g;eval mag wees, te 
bowe mag gaan n:i·e. 

M-et die verstan.de vercier dat waar enige geooelte v'an 
lisensieregte op •omset geskat word, . sodan-ig,e gededte geag 
word op die 31ste dag van Januarie van diie e•ersvolg;ende 
jaar verskuldig en betaalbaar te wees. · 

Die betaling deur en:ige persoon van •eni,ge som op grond 
van hi,erdie artikel word nire geag sodanige persoon te vry­
waar teen -enige kriminele aanspreekli:kheid op die hals gehaal 
deur sy versuim om ' n lisensie ui t te neem ni,e, ook sal di,e 
feit dat enige krimi>neJ.e aanspi,eekli-kheid op en•ige p,ersoon 
weens enige sodan,ige versuim opgele is, horn nve vrysrel van 
enige verpligfa1,g om en-i-ge bedrag onder Merdie· a,rtikel tie 
betaal nie. 

6. Behoud:ens di,e spesiale bepahngs in hierdie Ordon­
nansie, moet elke persoon wat in enige wiukel of be·sigheids­
plek enige handel uitoef.en waarvoor een van d1e lisensies ge: 
spesifiseer in Deel I van di,e Eerste Bylae van hierdi,e 
Ordonnansie uitgeneem moet word, 'n afsonderEfoe Hs·ensie 
uitneem teen die fooi wat in daardi,e Byl'a,e ten opsigte van 
elke winkel of besigheidsplek, waarin daardie handel uitge­
oefen word, voorgeskrywe is. 

7. Lisensies kan uitgeriei-k ,vord deur enige magistraat 
of ander behoorlik gemagtigde publi,eke ampt,enaar, , nadat 
aans·oek aan horn, soos hierna bepaal, gemaak is. 

8. (1) 'n Applikasiev-0rm moet in elke geval deur dj,e 
applikant vir 'n lisensiie of deur sy behoorlik gemagtigde 
verteenwoordiger ingevul' word. Alie Ji,sensiies en · applikasi-es 
vir lisensi1es moet in sodanige vorm wees, as di-e Sekre1:aris 
van tyd tot · tyd mag voorskrywe. 

(2) Elke applikasie vtl,r 'n Hsen.si,e en elke uitg,ereikte 
li$ensie moet onder andere bekendst,el : 

(a) die voile naam van die indiwid:u aan wk die lisensi1.: 
uitgereik moet word; 

(b) in die gevaI van 'n forma, di,e v-ollie name van elke 
lid van die firma; 

(c) in die geval van 'n vennootskap, diie voll,e name van 
elkeen van diie vennote; 

(d) in die geval van 'n naamlose v,ennootskap of koopera­
tiewe vereniging, di,e v-oHe name van die direkteure en 
van di•e bestuurder of sekretaris; 

( e) 'n beskrywing van die handel of bedryf ten opsigte 
waarvan die lisensie be-nodi,g is. 

BuHendi,en moet sodan,ige appHkasi-e en Iisensi,e die volle 
naam of firma waaronder, en· die adres waar di,e handel of 
bedryf uitgeoeien sal word, bevat. 

9. (1) 'n Hof (hi,erna 'n "lisensvehof" genoem) vir 
die oorweging van applikas,ies vir of met betrekking tot die 
uitreiking of verwydering van enige lisensi,e in Deel I van 
die Eerste Bylae van hi·e-rdie Ordonna:nsiie (uitgesonderd en 
behalwe tydelike lisensies en die lisensies in items 16 en 17 
van Deel I van die voormelde Bylae) genoem, word hli-erby 
gevorm en word in en vir elke distrik van die Oebi·ed op 
die eerste Woensdag in die maande Maart, Junie, September 
en Desember van eike jaar gehou. Die voormelde Hof be, 
staan uit di:e Magistraat van die distrik. 

(2) Applikasi•es vir die uitreiking of verwydering van 
sodanige voormel'de lisensi-es moet op d1e voorgeskr,ewe v-orm 
aan die betr,okke Magisfraat of antle r behoorl:ik gemagti,gde 
amptenaar ten minste een maand v•oor die sitting van di,e 
lisensiehot wat sodanige apphkasie moet oorweeg, gemaak 
word, en moet verges-~! w'ord deur 'n deposifo wat voldoende 
is om die onkoste verbonde met die kennisgewing irt . die· 
koerant wat in die eersvolgende sub-artiikel gen,oem word, te 
dek en welke gesegde ,onkoste deur die applikant gedra moet 
word: Met die verstande dat applikasies wat laat gemaak 
word, tot een-en-twintig dae voor sodanige sithng aangeneem 
mag word teen betahng van sodanige boete, wat ni,e 'n groter 
som bedra as .die jaarlikse lisensi,er:egte wat betaalbaar is 
ten opsigte van die betrokke lisensie, soos die voo-rmdde 
Magistraat -of antler behoorlik gemagtigde amptenaar · mag 
bepaal. · 

(3) Op ontvangs van enige sodanige applikasie, s-oos voor­
meld1 moet die betrokke Magistraat of ander behoorhk ge­
:11ag!1gde amptenaar veroorsaak. clat 'n kennisgewi,ng . op · 'n 
m die OO[I vallen~e plek by ,of m sy kantoor opgeplak w-ord, 
en dat d1t gepubliseer word HI 'n koerant wat iin sy distrik 
sirkuleer, wat die appli,kant se naam, due beskrywi,ng van dte 
persele in die applikasie na verwys, die geaardheid van die 
applikasie, en die dag wann,eer en di,e plek waar die Hof 
sal sit om sodanige applikasie te hoor, bevat. 

Sodanige kennisgewiing moet ten minste v-eerti,en dae voor 
die si1:ting van genoemde Hof opgeplak en gepubliseer :word, 
met die verstande dat, in die geval van laat kennisgewings, 
publikas1'e tot sewe dae voor sodanige sitting wettig sal wees. 
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( 4) In case the applica 1t for any licence shall die or 
shall become insolvent aftier applying for the grant, transfer 
or removal of a licence, but on or befo\·e the day for 
considering such applicahon by the licensing Court, such Court 
may, if it shall think fit, grant the application as on behalf 
of the widow ·of any deceased appl'icant, or to the executor, 
curator bonis, or t11ustee, as the case may be, of the estate 
of such applicant. Thereafter the provisi,ons of sub-section ( 1) 
of s-ection fifteen shall apply m.utalis mutandis i·n respect of 
such licence. 

(5) Any interested party may object in writiing or per­
sonally at ainy meeting of the licensi:ng Court to the granting 
of any such application as aforesaid; and such objection shall 
be duly considered by the Court. 

(6) The Court may in its discretion decide to grant, 
refuse or otherwise deal with the licence appHed for. In 
arriving at its decision the Court may call for and take 
into consideration a poJ.ice, town engineer or medical -officer's 
report with regard to the desirability of grantin,g such 
application. Where any trade is carried on or is t-o be 
carried on at certain premis-es, the lkence if issued shall be 
granted in respect of such premises. 

10. Temporary licences as provided for in section t'ig!tfe ·'!t, 
the licences menti-oned in items 16 and 17 of Part I 
and the licences mentioned in Part II of the hrst 
Schedule, may be granted, refused •or otherwise dealt with 
by the Magistrate or other duly authorised -officer to whom 
appl'ication is made, out of hand an.d at any time. Applications 
for such licences must be made on the pl'escribed form and 
the provisions of sub-section (6) of the preceding s,ection 
shall apply mutatis mutandis in regard to such applications. 

11. Fr,om any decisi,on of the Court under section nine 
O_f ..cOf the Magistrate or other duly authorised officer under 
section ten, any · aggri-eved party will have the ri,ght of 
appeal to the Administrafor-in-Executiv,e-Committe-e, who 
may after calling for and considering any reasons given by 
the Court or the Magistrate or other duly authorised public 
officer, as the case may be, confirm or set" aside such decision: 
Provided that where the Court, •or the Magistrate or other 
duly authorised officer, as the case may be, has refus•ed to 
issue a fresh licence in respect of an exisHng business, such 
business may continue ~o operate, pending the deci6i1on of any 
appeal as aforesaid, on conditi,on that notice of intention to 
appeal is given to the Magistrate or officer concerned and 
that such appeal is prosecuted withi,rt fourt-een days aft,er the 
applicant is informed that his application has been refused. 

12. · If any licence is issued inadvertently or not in 
conformity with the provisi,ons of this Ordinance s11ch licence 
shaH be null and void, and the person ln whose name such 
licence has been issued shall be deemed to be unlicensed, 
but sh'all suffer no penalties in that regard, if upon demand 
by any European member of thle South West Africa Police 
or any duly authorised revenue officer, the said hcence is 
surrendered forfh'with. 

13. An ,official record of the licences issued in each district 
under this Ordinance, which shall contain all the infor­
mation referred to in section eight, as also the date o-f 
issue and number of licence, shall be kept by the Magi­
strate of such1 distrid or his clerk. Such record shall at all 
reasonable times be opw to inspecti-on by any European 
member of the South West Africa Polke or any duly authiorised 
revenue officer. · 

14. The licences specified i,n the Second Schedu,Je to 
this Ordinance sh'all not be granted in respect of Crown 
Land or any ·area wlrich' in pursuai:ice of regulations framed 
hereunder may be declared a Native R•eserve for the pur­
poses of this Ordinance, without the sanction of the Ad­
nriinistrator issued under the hand of the Secretary for 
South West Africa. The Administrator may by regulation 
further prescribe the conditions under which suchi licence 
shall be granted, wh'ich conditions shall be endorsed upon 
the licence by the Magistrate or othei· duly authorised public 
officer issuing the same. 

15. (1) In the event of the death of the holder of 
any licence, the widow or widower or executor of the 
deceasoo person, and failing the appointment of an exe­
cutor, any curator bonis appointed by the Master of the 
High ·Court for taking -charge of the estate of such de­
ceased person or any person approved by the Magistrate, 
and in case of insolvency or assignment the trustee or 
assignee of th!e . estate of such J){'rson, and in case of a 

(4) Ingeval clat die applikant vir enige lisensi~ stenn: 
of insolvent gaan nadat hy vir die uitreiking, oorclrag of 
verwydering van 'n lisensie appiikasie gemaak het, maar op 
of voor die dag wanneer sodanige applikasie deur die lisensic­
hof oorweeg moet word, mag sodanige Hof, as hy cl it goed­
vind, die appl:kasie toestaan soos namens die wedu\\·ee Yan enige 
oorlede applikant, of aan die eksekuteur, curator bonis, of 
kurator, soos die geval mag wees, van die boede:l van so­
danige applikant. Daarna is di,e bepalings van sub-artikel (I) 
van artikel Fyftien mutatis .mutandis van toepassing ten op­
sigte van sodanige lisensie. 

· (5) Enige belanghebbende persoon mag skriftelik of per­
soonlik -op enige vergadering van die Lisensi-ehof besware 
maak teen die toestaan van enige sodanige applikasi-e as voor­
meld; en sodanige beswaar word behoorlik deur die Hof 
oorweeg. 

(6) Die Hof mag na goedvinde beslis om die lisensic 
waarvoor applikasie gemaak is, te verleen, \\'eier of op 
'n ander wyse handel. Di,e Hof mag die r~pport van 'n 
polisie, stadsingenieur of mediese beampte ten opsigte van 
die wenslikheid om sodanige applikasie toe te staan, inroep 
en in oorweging neem ten einde die Hof in staat te stel om 
sy b_es!issing te maak. Waar enige bedryf uitgeoefen word 
of mtgeoefen sal' word op 'n sekel'e perseel, moet die lisensi,e, 
indien dit uitgereik word, ten op5igte van sodanige perseel 
verleen word. 

10. Tydelike fisensies soos in artikel aglim bepaal, di,e 
lisensi-es genoem in items 10 en 17 van Deel I en 
die lisens·i•es In Deel JI van die Eerste Bylae genoem, mag 
verleen, geweier of andersins daarme.;! gehandel word "deur 
die Magistraat of _ander behoorlik gemagtigde ampt,enaar aan 
wie die applikasie gemaak word, uit die hand en te enig.er 
tyd. Applikasj.es vir sodanige lisensies moet op die v-oorge­
skrewe vorm gemaak 1,v-ord en die bepalings van sub-arti:k,el (6) 
van di·e voorgaande artikel is m.utntis mut-,ndis ten opsigte 
van sodanige applikasies van toepassi1ng. 

11. Enige gekrenkte persoon het di,e reg van appel van 
enige beslissi1ng van di,e Hof ooreenkomstig ar tikel nege of 
van die Magistraat of ander behoorlik gemagtigde amptenaar 
ooreenkomstig artikel tien aan die Administrateur-iin-Uit­
voerende-Komitee, wat nadat hy -enige redes deur die rlof 
of die Magistraat of ander behoorlik gemagtigde publiieke 
amptenaar, soos die geval mag wees, ingeroep en oorweeg 
het, sodanige besliss;ng mag bekraglig of verwerp: M-et die 
verstande dat wanneer die Hof, of die Magistraat of ander 
behoorlik gemagtigde amptenaar, soos di,e geval mag wees, 
geweier het om 'n nuwe lisens:,e ten opsigte van 'n bestaande 
besigheid uit te reik, sodanige besigheid verder mag voort­
bestaan, hangende di,e besluit van enige appel soos voormeld, 
onder die voorwaarde dat kennisgewing van voornemi: van 
appel aan die b_etrokke Magistraat of amptenaar gege,e word 
en dat sodanige appel binne veertien dae, nadat die applikant 
in kennis geste[ is dat sy appHkasie geweier is, voortgesit 
word. 

12. Wanneer enige iisensi,e op agtelosige wyse uiiger•eik 
of. nie in ooreenstemming met die bepalings van hierdie 
Ordonnansie is n:e, is s·odanige lisensie van nu[ -en gener 
waarde, en die persoon op wie s·e naam sodanige lisensie 
uitgereik is, word geag· ong-elisensieer te wees, maar sal 
aan geen strawwe in daardie opsig onderhewig wees uie; 
indien die v•oormelde lisensie op v-ersoek van 'n blanke lid 
van die Suidwes-Afrika Polisie of enige ·behoorlik gemag­
tig<le i;nkomste-amptenaar onmiddellik te ruggegee word. 

13. 'n Offisiele register van die lisensies In ,elke distrik 
uitgereik kragtens hi1erdi-e Ordonnanste, wat al di,e informasie 
waarna in artikel agt verwys word, asook die datum van 
uitreiking en di,e nommer van die lisensi,e moet bevat, moet 
deur die Magistraat van sodanige distr.ik of sy klerk gehou 
word; ~odan~ge register 11;1oet te all_e rede\i~e tye ter insage 
oople vir emge blanke hd van die Polls1e \'an Su1dwes­
Afrika of enige behoorlik gemagtig<le inkomste-amptenaar. 

14. Die lisensies in die Twe-ede Bylae van hh,rdic 
Ordonnansie gespesifiseer mag ni!e sonder die goedkeuring 
van die Administrateur, gegee onder di,e hand van die Sekre­
taris van Suidwes-Afrika, verleen word ni,e ten opsigte Yan 
Kr•oonlande of enige gebied, waar,omtrent ing,evolge die r-egu­
lasies hi-er-ender opgestel v-erklaar kan word <lat dit 'n naturelk­
reservaat vir cite doeleindes van Mercik Ordonnansie is. Di-e 
Administrateur kan verder by regulasie die voorwaardes voor­
skrywe, waaronder sodanige Iisensie to-egestaan sal word, 
watter voorwaardes deur di,e Magistraat of ander behoorlik 
gemagtigde publieke amptenaar wat dit uitg,ee, op die lisensie 
geendosseer moet word. 

15. (1) In geval vaa die dood van enig,e lisensi-ehouer 
mag die weduwee of wewenaar of •eksekuteur van die oorlede 
persoon, en in geval daar geen eksekuteur aangestel is nie, 
enige curutor bonis aangestel deur di,e Meester van die Hoog­
geregshof om die hoedel van sodanig,e oarlede persoon te 
beheer, of enige persoon deur die Magistraat go·:cdg,ek,eur, en 
in geval van insolvensie of boedelafstand die trustee of kurator 
van die boedel van sodanige persoon, en in g.eval van 'n 
maatskappy in I-ikw·idas-ie die likwidateur, en in enig•e g,eval 
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compz.ny in liquidation the liquidator, and in any case where 
the holder comes under any legal disability, any curator 
/Jonis appointed under any Order of Court, may, without 
payment of any fee, obtain a transfer licenoe from the 
Magistrate or other duly authorised officer concerned to carry 
on the trade or occupaUon in respect of which the existing 
llcence was issued, for the unexpired term covered by such 
licence, and, on payment of licence duty, for such further 
period as may be required for the beneficial winding up of 
the estate. The existing licence shall thereupon be cancelled 
and retained as · a voucher for the issue of the transfer licence. 

(2) In the event of one or more of the partners 
retiring from a_ partnership before the 31st day of December 
in any year 111 respect of which a licence was issued 
to such partnership, the remaining partner or partners of 
the partnership may, on payment of a fee of one pound, 
obtain a transfer licence from the Magistrate or other duly 
authorised officer ooncemed to carry on the trade or ,occupation 
in respect of which the existing licence was issued, for the 
unexpired term covered by such licence, except that in the 
case of any licence of th2 value of £1 or less, the transfer 
licence duty shall be the sum of five shillings. The existing 
licence shall thereupon be cancell,ecl and retained as a voucher 
for the issue of the transf•er licence: Provided that any 
change in the membership of a partnership occasioned 
through the admission of a new partner shall neoessHat-e the 
taking out of a new Jlicence. 

16. Any person who has acquired or proposes to acquire 
an existing business, for which a licence has been issued 
in respect of certain pr;emises, may apply for a 
new licence in respect of such business, upon proof that 
the present holder has given fourteen clays notice of his 
intention to sell or transfer the said business, stating the 
name of the district and street or place where the said 
business is situated, in the Official Gazette and in one 
newspaper drculating in the district in which such business 
is carried on. Upon i,ssue of a new lk-ence to the 
transferee of such business, the existing licence shall be 
deemed to be automatically cancelled. 

17. If at any time during the oontinuance of a Hoence 
the holder of any trade or occupational licence which' has 
been granted in respect of certain premises, desires to re­
move his business to other premises in the same district, 
he may obtain from the Licensing Court, on proof that such 
trade or occupation has in fact been disconrtinuecl at the place 
for which such licence was granted, a removal licence to the 
new address in exchange for the existing lioence. The existing 
licence shall thereupon be canceHecl and retained as a voucher 
for the issue of the remo\·al licence. A charge of ten shillings 
for each removal licence shall be made. 

H any such person as aforesaid shall remove from the 
premises mentioned in his licence and shall neglect or -omit 
to obtain a removal licence the existing licence shall be 
null and· void and the person in whose name such licence 
,vas issued shall be deemed to be unlicensed. 

The proYisions of section nine shall apply in respect of 
applications t!Jade in terms of this section. 

18. Any person being the holder of a current licence 
in respect of any of the following trades, who desires to 
trade at any exhibition or show held by any agricultural 
or industrial organisation may be granted a temporary licence 
in respect of the trade for which he holds a licence UJJon 
payment of the sum of ten shillings. A separate licence shall 
be required for each stand and shall be available for a 
period of three days: 

Baker, 
Butcher, 
Fresh Produce Dealer, 
General Dealer, 
Game Dealer, 
Restaurant, Refreshment or Tea Room Keeper. 

Provided that it shall be competent for. the Secretarv, 
upon application made to him, to exempt from payment of 
licence duty any person exercising temporarily any of th~ 
above-mentioned trades, or the trade of aerated or mineral 
water dealer, whether at an exhibiti,on or show as afon,said 
or elsewhere, if the proceeds of such trade, after the de­
duction of reasonable expenses, are to b: clerntecl wholly-

(a) to religious, charitable or e<lucati-onal purposes in this 
Territory, or 

(b) to a club or societv formed for the advancement of 
athletics or any outdoor game or games. 

--------=------~-----
waar die houer onder enige wetlike onbevoegdheid kom, enige 
curator bonis benoeim krag!1ens enige order van die Hof, 
s•onder betaling van enige fooi 'n oordragslisensk van die 
betrokke Magistraat of ander behoorlik gemagtigde amptenaar 
kry om die hanclel of bedryf ten opsigte waarvan dte bestaande 
lisensie uitgereik is, vir die onversbeke tycl deur sodanige 
lisensie gedek, en na betaling van lisensieregte vir sodanig•e 
verclere tyclperk as wat nodig mag wees vir di,e voordelig,e 
likwidasie van die boedel, uitoef•en. Die bestaande lisensi,e moet 
claarna gekanselleer en t.eruggehou word as bewys van die 
uitreiking Yan die oordrags!isensie. 

(2) Ingeval een ,of meer van di-e v•ennote wat voor 
die 31ste dag van Desember in enige jaar ten opsigte waarvan 
'n lisensi-e aan sodand.ge vennotskap ui:tgereik is, uit 'n venllioot­
skap uittree, kan die orige vennoot of veirnote van di,e v,en­
nootskap, na betaling van 'n fooi van een pond 'n oorclrags­
lisensie van di,e betrokke Magistraat of ander behoorlik gemag­
tigde amptenaar kry om die hanclel of beclryf ten opsigte 
waarvan die bestaande lisensie uitg,ereik is, vir die onver­
streke tycl cleur sodanige lisensi,e gedek, uit te oefen, hehalwe 
dat ingeval van enige lisensie van die waarde van £1 of minder 
die oorclrags\isensieregte di,e som van vyf s1dings moet be­
dra. Die be!staande liscnsie moet daarna gelrnnseUeer en terug­
gehou word as bewys van die uitreiking van die oordrags­
lisensie: Met cite verstande dat -enige veranclering in die lid­
maatskap van 'n vennootskap veroorsaak deur die todating 
van 'n nuwe vennoot, die uitnemiillg van 'n nuwe l!isensiic 
nodig maak. 

16. Enige persoon wat 'n bestaande besigheid \\ aarYoor 
'n lisensie uitgerei:k is ten opsigte van sekere persele oor­
geneem het of voornemens is om soclanige besi,gheid oor te 
neem, kan aansoek doen vir 'n nuwe lisensi,e ten opsi.gbe van 
soclanige besigheid, nadat bewys gdewer Is dat die teens­
woordige houer 'n kennisgew:i1ng van veerti,en clae van sy voor­
neme om die voormefde besigheid te verkoop of oor te dra, 
wat die naam aantgon van cli,e distrik en straat of plek waar 
die voormelde besigheid gele;.; is, in die Offisiele Koerant 
en in een koerant wat in die distrik waari-n sodanige besig­
heid uitgeoefen word, sirkuleer, geplaas het. Na uitreiking 
van 'n nmve lisensi-e aan die konsessionaris van sodanige 
hesigheid word die besfaancLc lisensie geag· outomaties ge­
kanselleer te 'Nees. 

17. As die houer van enige handels- of bedryfslisensie 
wat ten opsigte van sekere perseel verleen is, te eniiger tyd/ 
wens om sy besigheid gedurende cli-e voorthestaan van 'n 
lisensie na 'n ancler perseel in di,eselfde distrik te verwyder, 
kan hy van die Usensiehof, nadat b~wys gelewer is clat so­
clanig~ handel of bedryf inderclaac! op die · plek waarvoor 
sodamge lisensie verlecn is, gestaak is, 'n lisensie vir ver­
wyclering na die nuwe adres in ruiling vir die bestaande 
lisensie kry. me bestaandc lisensie word daarna gekanselleer 
en teruggehou as 'n bewys vir die uHreiking van di,e ver­
wyderingslisensie. 'n Vordering van tien sielings word vir 
elke verwyderingslisensie gemaak. 

As _enige persoon soos voormeld van die pers-eel in sy 
lisensie genoem wegtr-ek en versuim of nalaat om 'n v,er­
wyderingslisensie te verkry, word die bestaancle lisensie van 
nul en gener waarde en die persoon in wie se naam soclanige 
lisensie uitgereik is, word g2ag ongelis•ensi,eer fo wees. 

. Die bepalings Yan artikel nege is van toepassing ten 
ops1gte van applikasies ooreenkomstig hierdie artik,el gemaak. 

18. Aan enige persoon wat die houer van 'n lopende 
lisensie ten opsigte van enige van die volgende beclrywe is, 
en wat wens om sy beclryf uit te oefen op enige tentoon­
stelling of vertoning cleur enige !andbou .of industriele organi­
sasie gehou, lrnn na_ betaling van die som van _tien svelings 
'n tyclelike lisensk ten opsigte van die beclryf waarvoor hy 
'n lisensie hou, verleen word. 'n Aparte lisensk is nodig 
Yir elke standplaas en is beskikbaar vir 'n tydperk van dde 
dae: 

Bakker, 
Slagter, 
Handelaar in :vars produkte, 
Algemene handelaar, 
Wildhandelaar, 
Hauer van 'n restaurant, ,·en·ersings- of t2ekamer. 

M~t die verstande dat die S.ekretaris bevo2g sal we-es, op 
aansoeK aan horn gerig, om enige persoon wat tydelik enige 
va_n die bo,·ermelde handel, of die beclryf van spuit- of 
mmeraalwater-handelaar uitoefen van die betaling van lisensie­
regte vry te stel, hetsy op 'n tentoonste!ling of vertoning 
soos voormeld oi' elders, as die opbrengs van sodanig,e he­
clryf, nadat die redelikc onkoste afgefrek is, heeltemal be­
stee word -

(a) aan godsdienstige, liefdadigheids- of opvoedkum!ige 
doeleindes in hierdie Oehicd , of 

(b) aan 'n ]dub of vereniging wat vir die hevordering van 
atletie!, of enige opelugspel of spelle in cli,e !ewe ge­
roep 1s. 
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19. The revenues derived from the licences specified 
in the Thfrd Schedule hereto shall, where the licence holder 
exercises 'his trade, occupation or calling within the limits 
of a municipality or village manag,ement board, be paid by 
th'e Administration to such municipality or village management 
board less a deduction of ten per cent. on the total amount 
collected. 

20. Every 'holder of any trade or occupational licence 
shall have his name painted or affixed on the outside of 
any shop or place in which the trade or occupaHon is carried 
on, and such name shall be kept painted or affixed in a 
conspicuous place and in letters easily legible. No person 
not licensed shall have any words or letters on a shop or 
place of business, purporting that he is licensed. 

21. When lic•ence duty in respect of any licence issued 
under this Ordinance is assessed partly on turnover, such 
turnover shall be the total amount of gross sales in a 
business during each year for the period of twelve months 
ending on the 30th' day of June in the year preceding the 
payment of licence duty: Providecl. -

(1) 

(2) 

(3) 

(4) 

In the case · of a new business the minimum licence 
only shall be payable until the period during which 
trading has been carried on will admit of turnover 
being ascertained; thereafter a tax on turnover will 
be du•e and payable, even if the licence is not r,cnewed, 
as if the l'icence had in fact been renewed. 
In the case of a business which has been carried on 
for a period less than twelve months prior to the 
30th day of June in any year the licence duty shall 
be levied on the amount of turnov•er during such 
actual period of trading. 

In the case of a business which has been carried 
on for a period ,of twelv,e months prior to the 30th 
day of June in any year, the licence dLtty shall be 
levied .on the amount · of turnover during that period. 
In the case of goods purchased in the Territory which 
are sold outside the Territory, such _ sales shall not 
be included in the calculation of turnov,er. 

For the purpose of assessing tumov,er, the term "gross 
sales" shall include transactions of barter, as well as leas•es 
of goods with an option of purchase, if in terms of such 
leases the rent paid by the. kssee is, in effect, wholly or 
partly an instalment of the ultimate purchase price. 

22. It shall be the duty of ev•ery person carrying on 
any business ih respect of which the licence duty payable 
is assessed on turnover, gross receipts or purchases -

(1) to furnish the Magistrate of the District where foe 
licence i,n respect of the business c-oncerned was 
issued, as for the year preceding the payment of 
licence duty, with returns for the assessment of such 
duty in the form as prescribed by regulation. The 
said returns shall be furnished before the 30th day 
,of September in each year; · 

(2) to keep proper books and · to have at hand at all 
times waybills, invoices and other documents giving 
all necessary particulars with regard to turnover, gross 
receipts or purchases. 

23. (1) For the purposes of satisfying himself as to 
the correctness of any information contained in the return 
referred to in s,ection lt1•e11ty-tn'o, the Magistrate of the district 
concerned or any other duly authorised public officer. may 
require the licensee to produce for his inspedi.on any books, 
accounts, deeds, trade-lists, stock-lists or other documents 
which he may deem to be necessary for the purpose of 
ascertaining the amount of turnover, gross receipts or pur­
chases and of making the assessment. 

(2) In the event of the information furnished by a 
licensee in accorclance with sub-section ( 1) hereof being 
insufficient to enable the aforesaid Magistrate or other duly 
authorised public officer to dete'rmine the cprrectness of 
any information contained in the aforesaid return, the said 
Magistrate or officer shall make such an estimate of turn­
over, gross receipts or purchases as he may think to be 
proper and assess the licence duty payal;Jle on such estimate. 
Any assessment of licence duty so made by the J\1agistrate 
or other duly authorised public officer shall be subject 
to appeal in acoordance with the provisions of section efeve.ll. 

24. It shall be lawful for a European . member of 
the South West Africa Police, or a Magistrate or other 
duly authorised public officer at any reasonable time to 
demand from a person carrying on any trade, or occupation 
for whkh a licence is required under this Ordinance, the 
pr,oducHon of the necessary licence, and un!,ess such person 
shall upon demand produce a proper licence then in force 
or is able to satisfy the Court that at the time of demand 

19. Die inkomste verkry uit die lisensies noukeurig ver­
meld in die Oertle Bylae hiervan moet, waar die lisensie­
houer sy besi~lleid, beroep of bedryf binne die grense van 
'n munisipalite1t of dorpsbestuursraad uitoef.en, deur die Ad­
ministrasie aan sodan1g·e munisipaliieit of dorpsbestuursraad 
betaal word min 'n aftrekking van tien persent op die totale 
bedrag ingesamel. 

20. Elke honer van enige handels- of bedryfslisensie rnoet 
sy naam aan die buitekant van enige winkel of plek waarin 
die handel of bedryf uitgeoefen word, skilder of aanheg, 
en sodanige naam moet op 'n in d:e oog vallende plek en 
in maklik leesbare lett.ers geskilder of aangeheg gehou word. 
Geen ongelisensi-eerde persoon mag enige woorde of letters 
op 'n winkel of besigheidsplek he ni,e wat te kenne gee dat 
hy gelisensieer is. 

21. Wanneer lisensieregte ten opsigte van enige lisensie 
kragtens hierdie Ordonnansk uitgereik gedeeltelik op omset 
geskat word, moet sodanige omset die tota\.e bedrag van 
bruto verkopinge in 'n besigheid gedurende elke jaar vir die 
tydperk ,·an twaalf maande eindigende op d:,e 30ste <lag van 
Junie in die jaar wat die betaling van lisensieregte vooraf­
gaan, wees: 

Met die verstande <lat -
(1) In die geval van 'n nuwe besigheid net die m1mmum 

lisensie betaalbaar is, totdat di,e tydperk gedurende \\'e!ke 
'n handel uitg~oefen is, dit moontlik maak dat 'n omsd 
vasgestel kan word; daarna is 'n be lasting op omset 
verskuldig en betaalbaar selfs as die lisensie nie hernu 
is nie, asof die lisensie feitlik hernu is. 

(2) In die geval van 'n besigheid wat vir 'n tydp~rk van 
minder as twa1lf maande voor die 30ste <lag van 
Junie in enige jaar uitgeoef.en is, moet die lis•ensier-egte 
op di•e bedrag van die omset gedurende sodanige · werk­
like tydperk van handelsuitoefening gellef word. 

(3) In die geval van 'n besighcid wat vir 'n tydperk van 
twaalf maande voor die 30ste dag van Jurik in enige 
jaar uitgeoefen is, mod die lisensi,eregte · op die bedrag 
van omset gedurende daardie tydperk gehef word. 

( 4) In die geval van goedere wat in di·e Gebiaed gekoop 
en buitekant die Gebied verkoop word, mag sulke Yer­
kopinge nie in die berekening van die omset ingesluit 
word :nie. 

Vir die doe! om omset te bereken, sluit die uitdrukking 
"bruto verkopinge" ruilhandel-transaksies in, asook huurkon­
trakte van goedere · met 'n opsie om hune te koop, as oor­
eenkomstig sodanige huurkontrakte di;e huur deur di,e huurder 
betaal in werklikheid gehe·el of gedeeltelik 'n paa i-ement van 
die uiteindeUke koopsom is. 

22. Dit is die plig van elke persoon wat enige besig­
heid drywe ten opsigte waarvan di·e betaalbare lisensi•eregte 
op •omset, bruto ontvangste of inkope bereken word, om -

(I) die Magistraat van die distrik waar die lisensie ten op­
sigte van die betrokke bes.igheid uitgereik i_il., vir die 
jaar wat die betaling van lisensieregte voorafgaan, te 
voorsi-en van opgawe vir die berekening van sodanig;'. 
regte in die vorm soos by regulasie voorgeskrywe is. 
Die voormelde opgawe moet voor di,e 30ste <lag van 
September j,n elke jaar v•erskaf word. 

(2) Behoorlike boeke te hou en om altyd vragbriewe, faklure 
en antler dokumente wat al die nodig•e besonderhede 
aangaande omset, bruto ontvangste of inkope gee, by 
die hand te he. 

23. (1) Vir die doe! om homself te oortuig aangaande 
die juistheid van enige informasie bevat in die opgaaf waarna 
in artikel twee-en-twirzfig verwys is, mag die Magistraat van 
die betrokke distrik of enige ander behoorlik gemagtigde 
publieke amptenaar van die lisensiehouer verlang dat hy 
enige boeke, rekenings, aktes, handelslyste, voorraadslyste of 
ander dokurnente wat hy nodig mag ag vir d:,e doel om dk 
bedrag van die omset, bruto •ontvangste of inkope vas te stel 
en om die raming te maak, vir sy inspeksie voorle. 

(2) lngeval die informasiie deur die lisensiehouer ge­
lewer ooreenkomstig sub-arhkel ( 1) hiervan onrnldoende is 
om die voormelde Magistraat of antler behoorlik gemagHgde 
publieke amptenaar in staat te stel orri di:e juistheid va, 
enige inf.ormasie in die voormelde opgaaf bevat vas te stel, 
moet die voormelde Magfslraat of amptenaar sodanige skat­
ting van omset, bruto ontvangste of inkope maak, as hy mag 
ag gepas te Wees en di-e betaalbare lisensieregte op sodanige 
skatting bereken. Enige berekeni:ng van lisensi-eregte aldus 
deur die Magistraat of antler behoorlik gemagtigde publieke 
amptenaar gedoen, is onderhewig aan appel ooreenkomstig 
die ,bepalings van artikel elf. 

2-1. Dit is wettig vir 'n blanke lid van die Polisie rnn 
Suidwes-Afrika of 'n magiistraat of antler behoorlik gemag­
tigde publieke amptenaar om te eniger r.::delike tyd van '·n 
persoon wat enige h;andel of bedryf uitoefen waarvoor· 'n 
Iisensie kragtens hiJerdie Ordonnansie benodig is, te verlang 
dat hy die nodige lisensie voorle, en tensy sodanige persoon 
op aanvraag 'n behoorlike lisensie wat dan geldig is voorle 
of die fiof kan oortuig dat ten tyde van due aanvraag hy 
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he was the lawful holder of a licence, he shall be liable to 
the pena.lties herein _prescribed f.or carrying on a trade or 
occupation without having previiously taken out the particular 
licence ·of '·lieerices .in that behalf required. 

For the purposes of this section a certificate of rev-enue 
under the hand ,of the proper -officer may be acc-epted in 
lieu of a licence. 

25. In any prosecution for infringement of any section 
of this Ordinance by doing anything \vithout a licence, 
it shall be prima facie sufficient for the prosecutor to pro­
duce a certificate signed by the offioer for the time being 
charged with the duty of keeping the official record of 
licences . issued in the district in \Vhich the offence is alleged 
to have been committed, to the effect that his name does 
not appear therein a, the holder of a licence; but it shall 
be lawful for such accused person to rebut such evidence by 
proof that he was in .fact, at the time he was alleged to 
have committed the off:ence, the lawful holder -of such licence. 

26. Any person who carries on any trade, or occupation 
without being in p-ossessi1on of a licence as requir-ed by this 
Ordinance shall be guilty ·of an offence and shall be liable 
on eonviction t-o a fine not exceeding thrne times the amqunt 
of the unpaid duty or in default of payment to imprisonment 
with or without hard labour for a period not exceedi,ng three 
months, or to both such fine and such impris-onment. 

27. Any pers on who obtains or endeav-ours to obtain 
a licence under this Ordinance by making any false re­
presentation in his application, or by any falsehood, fraud, 
art or contrivance whatev-er, shall be guilty of _an offence 
and liable on conviction to a fine not exceeding £50, or 
to imprisonment with or without hard labour for a period 
not exceeding six months, or to both such fine and such 
imprisonment. 

28. Any person guilty of the contravention of any pro­
vision of this Ordinance or of any regulation framed there­
under for which no other penalty has been provided shall 
be liabre to a fine not exceeding £50 or in default of 
payment to imprisonment with or without hard labour for 
a period not exceeding six months. 

29. It shall be within the discrdion of any competent 
Court to cancel any licence issued under the provisions 
of this Ord.inance as an additional penalty upon the con­
viction of any holder of such licence for contravention 
of any of the provisions of this Ordinance, or -of' th= Liquor 
Licensing Proclamation, 1920, as amended, or of the Public 
Health Act, 1919, as applied to this Territory by the Public 
Health Proclamation, 1920. 

30. For the purposes of this Ordinance-
"duly authorised revenue officer" or "duly authorised public 

officer" shall mean an officer authorised by the Secr,e­
tary to act in such capacity; 

"person" shall include a firm, part[lership, company or 
co-operative society; 

"Magistrate" shall include Assistant Magistrate and Ad­
ditional Magistrate; 

"Secretary" shall mean the Secretary for South West Africa; 

"this Ordinance'! shall include the Schedules and the regu­
lations made thereunder. 

31. The Administrator may make regulations for the 
proper carrying out of the objects and purposes of this 
Ordinance, and may provide penalties for the contravention 
of such regulations. 

32. The laws set out in the Fourth Schedule to this 
Ordinance are hereby repealed as from the 1st day of 
January, 1936, to the extent set out in the third column of 
that Schedule, provided that the Regulations framed under 
such laws shall not\\"ithstanding such repeal remain in 
force until repealed, and shall be deemed for all pur­
poses to be regulations framed under the provisions of 
this Ordinance. 

33. This Ordinance may be cited as the Licences Con­
solidation Ordinance, 1935, and shall take effect as from 
the 1st day of January, 1936. 

FIRST SCHEDULE. 

PART L TRADING LICENCES . 

Item 1. 

Aerated or Mineral Water Manufacturers 

In · addition £2, if -annual tumO\'er is at least 
£250. 

£1. 

die wettige houer van 'n lisensi,e . was, is hy blootg,estel aan 
dice boetes hierin v-oorgeskrywe weens u.i:t,oefen:i;ng van- 'n 
handel of bedryf sonder dat hy vo-oraf die besonder lisensie 
of Jisensies te di·en behoewe vereis, uitgeneem het. 

Vir die doelei;ndes van hierdi;e artikel mag ' n inkomst.e­
sertifikaat deur die r,egte amptcnaar geteken i,n plaas van 'n 
lisensie aangeneem word. 

25. In enige vervolging weens oortreding van ,enige 
artikei van hierdie Ordonnansi;e deurdat enigiets sonder lisensie 
gedoen is, is dit vir die vervolger p-rima faci e voldoende 
om 'n sertifikaat voor te le geteken deur di•e amptenaar 
wat toentertyd belas was met die plig ,om di,e offisieLe 
register van lisensies uitger.eik in die distrik waani•n beweer word 
<lat die oortreding heg,.an is, t-e hou, behels·ende clat sy naam 
nie daarin as lisensJehouer ' voorkom nie; maar dit is vir 
sodanige beskuldigde perso-on wettig om sodanige g,etuienis 
te weerle deur bewys t-e !ewer dat hy g,edurende die tyd 
waar-omtrent beweer word dat hy die misdryf gepl:eeg het, 
feitlik die wettigc houer van sodanige lis,ensie was. 

26. Enige perso-on wat enige handel of bedryf uitoefen 
s-onder dat hy in besit is van 'n J.isensie soos deur hierdi,e 
Orclonnansie vereis, is slmldig aan 'n misdryf en is na 
skuldigbevinding blootgestel aan 'n boete van hoogstens dri,e 
maal die bedrag van die onbetaalde regte of, by wanbetaling, 
aan gevangenisstraf met of soncler harcle-a rheid vir 'n tyd­
perk van hoogstens drie maande, of aan albei, sodanige bode 
en s-odanigc gevangenisstraf. 

27. Enige persoon wat 'n lisensi-e kragtens hierdie Ordon­
nansie verkry -of pr,obcer om te verkry deur enige val'se voor­
stellinge in sy applikasie te maak, of deur enig·e onwaarheid, 
bedr-og·, bedriegery of !is, is skuldig aan 'n oortreding en is 
na skuldigbevinding blootgeste! aan 'n .boete van hoogste..~ 
£50, of aan gevangenisstraf met -of sander harde-arbeid vir 
'n tydperk van hoogstens ses maande of aan albei, sodanige 
boete en sodanige gevangenisstraf. 

28. Enige persoon wat skuldig is aan die oortreding van 
enige bepaling van hierdi,e Ordonnansie of van ,enige regulasie 
daaronder opgestel waarvoor geen ander strafbepaling voor­
sien is nie, is blootgestel aan 'n boete van hoogstiens £~0, 
of, by wanbetaling, aan gevangenisstraf met -of sander harde­
arbeid vir 'n tydperk van hoogstens ses maande. 

29. Dit sal binne die diskresie van enige bevoegde hof 
le om enige lisensie onder die bepalings van hierdi,e Ordon­
nansie uitgereik as 'n adclisionde straf t-e kansdlee-r, nadat 
enige houer van sodanige _lisensie skuldig g,evind is aan oor­
treding van enige b-epaling van hierdie Ordonnansi-e of van 
"De Drank Licenti-e Proklamatie 1920", soos gewysig, of van 
"De Publieke Oezondheids Wet 1919", soos op hierdie Oe­
bied deur "De Publieke Oewndheids ProklamaHe 1920" toe­
gepas. 

30. Vir die doeleindes van hi,erdie Ordonnansie -
beteken "behoorlik gemagtigde inkomste-amptenaar" of "be­

hoorlik gemagtigde publieke amptenaar"' 'n amptenaar 
deur die Sekretaris gemagtig om in sodanig-e hoedanig­
heicl te hanclel; 

sluit "pers·oon" in 'n firma, venn-ootskap, maatskappy of 
l~ooperatiewe ve reniging; 

sluit "magistraat" in 'n assistent-magistraat en addisionek 
magistraat ; . 

beteken "Sekretaris" die Sekretaris vi-r Suidwes-Afrika; 
sluit "hierdie Ordonnansie" in die bylae en die regulasies. 

daar,onder uitgevaardig. 

31. Die Administrateur kan regulasies uitvaardig vir die 
behoorlike uitvoering van die oogmerke en doeleindes van Mer­
die Ordonnansie, en kan v-oorsiening maak vir strafhepalinge 
weens die oortredi.ng van sodanige regulasi-es . 

32. Die wette opgenoem in di,e Vierde Bylae van hierdie 
Ordonnansie word hiermee herroep vanaf die lste <lag van 
Januarie 1936, in die omvang uiteengesit in di<e der,de kotom 
\'an daardie Bylae, met die versfande dat di-e Regulasiies 
kragtens sodanige wette opgestel ni:eteenstaande 9odanige her­
roeping in krag bly, totdat hulle hermep w,ord en dat hulle 
vir alle doeleindes geag word regulasLes te we,es wat krag­
tens die bepalings van hiercli,e Ordonnansi•e opg,estel is. 

33. Hierdie Ordonnansie kan aangehaal word as die 
Konsolidasie-Ordonnansie betreffende Us,ensi-es 1935 en tree 
in werking ,·anaf die 1ste dag van Januari•e 1936. 

EERSTE BYLAE. 

DEEL I. IiANDELSLISENSIES. 

Item 1. 

Vervaardigers van spuit- of mineraalwater 

Boonop £2, as di e jaarlikse omset ten minste 
£250 is . 

£1, 
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This licence shall be required by every person who 
manufactures for the purpose of sale any aerated or mineral 
waters, ginger beer, hop beer, Weiss Bier, or other 
beverage of a similar nature the sale of which is 1wt · 
made subject to the holding of a iicence under ariy law 
relating to the sale of intoxicating liquor. 

Item 2. 

Hierdie lisensiie is benodig deur ,elke persoon .wat vir 
die doe! van verkoop, enig,e spuit- of mineraalwater, gemmer­
bier, hopbier, weissbier of antler drank van s-oortg,elyke aard 
vervaardig, die verkoop waarvan n:e onderhewig gemaak is aan 
die besit van 'n J.i sensie kraglens enig•e wet betreff.ende di e 
verkoop van bedwelmende drank ni·e. 

Item 2. 

Aerated ,or Mineral Water Deal,er £2. Handelaar -in spuit- of mineraalwater £2. 

(1) This licence shall be required by every person, 
including any person licensed to sell by retail wines, spirits 
or other intoxicating liquors, who sells or supplies aerated 
or mineral waters for the manufacture of which an aerated 
or ,mi,neral water manufacturer's licence is required, whether 
i-n quantities for consumption off the premises or served 
in . glasses or other receptacles either separately or mixed 
with any intoxicating liquor or non-intoxicating oordi,als. 

(2) A temporary licence to sell aerat-ed or mineral 
waters may be granted to any person on payment of the 
sum of two shJllings and six pence. Such licence shall 
be available for a period of one day. 

Item 3. 

Apothecary £8. 

In additi-on £1 on every £1000 or pari: thereof 
,of Turn-0ver up to £5000, . and £2 on every 
£1000 or part thereof of Turnover exceeding 
£5,000. 
Maximum a:dditton £300. 

(1) This licence shall be required by ,every person 
who sells or supplies by retail any drug or medicine, or 
who compounds or dispenses pr,escriphons and shall cover 
the sale of medical or surgical appliances, photographic 
materials, toilet requisites and such other articles of a like 
nature as are by custom sold by persons carrying on busin,esses 
of this nature. 

(2) This licence shall only be issued to a person who 
is duly register-ed as a qualified chemist and druggist under 
the laws .and regulations relating to medical practiHoners 
and apothecaries in force in this Territory: Provided that 
a licence .may be issued to a firm, partnership or company 
if a duly qualified and registered, chemist and druggist is 
in charge of the plac-e where such business is carried on, 
whose name shall be endorsed on the licence issued in 
respect thereof. 

(3) . This licence shall not be required by medical prac­
titioners in respect of the c-ompounding and dispensing ,of 
their own prescriptions. 

Baker 

Item 4. 

In additi,on £1 on every £1000 or part thereof 
of Turnover up to £5000, and £2 on every 
£1000 or part thereof of Tumover exceeding 
£5,000. 
Maximum addiHon £300. 

£5. 

(1) This licence shall be required by every person 
who carries on the business of selling, whethler by whole­
sale or by retail, bread, biscuits, cakes or pastry bak,ed 
or made by him, hut shall not be required by the h'older 
of a general dealer's licenoe who sells such baker's pro­
ducts as aforesaid, whic'fi are baked and made at the place 
or premises of wy person who shall have taken out a 
baker's licence. 

(2) A licence shall not be required in 1,espect of the 
sale by any servant of a duly licensed baker fr.om a deliv,ery 
van ,or cart of any br-ead, biscuits, cakes or pastry baked 
or made by such baker. 

Item 5. 

Boarding and Lodging House Keeper 2/6d. 

This licence shall be requiPed ·by ev,ery person who 
carries on the business of a boarding or lodging house 
keeper by supplying meals and lodging to others f.or money O! 
its -equivalent or who carries on the business of letting 
residential flats ,or rooms. 

Exemptions: 

(1) Any hotel-keeper who is the lawful holder of a rdail 
liquor licence -or light liquor licenc~ in terms of the 
Liquor Licensing Proclamation, 1920 (Proclamation No. 6 
of 1-020), or any amendment ther.eof. 

(2) Any person keeping or conducting a boarding or lodging 
house exclusively for school-going children or students. 

( 1) Hierdie lisensj,e is benodig deur ,e\ke persoon, in­
sluitende enige persoon gelisensi,eer om wyne, spiritualiee of 
ander bedwelmende · dranke te verkoop, wat spuit- of mineraal­
water vir die vervaardigi,ng waarvan 'n spuit- of mineraalwater­
vervaardigerslisensie benodig is, v-erkoop of v-erskaf, hetsy in 
hoeveelhede vir verbruik buite di,e pe-rse,el of opged~en in 
glase of ander vergaarbakke 6f afsonderlik 6f gemeng met 
enige bedwelmende drank of nie-bedwelmende likeurs. 

. (2) 'n Tydelike \isensic om spuit- of mineraalwate r (.c 
verkoop kan verleen word aan enige persoon na betaling 
van die som van twee sieti.ngs en sikspens. Sodanige lisensie 
is geldig vir 'n tydperk van een dag. 

Aptek,er 

Item 3. 

Boonop £1 op elke £1000 of gedeelte daarvan 
van omset tot £5000, en £2 •op elke £1000 of 
gedeelte daarvan van omset £5000 te bow,e-
gaande. . 
Maksimum toevoeging . £300. 

£S. 

( 1) Hierdie l.i,sensre is benodig deur elke persoon wat 
enio·e gene,eskrui,e of med.isyne by dk~ kleinmaat ve rkoop of 
ver~kaf, ,of wat resepte meng Df klaarmaak, -en is ook geldig 
vir die verkoop van med1ese of heelkundige toestelle, foto­
grafi.ese materiale, toUetbenodi,ghede -en s-odanige ander ar­
tikels van soortgelyke aard wat gewoonlik deur persone ver­
koop word, wat besigheid van hierdie aard drywe. 

(2) Hi,erdie lisens-ie word all,een uitg,ereik aan 'n persoon 
wat behoorlik geregistr,eer is as 'n bevoegde apteker en drogis 
kragtens di,e wette en regulasi-es betreffende medi,ese prak­
tisyns en aptekers wat in hi,erdie Oebi,ed van krag is: Met 

·die · v-erstande dat '.n lisensie aan 'n firma, vernnootskap of 
maatskappy uitgereik kan word, as 'n behoorlik gekwalifi­
seerde en g-er,egistneerde apteker en drogi s die toesig het oor 
'n plek waar sodanige besigheid gedrywe word, wte se naam 
op die lisensie ten opsigt•e daarvan uitger,eik, geendosse·er 
moet word. 

(3) Hi~rdie lisens·ie is rtie benodig deur medi,ese prak­
tisyns ten opsigte van di•e meng en klaarmaak van hul!-e 
eie resept•e nie. 

Bakker 

Item 4. 

Boonop £1 ,op e_lke £1000 of gedeelte daarvan 
van omset t,ot £5000, en £2 •op elke £1000 of 
gedeelre daarvan van omset £5000 t-e bowe­
gaande. 
Maksimum toevoegi;ng £300. 

£5. 

( 1) Hi-erdi·e lisensi•e is benodig deur ,elke persoon wat 
die besigheid drywe van verkoop, hetsy by di,e groot- of 
kl'einmaat, van brood, heskuit, koek of gebak deur horn ver­
vaardig, maar is ni,e benodig deur die besitter van 'n al'ge­
mene handelaarslis.ensie ni,e wat sodani,g,e voormelde bakkers­
produkte gebak en vervaardig op 'n plek of pers•eel van enige 
persoon wat 'n bakkerslisensie uHgeneem het, verkoop. 

(2) 'n Lisensie is ni,e benodig ten ·opsigt,e van die ver­
koop van enige brood, beskuit, koek of g•ebak n,i•e wat deur 
s•odanige bakker geba'k ·of vervaardi,g is, deur •enig,e bediende 
van 'n behoorlik gelisensiieerde bakker vanaf 'n afl.ewer-wa of 
kar. 

Item 5. 

Kos- en Losieshuishouer 2 1ticl. 

Hierdie J.isens.ie is be·nodig deur elke persoon wat die 
besigheid van 'n kos- of 1osi-eshui.shouer drywe, deurdat hy 
maaltye en losies verskaf aan andere vir geld of iets gelyks­
waardigs of wat die besigheid van di,e verhuur van ver­
diepingshuise of kamers drywe. 

VrystelliJZge: 

( l) Enige hotelhouer wat di,e wetlike houer is van 'n klein­
handel-dranklisensie of l~gte-dranklisensi,e oor,eenkomstig 
"De Drank Licentie Pr.oclamatie, 1920" · (Proklamasi,e 
No. 6 van 1920) of -enige wysiging daarva:i1. 

(2) Enige persoon wat 'n kos- of losieshuis uitsluitlik vir 
skoolgaande kinders of studente hou. 
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Item 6.. Item 6. 

Butcher: (1) Wholesale £50. Slagter: ( 1) Oroothandel £50. 

In addition £1 on every £1000 or part thereof 
of Turnover up to £5000, and £2 on every 
£1000 or part thereof of Turnover exceeding 
£5,000. 
Maximum addition £300. 

_( i) This licence shall be required by ,every person who 
carries on the business of · selling meat in large quantities 
to retail butchers. 

(ii) The holder of this licence shall be entitled to 
carry on at the same · place of business only the business 
of . a retail butcher without taking ,out the licence charge­
able _in respect of such a business. 

(2) Retail . 
In addition £ 1 on every £ 1000 or part ther,eof 
-of Turnover up to £5000, and £2 on every 
£1000 or part thereof of Turnover exrneding 
£5,000. 
Maximum addition £300. 

£5. 

This licence shall be required by every person who 
carries on th'e business of offering or exposing meat for 
sale by retail in a shop or fixed plac-e or by offering meat 
for sale. for delivery from some other place: Provided 
that the holder of a retail butcher's licence may sel l there­
under sausages, polonies, tripe, ham, bacon, and salted, frozen 
or preserved meat or fish. 

Exemptions : 

This licence shall not be required i-n respect of -

(a) exposing or offering for sale meat on any public 
or municipal market for sale by the market master 
or out of hand in accordance with market regulati,ons 
for the time being in force . 

(b) sales by a wholesale butcher at the place of business 
licensed for the c-onduct of his wholesal,e busi,ness. 

Item 7. 

Boonop £1 op elke £1000 of gedeelte daarvan 
van o mset tot £5000, en £2 ,op elke £1000 of 
gedeelte daarvan van oms-et £5000 te bowe 
gaande. 
Maksimum toevoeging . £300. 

(i) Hierdie lisensie is benodig deur ,elke persoon wat die 
besigheid drywe van vleis verkoop i·n groat hoev,eel­
hede aan slagters wat by die kleinmaat verk,oop. 

(ii) Dk houer van hierdi ~ lisensh~ is Jfcregti g om op net 
dieselfde besigheidsptek di~ hesighei<l van slagter wat 
by die kleinmaat verkoop te drywe, sonder om die 
lisensie wat ten opsigte van s-oclanige besigheicl vorder­
baar is, uit te neem. 

(2) Kleinhandel . £5. 
Boonop £1 op elke £1000 of gedeeHe daarvan 
van o mset tot £5000, en £2 ,op elke £1000 of 
gedeelte daarvan van omset £5000 te bowe­
gaa:nde. 
Maksimum toevoeging . £300. 

Hierdie lisensie is benodig deur ,elke persoon wat besig­
heid drywe deur vleis by die kleinmaat in 'n wi,nkel of be­
paalde · plek te k<1op, aan te bi,ed of uH t,e stal, of d.eur 
vleis te lwop, aan te bkd vir afiewering \·anaf enige 
ander p:ek: Met die verstande dat dte hesitte-r van '11 klei·n­
maat slagterlisensie worst-c, afval, ham, spek en g.esoute, 
bevriesde of ingelegde vLeis of vis op grond daarvan mag 
verkoop. 

Vrystelli,nge: 

Hierdie psensie is nie benodig me ten opsigbe van 

(a) die uitstal of aanbied van vleis vir verkoop op enig,e 
publieke of munisipale mark deur die markmeester 
of uit die hand oor-eenkomstig die markregulasi,es wat 
dan van krag is; 

(b) verkope deur 'n groothandel-slagter op die hesigheids­
plek wat vir di-e drywe van sy groothandelbesighei<l ge­
lisensi,eer is. 

Item 7. 
Fresh Produce Dealer £2. Handelaar in vars produkte . £2. 

This licence shall be required by every pei·son who 
sells in a shop or other premises fresh fish , fruit, nuts, 
fresh vegetables, eggs, poultry, honey, bread. biscuits , cakes 
and pastry (provided such bread, biscuits, cakes or pastry have 
not been baked or made by hims~lf ), confectionery, sweets or 
dairy produce, provided that the articles so sold are the 
fJrodu ce or manufacture of the Union or of South West 
Afrka, and shall entitle the . holder t-o sell, either personally 
or by employees, milk from delivery carts. 

Item 8. 

Game Dealer £4. 

This licence shall be required by every person 
who sells, barters or exposes for sale any game: Provided 
that nothing in this section contained shall apply to the 
selling, bartering, hawking ·or exposing for sale by the 
owner . of land of any game killed upon the land owned 
by him. 

For the purpose -of this licence game biltong shall be 
deemed to be game. 

Item 9. 

General Dealer: (Retail or Wholesale): 

\Xfhen the turnover does not exceed £1000 - £ 7.10.0, 
When the turnover does exceed £1000 . - £ 10. 0.0. 
In addition £ 1 on every £ 1000 or part thereof 
of Turnover exceeding £1000 and up to £5000 
and £2 on every £ 1000 or part there,of of 
Turnover exceeding £5000. · 
Maximum addition £300. 

This licence shall be required by -every person who 
carries on a trade or business in any shop, store or place 
where goods, wares, merchandise, farm produce or live­
stock are sold, bartered or exchanged or offered or ex­
posed for sale, barter or exchange : 

(a) by retail to the general public, in the case of a 
retail licence; 

(b) for the supply in any quanti ty to traders duly licensed 
in terms of Items 3, 4, 9, 10, 12 and 14, in the case 
of a whoJ.:sale licence: 

Provided that the trade or business so carried on is not 
covered by any other licence issuable under this Ordinance. 

Provided further that a wholesale licence is endorsed 
. as follows, when issued: 

"To cover wholesale transactions only." 

Hierdie lisensie .is deur elke persoon benodig wat vars vis, 
vrugte, neute, vars groente , ei,ers, pluimvee, heuning, brood, 
beskuit, koek en ·gebak (mi-ts sodanige brood, beskuit, .koek of 
gebak nie deur horns-elf gebak ,of verv aardif· is nie ), suikergoe-d, 
lekkers of suiwelpr-odukte in 'n wi nkel 01 ander perseel ver­
koop, mits die aldus verkoopte artikels die produk of fabrikaat 
van die Uni•e of Suidwes-Afrika is en, g;:regtig di,e hou2r 
om, 6f persoonlik 6f deur geemplojeerdes, melk va:naf af­
leweringskarre te verkoop. 

Item 8. 

Wildhandelaar £4. 

Hierdie liisensi,e is benodig deur -elke pers-oon wat enige 
wild verkoop_, verruil ,of vir verkoop uitstal: Met die v,erstande 
dat niks in hierd:ie artikel bevat toepassing het op di,e verkoop, 
verruiling, smousery, ,of uitstalling vir verk-oop van enige wild 
deur die gr,ondeienaar doodgemaak op di-e grond de'llr horn 
bes it. 

Vir die doeleindes van hierdie lis,ensie word wi,ld-bihong 
geag "wild" te wees. 

Item 9. 

Al gemene Handelaar (Groot- of kleinhandel): 
As die omset £1000 nie te bowe gaan nie . £ 7.10.0. 
As die oms et £ 1000 te bowe gaan . . £ 10. o.o; 
Boonop £1 op elke £1000 van omset of ge-
deelte daarvan £1000 te bowe gaande tot 
£5000 en £2 op elke £1000 van oms,et of 
gedeelte daarvan £5000 te bowe gaande. 
Maksimum toevoegi·ng . . . £300. 

Hierdie 1-isensie word be-nodig deur elke pe·rsoon wat 
'n bedryf uitoefen of besigheid drywe &n •enige winkd, pak­
huis of plek waar goeder,e, war,e, koopwar,e, boerderyprodukte 
of lewende hawe verkoop, verruil of Ltitgewissel of vir ver­
koop , verruiling of uitwisseling aangebied of uitgestal' word: 

(a) by die kleinmaat aan die algemene pubHek, in die geval 
van 'n kleinhandel-lisensi,e; 

(b) vir die lewering in enige hoeve,elheid aan behoorlik 
gelisensieerde handela;us in terme van items 3, 4, 9, 
10, 12 en 14, in die g-<'!val van 'n groothandel-lisensie. 

Met die verstande dat die bedryf of besigheid wat aMus 
uitgeoefen of gedrywe word nie deur enige antler Iisensie 
wat kragtens hierdie Ordonnans-ie uitreikbaar is, gedek is nie. 

Met die verstande verder <lat 'n _gmothandel·-Jisensie 
wanneer uitgereik, as volg g-eendoss·eer moet wees: 

"Net om transaksies by die grootmaat te dek." 
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Exemptions:. 

(i) A farmer or market gardener in respect of the sale 
of produce raised or grown by himself. 

(ii) A manufacturer as hereinafter defined in respect of 
the sale of goods manufactured or produced by him 
within South West Africa; subject t-o the provisions of 
the Brewers. and Distillers Licences Duty Proclamation, 
1924 (Proclamation No. 3 of 1924), or any amendment 
thereof. 

''Manufacturer" means any person or association 
of persons or company engaged within South West 
Africa in the production of a finished article fro!Jl 

· raw materials or from a combination of other materials. 

(iii) Any builder or contractor, artisan or any other person 
who supplies materials or fixtures in fulfilment of 
his contract to do any work or as part of work 
done or who sells to order only th'e product of his 
own skill and labour. 

Item 10. 
Hawker ---

To trade as a hawker in one district only out-
side fownship areas . ,C5. 

for each vehicle, pack animal or carri,er in 
excess of one £ I. 

To hawk fruit, fish, fresh vegetah1es, i-oe cr,eam, 
eggs, poultry, honey or dairy pr.oduce only -
in one district - · 

Outside township areas for each vehicle, 
pack animal' or carrier . 5/-. 
Within -one township area, for each 
vehicle, pack animal or carri,er 5/-. 

(1) A hawker's licence shall be required by eve,ry person 
who, whether as principal, agent, or employee of any person, 
carries on the trade or business ,of offering or ,exposing 
for sale, barter or exchange elsewhere than at a fixed 
place any goods, wares, farm produce, fish, ioe cream or 
merchandise and for that purpose travels about from place 
to place with goods on a motor-car, wagon, cart or other 
vehicle ~other than a hand-barrow or vehicle propel1ed by 
himself) or with a park animal or carrier: Provided that 
a hawker shall not be entitled to carry on his trad.: on any 
farm on wh'ich is th;c place of business of any licensed 
general dealer and shall not trade for longer than two 
consecutive business days at any one particular place. 
Exemptions: 

(a) any person who offers or exposes- for sale, barter 
or exchange th1e produce of land of which he is the 
owner, lessee, or ,occupier, or of his own livestock: 
prov,ided such trailing is not carried on by such person 
through an ag·ent other than an employee of such 
person; 

(b) any fisherman who offers -or exposes for sale, barter 
or exchange any fish caught by himself; 

(c) any person selling goods at any public or municipal 
market; 

( d) any seller of wood and salt only; 

( e) any street vendor of matches, bocitlaces, fl.ewers or 
newspapers (including any other printed matter not 
being a bound voJ:ume); 

(f) Any native resident within any native reserve area 
declared as such by the Administrator i-n pursuance 
of the powers conferred upon 'him by sedion elewm 
of this Ordinance who carries ,on the trade or busi1ness 
of selling or offering or exposing for sale, barter or 
exchange within that area any goods, w'ar,es or 
merchandis,e grown or pmduced in the saiid area. 

(2) Whenever the Magistrate . or other duly authorised 
reYenue officer for tlre District of Rehoboth grants a haw­
ker's licence he may grant it subject 'to the restriction 
that such licence shall 111ot be available for the territory 
referred to as the Geblet in the agr,eeiment set out in the 
Schedule to Proclamation of the Administrator dated the 
28th day of September, 1923 (Proclamation No. 28 of 1923), 
as extended by section 14 of the Rehoboth Oebiet Affairs 
Proclamation, 1928 (Prioclamation No. 9 of 1928), (here­
inafter referred to as "tire Gebiet"). 

In such cases there shall be written upon the face 
of such Hcence the words "not available for trading 'in 
the Rehoboth Gebi,et"; and the duty payable upon the licence 
shall be the sum of £3. 

(3) Any hawker selling or hawking itny goods not 
covered by a licenc,e or not exempted in terms of paragraph (1) 
hereof, shall be guilty of an offence under this Ordimmc,e. 

Vrystellinge: 
(i) 'n Boer of marktuin-ier ten opsigte van die verkoop 

van produkte . deur homself aangekweek of gegroe.i. 
(ii) 'n Vervaardiger, s-oos hierin later omskrywe, ten op­

sigte van die verkoop van goedere wat deur hom binne 
Suidwes-Afrika vervaardig of \'OOrtgebring is; onder­
hewig aan die bepalings van "De Brouwers en Distil­
leerders Licentie Belasting Proklamati,e 1924" (Prokla­
masie No. 3 van 1924), of enige wysiging daarvan. 

"Vervaardiger" beteken enige persoon of vere11iging 
van persone of maatskappy wat binne Suidwes-Afrika 
besig is met die produksi·e Yan 'n klaargemaak:e ar­
tikel van ruwe materiaal of van 'n verbin<ling van ancler 
materiale. 

(iii) Enige bouer of aannemer, ambagsman of enige antler 
pers,oon wat materiale ,of vaste uitrusting in nakoming 
van sy kontrak om enige werk te doen of as gedeelte 
van gedane werk of wat op bestelling net di-e prn­
dukte Yafi sy eie bedrewenheid en werk verkoop. 

Item 10. 
Smous 

Om as 'n smous te handel net in een clistrih: 
buite stadsgebiede £5. 
Vir elke rytuig, pakdier of draer een t,e bowe 
gaande .. £1. 
Om net met vrugte, vis, vars groente, room-
ys, eiers, pluimvee, heuning of sui\\·elprodukte 
in een clistrik te smous 

Buite stadsgebi,ede, vir elke rytuig, pak-
dier ·of draer 5/-. 
Binne ,een stadsgebi-ed, vir elke rytuig, 
pakdier of draer . 5/-. 

(1) 'n Smouslisensie is benodig deur elke pers,oon wat, hetsy 
as prinsipaal, agent of werknemer van eni-ge persoon, die 
bedryf of besigheid uitoefen van enige goedere, ware, 
boerdery-produkte, vis, r,oomys, of koopware elders as op 
'n bepaalde plek te koop, vir ruiling of uitwisseling aan te 
bied of uit te stal en wat vir claardi·e doe] met goedere op 
'n motorkar, wa, kar of antler rytuig (ander dan 'n kruiwa 
of voertuig deur homself voortbeweeg) of met 'n pakdier 
of draer van plek tot plek rondry: M-et die verstande <lat 
'n smous nie geregtig is om sy handel op enige plaas 
waarop die bes1gheidsplek van enige gelisensieerde algemene 
handelaar le, te drywe nie, en ni•e !anger as twee opeen­
volgende besigheidsdae op enige besondere plek te handel nie 
Vrystellinge: 

(a) Enige pers-oon wat die produkte van grond waarvan 
hy die eienaar, huurder of bewoner is, of van sy ei-e 
lewende hawe te koop, vir ruiliing of urtwisseling aan­
bied of uitstal; mits sodanige handel nie deur sodanige 
persoon gedrywe word nie deur midclel van 'n agent 
antler clan 'n werknemer van sodanige persoon. 

(b) Enige visser wat enig,e vis deur horns-elf g,evang te koop, 
vir ruiling of uitwisseling aanbied of uitstal. 

(c) Enige persoon wat goedere op enig,e publieke of munisi­
pale mark verk,oop. 

(cl) Enige verkoper van net hout en sout. 
(e) Enige straatverkoper van Yuurhoutjies, skoenv,eters, 

blomme of koerante (met inbegrip van enige antler 
drukwerk wat nie 'n gebonde band is nie). 

(f) Enige naturel woonagtig binne enige µaturellre-reservaat­
gebied deur die Admi;nistrateur as sodanige verklaar in­
gevolge die bevoegdhede horn verleen by artikel elf 
van hierdie Ordonnansie, wat die bedryf of besigheid 
uitoef,en van binne daardi,e gebied enige goedei,e, ware 
of koopware in di,e voormelde g,ebi1ed gegroei of voort­
gebring te verkoop ,of te koop, vir ruiHng of uitwis-
seling aan ie hied of uit te stal. · 

(2) Wanneer q.i-e magistraat of ander behoorlik gemag­
tigde inkomste-amptenaar vir die distrik Rehoboth 'n smous­
lisensie verle•en, kan hy dit verleen onderhewig aan die 
beperking <lat sodanige lisensi-e nie geldig is nie vir die 
gebied wit die Oebiet genoeJP. worct in die Ooteenkoms ver­
vat in die Bylae van Pr,oklamasie van die Administrateur ge­
dagteken die 28ste dag van September 1923 (Proklamasie 
No. 28 van 1923), soos uitgebrei deur artikel 14 van die 
Rehohoth-Oebiet-Aang-eleenthede Proklamasie 1928 (Proklama­
sie No. 9 van 1928), (hierna "di-e Gebiet" genoem). 

In sulke gevalle moet daar op die voorkant van sodanige 
lisensie die woorde "nie geldig vir handel in die Rehohoth­
Oebiet nie" g,eskrywe word, en di,e regtie wat op die Hs,ensie 
betaalbaar is, is di1e_ som van £3. 

(3) Enige smous wat enige goeder,e n~e deur 'n lisensie 
gedek of nie vrygestel ooreenkomstig paragraaf (1) hiervan 
nie, verkoop of daarmee smous, is skul'dig aan 'n misdryf 
kragtens hierdie Ordonnansi:e. · 
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Item 11. Item 11. 

Motor-Garage £3. . Motorgarage £3. 

( 1) This licence shall lJ.e required by every person 
who carries on the trade or business of repairi-ng, receiving, 
stabling ,or storing motor-cars, motor-cycles, or other 
mechanically propelled vehicles for payment or reward and shall 
be additional to any licence as a Oenei:al Dealer for which 
the licensee may be liable. 

(2) The holder of this licence shall be entitled to 
sell thereunder petrol, oil, tyres and other motor accessories 
other than motor cars, motor-cycles or other self pr-opelled 
vehicles. 

Item 12. 

Patent and Proprietary Medi-cines (to sell) . £1. 

This licence shall be required by every person other 
than the holder of a licence as an apoth·ecary who sells 
patent or proprietary medicines, provided that the holder 
of a general dealer's licenc·e shall be allowed to sell there­
under the so-called Dutch medicines. 

This licence shall only be issued to duly licensed 
general dealers. 

"Patent and proprietary medicine" means any medicine­

(a) protec1ed in this Territory unde r current Letters Patent; 
or 

(b) prepared, or purporting, or professed to have been 
prepared • from some secret formula: or 

(c) prepared, or purporting, or professed to have been 
prepared by some secret or occult art, whether or 
not the formula is or is professed to be secret; 
or 

(d) 

(e) 

sold under a name or trade-mark i,egistered sp,ecially 
in regard thereto; or 

sold under any descripti<on which •impHes or indicates 
proprietary rights. 

llem 13. 

Pawnbroker £10. 

( 1) This licence shall be required by every person who 
carries on the business of a pawnbroker i·n taking or receiving 
goods -or articles of value in pledge or as security for money 
lent or advanced. 

(2) If a pawnbroker is convicted of any fraud in his 
business or of receiving stolen goods knowing them to 
be stolen, the Court before which he is convicted may 
if it thinks fit cancel his licence. 

Pedlar 

Item 14. 

To trade as a pedlar within one di-strict out­
side municipal areas only, in respect of each 
person engaged in selling whether as principal, 
agent or employee . £1.10.0. 

To ·trade as a pedlar in fmit, fish, ice cream, 
fresh vegetables, eggs, poultry, honey or dairy 
produce only, in respect of each person 
engaged in selhng, whether as pri•ncipal, agent 
or employee -

For one district ,outside municipal areas 
only 5/-. 

for one municipal area only . 5/-. 

( 1) A pedlar's licence shall. be required by every person 
who, whether as principal, agent or employee, carries on 
the trade or business of offering or exposing for sale, 
barter or -exchange any goods, and for that purpose travels 
with his goods from place to place either on foot or 
with a vehicle propelled by himself: Provided that no such 
licence shall be required by:-

( a) any street vendor of matches, bootlaces, flowers or 
newspapers (including any printed matter not being 
a bound volume); 

(b) anv native resident within anv native resene area 
declared as such by the Administrator in pursuance 
of the powers confei:red upon him by section fourtee1t 
of this Ordinance, who carries on the t rade or business 
of selling or offering or exposing for sale, barter or 
exchange, within that area any goods grown or produced 
in that area; or 

(1) Hierdie lisensi,e is benodig deur ,e!ke persoon wat 
die handel uitoefen ·of besigheid drywe om motorkarre, motor­
fietse of enige werktuigliik voortbeweegde rytuie teen be­
taling of beloning te repareer, ,ontvang, stal of ber<e, en moet 
verkry word behalwe enige lisens.i,e as 'n algemehe hanclelaar 
wat die lisensiehouer v•erpHg mag we-es ·om te verkry. 

(2) Die houer van hierdie Hsens~e is g;eregtig om petr-ol, 
olie, bande en antler motorbenodighede ander dan motor­
karre, motorfietse of ander selfbeweegde rytuie daaronder 
te verkoop. 

Item 12. 

Patente en Eiendomsgene,esmiddels (te v,erkoop) £1. 

Hi·erdie lisensi,e is benodig deur dke persoon, ander dan 
die houer van 'n lisensie as 'n apteker, wat patent•e of 
eiendomsgeneesmiddels verkoop, mits di,e hou,er van ·,n ;il­
gemene handelaarslisensi·e v,erlof kry om die sog,enaamde liol­
landse Medisyne daar,onder te verkoop. 

Hierdie lisensi,e word alleen aan behoorlik gelisensieerde 
algemene handelaars uitger,eik. 

"Patente en Ei-endomsgeneesmiddels" beieken enige mei:I i­
syne -

(a) in hierdie Oebi:ed beskerm onder lopend,e oktrooibriewe; 
of 

(b) aangemaak of waaromtrent beweer of v-oorgeg,ee word 
dat dit aangemaak is vol-gens 'n geheime formu!,e; of 

(c) aangemaak of waar-omtrent beweer of v,oorgegee word 
dat dit aangemaak is deur 'n geheime of verb-0rg,e kuns, 
onverskillig of die formule gehe·im is of voorgeg,ee word 
dat dit geheim is; of · 

(d) verkoop onder 'n naam of - handelsmerk spesiaal ten 
•opsigte daarvan geregistr,eer; of 

( e) Yerkoop ·onder enige beskrywing wat ,eiendomsr,egte bc­
hels of aandui. 

Item 13. 

Pan<lhouer £10. 

( 1) Iiierdie lisensie is benodig deur ,elke _pe rsoon wat 
die besigheid van 'n pandhouer drywe, deurdat h_y goeder,e of 
artikels van waarde in pand of as sekuri-t-e-it vir geleende of 
voorgeskiete g,eld neem ,of ontvang. 

(2) As 'n pandhouer skuldig gevind word .aan enige 
bedrog in sy besigheid of aan die ontvang van ges~e,el-de 
goedere, wetende dat hulle gesteel is, kan die hof wat ham 
skuldig vind, sy !isensie na goedvinde kanselle-er. 

Item 14. 

Voetsmous (bondeldraer) 

Om as 'n voetsmous te handcI net binne een 
distrik buite munisip,:,Je gebiede, t-en opsigte 
van elke persoon wat besig is met v,erk-oop, 
·onverskillig of as prinsi-paal, agent of werk-
nemer . £ 1. 10.0. 

Om as 'n voetsmous net in vrugte, vis, room-
ys, vars groente, eiers, pluimvee, heuning 
of suiwelprodukte- te handel, ten o psigte van 
elke persoon wat besi•g is met verkoop, hetsy 
as prinsipaal, agent of werknemer -

Net vir een distrik buite munisipale g•e-
biede . . . . . . 5/-. 
Net vir een munisipale gebi-ed . . 5/-. 

( 1) 'n Voetsmouslisensie is benodig deur elke persoon 
wat, onverskillig of as prinsipaal, agent of werlmemer, di-e 
bedryi uitoefen of besigheid drywe van ,enige go·edere .. te 
koop, vir ruiling of uitwisseling aan te bied of uit te stal, 
en wat vir die doe! met sy goedere van plek tot plek reis, 
hetsy te ,·oet of met 'n rytuig deur homself voorthcweeg: Met 
die verstande dat geen sodanige iis·ensie ben•odi-g is cleur-: 

(a) enige straatverkoper van vuurhoutjies, skoenveters, 
blomme of koerante (met inbegrip van enige drukwcrk 
wat nie 'n gebonde -band is nie); 

(b) enige nature!' woonagtig binne enige natur,eJJ_e-reservaat­
gebied deur die Administratwr ingev-plg,e die bev:.ieg<l­
hede horn verleen by artikel veertien van hi:erdi·e Ordon­
nansie as sodanige verklaar, wat die bedryf uitoef,en of 
besigheid drywe van enige goedere wat in daar<lie ge­
bied gegroei of geprocluseer is binne daardie ge-bi-ed, 
te koop, vir ruiling of uitwisseling aan . te bied of ui-t 
te stal; of 
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(c) any person who trades as a pedlar in the produce, 
i,ncluding livestock., of land ·of which he is the owner, 
lessee . or oc-cupi-er: Provided such trading is not carried 
on by such person through an agent other than an 
employee of such person; 

(d) any person who trades as a pedlar in respect of 
fish caught by himself. 

(2) Whenever the Magistrate or other duly authorised 
revenue offioer for the DistrJct of Rehoboth grants a pedlar's 
licence, he may grant it subj,ect to the restriction that such 
licence shall not be available for the Oebi,et. 

In such' cases there shall be written upon the face 
of such licence the words: "Not available for trading in 
the Rehoboth Oebiiet", and the duty p,ayabJ:e on such licence 
shall be £1. 

(3) Any pedlar offering or exposing for sal-e, barter 
or exchange any goods not covered _by a licence or not 
e~empted in terms of paragraph (1) here-of , shall be guilty 
of an offence under this Ordinance. 

Item 15. 

Restaurant, Refreshment or Tea Room Ke-epe r . . £2.10.0. 

This Jic-ence shall be required by every person who keeps 
a public restaurant, cafe or tea room, . wh'ether indoors or 
in th!e open air, for the sale or supply of meals -or liquid 
refreshments · (not being i•nt-oxicating liquors for the sale 
of which a l,iquor licence is required), including confectionery 
and sweets. 

!fem 16. 

Buyers of Karakul Pelts 

One district . £10. 

The whole Territory £25. 

In additioon £1 on ~very £1000 •or part ther,eof 
of the total purchase price or value of Karakul 
pelts bought, bartered or exchanged during 
the 12 months ending 30th June of the vear 
preceding payment ,of lfoence duty up to 
£5000 and £2 on everv £1000 or part there-of 
exceeding £5000. · 

The principles of section tmen ly-one of the 
Ordinance shall apply mutatis matandis in 
regard to the assessment of licence duty. 
Maximum addihon £300. 

( l) This licence shall be required by every person 
who buys, or acquires for valuable oonsiderati.on any 
karakul' pelts for the purpose of sai-c , consignment, barter or 
excha•nge whether by auction or ·out of hand, and whether 
or not the person so deali-ng has a recognised p1ace of 
business. It shall be suffkient prima facic evidence that 
pelts are bought for the purpose o fl sale if they are bought 
for and on behalf of any mercantile firm. 

(2) (a) All buyers of Karakul pelts shall keep a record 
of all pelts purchased, stating in every case -

(i) the date and place of the transaction; 

(ii) the quantity of pelts purchased; 

(Hi) the name and address of the sellers ; 

(iv) the purchase price. 

The said record shall be open to inspection at a ll reason­
able times by an Eur•opean memb.:r -of the South West Afrka 
Police, ·or any duly auth'ori-sed public officer . Any such polic1: 
offic,er or pubHc officer who, except in the course of his 
duties or on the order of a competent cour t, di,vulges any 
informati•on obtained by him as th<'. result of such inspection 
sh'all be guilty of an offence and shall be liable on conviction 
to a fine not exceed1ng one hundred pounds and in default 
of payment to imprisonment for a period not exceeding thr-er 
months. 

\b) Any person who does not. keep a proper record '1S 
aforesaid or· refuses to allow inspection as aforesaid shall 
be guilty of an offence and liable on conviction to a fin~ 
not excee~ing £~0 or in default of payment to impnsonment 
for a period not exceeding three months. 

(3) In the case of a person not r,esident in the Territory, 
any agent •operating in the T,erritory on his behalf, may 
be held responsible jn all respects for the payment of licence 

duty as if he were the principal concerned. 

(c) enige persoon wat as 'n voetsmous handel met die 
produkte, met inbegrip van lewende hawe, van grond 
waarvan hy die eienaar, huurder of be,rnner is: Mits 
sodanige handel nie deur sodanige persoon d eur middel 
van 'n agent antler dan 'n werknemer van sodanige 
persoon gedrywe word nie ; 

(d) enige persoon wat handel as 'n voetsmous ten opsigt,e 
van vis wat hy self · gevang het. 

(2) Wanneer die magistraat of ander behoorlik gemag­
tigde inkomste-amptenaar vir di-e . distrik Rehoboth 'n voet­
smouslisensie verleen, mag hy dit verJ.een onderhewig aan 
die beperking dat sodanige lisensie nie vir die Gebiet geldig 
is nie. 

In sodani-ge gevalle mod daar op die voorkant Yan so• 
danige lisensie die woorde: 

"Nie geldig vir handel i-n die Rehoboth-Gebiet nie" 
geskrywe word, en die regte wat op sodanige lisensie b'etaal­
baar is, is £1. 

(3) Enige voetsmous wat enige goedere n:-e deui 'n 
lisensie gedek of nie . vrygestel ooreenkomstig paragraaf ( 1) 
hiervan nie vir verkoop, vir ruiling of uitwisseling aanbi-ed of 
uitstal, is skuldig aan 'n misdryf onder hierdie Ordonnansie . 

Item 15. 

Houer van 'n restaurant. verversings- of teekamer . £2.10.0. 

Hierdie lisensie is bwodig deur elke persoon wat. '.n 
-0penbare restourant, koHiehuis of t.: ekame r hou, on\'~rsk1lhg 
of binnens"h'uis of buitenshuis, vir die \'erkoop of \·er­
skaffing van maaltve of verversingsdranke (wat nie bedwel­
mende drank is nie· vir d~e verkoop waarvan 'n drank lisensi-e 
benodig -is), insluitende suikergoed en lekkers. 

Item 16. 

Kopers van karakoelvelle 
Een distrik £ 10. 
Die hele Gebied . £25. 
Boonop £ 1 •Op elke £1000 of gedeelte daar-
van van die hele koopprys ,of waarde van 
karakoelvelle wat gedurende die . 12 maande 
eindigende ,op die 30ste Junte van die jaar 
wat aan die beta!.ing van Iisensieregte voor­
afgaan, gekoop, geruil of uitgewissel is tot 
£5000 en £2 op elke £1000 of gedeelte daar-
Yan £5000 te bowe gaande. 

Die begi,nsels van artikel eeu-!-'n-ti.vitztig rnn 
dk Ordonnansi-e het matatis mu.ta,'1dis toe­
passing ten opsigte van di:: vasstelling Y~m 
lisensi-eregte . 
Maksimum toevoeging . £300. 

( l) Hi-erdie lisensi;e is benodig deur ,elke perso:◊n wat enige 
karakoelvelle koop ,of teen waar~evoHe . _vergoedm_g _ven~•erf 
vir die doe! van verkoop, versendmg, rmhn~s _of mhv!sselmg, 
hetsy deur veiling of 'Uit d~e hand1 011;versk1lhg of d1,e ald~s 
hand el en de · persoon 'n erkende bes1ghe1dsplek het -al dan me. 
Dit sal voldoende w ima fade bewys '.vees dat V•elle gekoop 
is vir di-e doel van verkoop, as hul!e v1r en ten behoewe van 
'n 'handelsfirma gekoop is. 

(2) (a) Al die kopers van _karakoelvelle moet 'n register 
van al!e gekoopte velle hou en m dke geval aangee -

(i) die datum en plek van die transaksie ; 
(ii) die hoeveelheid velle wat gekoop is; 
(iii) die naam en adres van die verkoper ; 
(iv) die koopprys. 

Die voormelde register moet op alle redelike ·tye ter 
insage van 'n blanke lid van die Suidwes-Afrikaanse polisie 
of enige behoorlik gemagtigde staatsamptenaar -oople . Enige 
sodanige polisie-amptenaar of staatsampt-enaar wat enige in• 
formasie deur hom as gevolg van sodariige inspeksie, be• 
halwe in die loop van sy plig of op bevel van 'n bev:oegde 
hof verkry, versprei, is skuldig aan 'n oortreding en na 
skuldigbevinding Mootgestel aan 'n boete van hoogstens een­
honderd pond en hy wanbetaling aan gevangenisstraf vir 'n 
ty<lperk van hoogstens drie maande. 

(b) Enige persoon \vai nie 'n behoorlike register , so-os 
voormeld, hou nie, of wat die voormelde insage weiaer, is 
skuldig aan 'n misdryf en na skuldigbevinding blootgestel 
aan 'n boete van hoogstens £50 of by wanbetaling aan ge­
vangenisstraf vir 'n tydperk van l10ogstens drie maande. 

(3) In die geval van 'n persoon wat nie in die Oebi,ed 
woonagtig is ni-e, kan enige agent wat vir horn in die Ge­
bied werk, in aHe opsigte verantwoordeEk gehou word vir 
die betaling van liserisi1ereg t.e, asof hy dfe betrokke prinsipaal 
was. 
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Item 17. Item 17. 

Speculator in ·Liv-estock and Farm Produce 

In addition £1 on every · £1000 or part thereof 
of total' purchase price or value of Livestock 
and Farm Produce bought, bartered or 
exchanged during the twelve months ending 
30th June of . the year preceding payment of 
licence duty up to £10,000 and £2 on every 
£1000 ,or part thereof exceeding £10,000. 
Tue principl-es of section twenty-on.e of the 
Ordinance shall apply mutatis mutandis in 
regard to the assessment of licence duty. 
Maximum addition £300. 

£10. 

(1) This licence shall be required by every person 
who carries on the trade . -or business (otherwise th'an . in 
the course of his business as a General Dealer) of buying 
livestock or fann · produce other than Karakul pelts for 
the purpose of sale, oonsignmient, barter or exchange whether 
by auction or out of hand and whether or not the person 
so dealing has a recognised place of business. 

It shall be sufficient prima facie evidence that live­
stock or farm produce is ,.bought for the purpose of sale 
if it is bought for and on: behalf of any mercantile firm. 

(2) In the case of a person not resident in the Terri­
tory, any agent operaHng in the Territory on his behalf, 
may be held responsible in all respects for the . payment 
of licence duty as if he were the principal concerned. 

For the purpose of this licence "livestock" means horses, 
cattle, sheep, g,oats, pigs, mu\aes, donkeys and ostriches, but 
does not include poultry or ·other birds. 

Exemption: 

A farmer or breeder of livestock in respect of the 
sale, barter or exchange of !iv,estock bred or produoe grown 
by him or pµrchased a,nd re-sold in the course of his 
ordinary farming operations. 

Item 18. 

Tobacoo - Selling by Refait . £3. 

This licence shall be required by every person who 
sells tobacco, cigars, and cigarettes by retail within any 
Municipality or Village Management Board Area. 

Exemption: 

Any person who is already licensed as a general dealer 
and any producer, in regard t-o sales of tobacco producerl 
by him. 

PART II. OCCUPATIONAL LICENCES. 

Item 1. 

Agent or commercial traveller of a foreign firm 

A. Wholesale £50. 

Provided that the duty payable by any such 
agent or trav•eller who has been ordinadly 
resident with'in the Territory of South West 
Africa for two years ,immedfately prior to the 
taking out by h'im of any such licence shall be £ 10. 

Provided further that the duty payablie by any 
such agent or traveller who has .been ordinar-
ily resident within the Territory of South 
West Africa for two years immediately prior 
to the taking out by him of any such licence, 
and who is the bona fide employee of a duly 
licensed agent or traveller of a foreign firm 
sh'all be the sum of. . £ 5-

( I) This licence shall be requir,ed by every person 
in addition to any other licence held by him, who in any 
way advertises or holds himself out as the authorised re­
presentative, agent or traveller of any manufacturing or 
trading establishment outside this Territory or the Union 
of South Africa, and who, whether as principal or as agent 
or employee of any duly licensed person actually invites, 
solicits, canvasses or accepts orders for the sale' or supply of 
goods by any s-uch manufacturing or trading e3tablishment in 
any quantity to traders duly licensed in terms of Items 3> 
4, 9, 10, 12 and 14 of Part I of this Schedule. 

Spekulateur in lewende hawe en QOerderyprodukte £10. 

Boonop £1 op elke £1000 of gedeelte daar­
van van totale koopprys of waarde van Je­
wende hawe en boerderyprodukte wat ge­
durende die twaalf maan,de eindigende op di;e 
30ste Junie van die jaar wat die betaling 
van Hs-ensi•eregte voorafgaan, gekoop, gerui-1 
of uitgewissel- is, tot £10,000 en £2 op elke 
£1000 of gedeelt.! daarvan £10,000 te bowe 
gaande. Die beginsels van artikel een-en.­
twintig van die Ordonnansie het mtt!ati.~ 
mu.landis toepass'iing ten -opsigte van di<e vas­
stelling van lisensier,egte. · 

Maksimum toevoeging . £300. 

(1) Hierdie Iisensie is benodig deur elke persoon waf 
die bedryf uitoefen of besigheid dryw,e ( antler dan in die 
loop van sy besigheid as 'n algemene handelaar) van l,ewende 
hawe of boerdery produkre, antler dan karakoelv,elle koop vir 
die doe!' van verkoop, v-ersending, ruili,ng of uitwiss,eling, 
hetsy deur veiling of uit dk hand, en onverskillig of die 
persoon wat aldus handel 'n erkende besigheidsplek het al 
dan nie. 

Dit sal: v,oldoende prima f acie bewys wees <lat l•ewende 
hawe of boerderypr>odukte vir die doe! vatJ v,erkoop gekoop 
is, as <lit vir en t-en behoewe van enig,e handelsfirma ge­
koop is. 

(2) In die gevaI van 'n persoon wat ni.e in die Q.ebied 
woonagtig is nie, kan enige agent wat vir hom in die Oe­
bied werk, in alle opsigte verantwoordelik g,ehou word vir 
die betaling van lisensieregte, asof hy di,e betrokke prinsipaal 
was. 

Vir dk doe! van h'ierdie lisenste beteken · "lewende hawe" 
perde, beeste, skape, bokk'e, varke, muile, donki,es en vol­
struise, maar sluit nie pluimvee of ander voels in nie. 

Vrystelling: 
',n Boer of veetel-er ten ,opsigte van die verkoop, ruiHng 

of uitwisseling van -lewende hawe deur horn aangeteel .of 
pr,odukte deur horn gegroei- of in die loop van sy gewone 
boerdery-werksaamhiede gekoop ,en weer verkoop. 

Item 18. 
Tabak - · verkoop by die kleinmaat . £3. 

Hierdie lisensk is henodig deur elke persoon wat · tabak, 
sigare en sigaretre by die k1einmaat bin11,e enige munisipaliteit 
of dorps~stuursraadsgebied verkoop. 

Vrystelling: 

Enige pers-oon wat alreeds as 'n aJgemenie handelaar -ge­
lisensieer i-s en enige produseerder, ten opsigte van .vr-­
kopings van tabak deur horn geproduseer. 

DEEL II. BEDRYFSLISENSIES. 

Item 1. 

Agent of handelsreisiger van uitheemse firma -

A. Oroothandel . 

Met die verstande dat die r-egte betaalbaar deur 
enige sodarn~ge agent -of reisi,ger wat twee jare 
lank onmiddelHk v•oordat hy enige sodanig,e 
lisens,i,e uitgene,em het, gewoonlik binne die 
Gebied Suidwes-Afrika metterwoon g,ev,estig 

£50. 

was, · . £ 10 is. 

Met die versfande verder dat di-e regte be­
taalbaar <ieur en1_ge s-cxlanig·e ageril of l'eisiger 
wat twee jare lank onmiddelHk voorda·t hy 
enige sodan:ige lisensh: uitgeneem het, ge­
woonlik binne di;? Gebied Suidwes-Afrika 
me.tterwoori gevestig was en wat di,e bona fidr 
geemplojeerde va11 'n behoorlik geHsensieerde 
agent of reisiger van 'n uitheemse firma is, 
die som van . £5 

(1) Behalwe enige ander lisensie deur hom gehou, 
hierdie lisensie benodig deur elke persoon wat op eni, 
wyse adverteer ,of voorspieel dat hy di-e gemagtigde vt 
teenwoordiger, ag,ent of r,e;sig,er van enige fabrieks- of · ha1 
delsinrigting buite hierdie Oebi,ed of die Unie van Suk 
Afrika is, of wat, hetsy as prinsipaal of as agent of gf. 
emplojeerde van enige behoorlik gelisensieerde persoon, werk­
lik bestellings vra, versoek, werf of aanneem vir die ver­
koop ,of ve:sk~ff}ng :an g<?edere deur . e~ige sodanig~ fa~rieks­
of handelsmngtmg m emgc hoeveelhe1d aan behoorhk ge­
lisensieerde h'andelaars ooreenkomstig items 3, 4, 9, 10, 12 
en 14 van Deel I van hierc!Le Byla,e. 
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(2) Every licence shall be made out in the name of 
the pers·on licensed and shalt state the full address at which 
he is ordinarily resident, and if he is an employee of a duly 
licensed agent or commercial trav,eUer of a foreign firm, 
then also the full' name and address of such employ,er, and 
shall be endorsed as foHows: "To cover wholesale trans­
actions only". 

(3) In the event of any holder of such Iicenoe who is 
the botza fide empl·oyee of a duly licensed agent or com• 
mercial traveller of a foreign firm being unab!,e during the 
currency of such licence to make us-e ,of it, the said licence may 
on applicatio n bemg made by the employer to any magistrate 
or other duly authorised officer, and on payment of a fe e 
of £1, be .transferred for the remainder o f the period f9r 
which it is current to another emptoyee nominated by such 
empl<oyer. 

B- Retail 

Provided that · the duty payable by any such 
agent or traveller who has been ordinarily 
resident within the Territory of South West 
Africa for two years immediate ly prior to th:e 
taking out by him of any such licence shall 

£100 

~ . £li 
Proviaed further that the duty payable by any 
such agent or traveller who has been ordinarily 
resident wifh'in the Territory of South West Africa 
for two years immedia tely prior fo fhe taking 
out by him of any such licence, and who is 
the bona fide employee of a duly li<lensed agent 
or traveller of a foreign firm shall be the sum 
of £10. 

(1) This licence shall be re quired by every person, in 
addition to any other licence held by him, who in any way 
advertises •or holds himself out as the authorised r•e present­
ative, agent or traveller of any manufacturing or trading 
establishment outside th is Te rritory or the Union of South 
Africa, and who, whether as principal or as agent or e mploye-e 
of any duly licensed person, actually invites, solicits, canvasses 
o r accepts orders on behalf of any such manufacturing or 
trading establishment from the general public for the sak 
or supply to them of goods, wares or mercha_ndise. 

(2) Every licence shall be made out in the name of 
the person licensed and shall state the full address at which 
he is ,ordinarily resident; and if he is an e mpJ.oy,ee of a duly 
l,icensed agent . •or commercial trav•ell,er of a foreign firm, 
then also the full- name and addr,ess of such e mploy,er, and 
shall be endorsed as follows:- "T•o cover r,etail transactions 
·only". 

(3) In the event of any holder of such licence who is 
the bona f ide employee ·of a duly lfoensed agent or commercial 
tr:1.v~ller of a foreign firm being unable during the rnrrenc.v 
of such licence to make use of it, the said licence may on 
application being made by the employer to any magistrat,e or 
other duly authorised officer, and on payment of a foe of £I, 
be transferred for the remainder of the peri-od· for which it 
is current to another employee nominated by such employer 

liem 2. 

Agent or Commercial Traveller of a Union firm . 

Th'e provisions of item 1 shall apply mutafis 11·1ula11dis in 
regard to manufacturing or trading establishments in the 
Union of South Africa. 

Item 3. 

Agent or Commercial Traveller of a South West Africa firm. 

No wholesale licence, as pr,ovided in Items 1 and 2 will 
be required in regard to manufacturing or trading establish­
ments in the Territory. 

Retail £7.10.0. 

Provided that the duty payable by any such 
agent or traveller who is the bo./Za fide 
employee of a duly lice ns·ed ag,ent pr 
traveller of a South West Africa firm shall 
be the sum of . £5. 

(1) This licence shall be required by eve ry person, in 
addition to any other licence held by him, who in any way 
advertises or holds himself out as the authorised r,epres-ent­
ative, agent or traveller of any manufacturing or trading 
establishment carrying on business in the Territory arid who, 
whether as principal ,or as agent or e mployee of any duly 
licensed person actualty invites, solicits, canvasses or accepts 
orders ,on behalf of any such manufacturing or trading 
establishment from the general public for the sale or supply 
to them ,of goods, wares or merchandise: 

(2) Elke lisensie moet in die naam ,·an die gelisen-­
sieerde persoon uitgemaak word en moet die volledige adres 
waar hy gewoonlik woonagtig is, aangee, en as . hy 'n 
geemplojeerde van 'n behoorlik gelisensieerde agent of 
handelsreisiger van 'n uitheemse firma is, dan ook die voile 
naam en adres van sodanige werkge,,·er en moet as volg 
geendosseer word: "Net om gr-oothandeltransaksies te d_ek". 

(3) Ingeval enige houer van sodanige lisensie wat die 
bona fide geemplojeerde van 'n behoorlik gelisensieerde agent 
of handelsreisiger van 'n uitheemse fir'ma is, nie in staat is 
om gedurende die geldigheid van sodanige lisensie gebruik 
daarvan te maak nie, kan die voormelde lisensie, as deur die 
werkgewer by enige magistraat of antler behoorlik gemag­
tigde amptenaar aansoek gedoen word, en JJa betaling van 
'n fooi van £ 1, vir die res van die tydperk waarvoor dit 
geldig is aan 'n antler geemplojeerde deur sodanige werkgewer 
genomineer, oorgedra word. 

B. Kleinhand-el . . . . . . . . . £ 100. 
Met die verstande dat die regte betaalbaar deur 
enige sodanige agent of reis1ger wat t\\·ee jare 
lank onmiddellik voordat hy enige sodanige 
lisensi e uitgeneem bet, gewoonlik binne die Oe-
bied Suidwes-Afrika metterwoon gevestig \\'as £25 is. 
Met die verstande verder dat die regte betaal-
baar deur enige sodanige agent of reisiger 
wat twee jare lank onmiddellik voordat hy 
enige sodani,ge lisensie uitgeneem het, gewoon-
lik bi•nne die Oebied Suidwes-Afrika metter-
woon gevestig \\'as en ,vat die bona fide ge­
emplojeerde van 'n behoorlik gelisensieerde 
agent ·of reisi,ge r \'an 'n uitheemse firma is, 
die som van £10 is. 

(1) Behal we enige antler lisensie deur horn gehou, is 
hierclie Hsensie benodig deur e!ke persoon wat op enige 
wyse adverteer of voorspieel clat hy die gemagtigde verteen­
woordiger, agent of reisi:ger van enige fabrieks- of handels­
inrighng buite hierdie Oebied of die Unie van Suid-Afrika 
is, of wat, hetsy as prinsipaal of as agent of geemplojeerde 
van enige beh'oorlik gel isensieerde persoon, werklik ten be­
hoewe van enige sodanige fabri.eks- of handelsindgting be­
stellings van die algemene publi-ek vi r die verkoop of 
verskaffing van goedere, ware of koop1Yare aan hulle na, 
versoek, werf of aanneem. 

(2) Elke lisensie moet in die naam van die gelisen­
sieerde persoon uitgemaak word en moet dk~ volledige adres 
waar h'y gewoonlik \Voonag tig is , aangee, en as hy '11 
geemplojeerde agent of handelsreis iger van 'n uitheemse 
firma is, dan ook di-e voile naam en adres van sodanige 
werkgewe r, en moet as vol g geendosseer word: "Net om 
kleinh'andel-fransaksies te dek". 

(3) Ingeval enige houer van sodanige l isensie wat die 
bona fide geemplojeerde van 'n behoorlik gelisensi eerde agent 
of handelsreisiger van 'n uitheemse firma is, nie in staat is 
om gedurende die geldigheid van sodanige lisensie gebruik 
daarvan te maak nie, kan di e voormelde lisensie, as deur die 
werkgewer by enige magistraat of ander behoorlik gemag­
tigde amptenaar aansoek gedoen word, en na betaling van 
'n fooi van £ 1, vir die res van die tydperk waarvoor <lit 
gelclig is aan- 'n antler gecmplojeerde deur sodani-ge werk­
gewer genomineer, oorgedra word. 

Item 2. 
Agent of Handelsr-eisiger van 'n Unie--firma. 

Die voorsieninge van item 1 h et 11w/atis mulalldis toe­
passing op die fabrieks - of hande.lsinrigtingt'. in die Unie 
van Suid-Afrika. 

Item 3. 

A.gent of Handelsreisiger \'an 'n Suidwes-Afrikaanse finna . 

Oeen grooth·andel-lisensie, soos \'Oorsi en in items I en 
2, is ' benodig ten opsigte \'an fabrieks - of handelsinrigting.: 
in die Gebied nie ~ . 

Kleinhandel . . . . £7. 10.0. 
Met die verstande. dat die regte betaalbaar 
deur enige sodanige agent of reisiger wat die 
bona fide geemplojeerde van 'n behoorlik 
gelisensieerde agent of reisiger van 'n Suid­
wes-Afrikaanse firm is, die som van . £5 .0.0 is . 

( 1) Behal we enigc antler Jisensie deur horn gehou, is 
hierdie lisensi e benodig deur elke persoon wat op enige 
wyse adverteer of voorspieel dat hy die ge_magtigde verteen­
woordiger, agent, of reisiger van enige fabrieks - of handels­
inrigting wat besigheid in die Oebied drywe, is, en wat, het­
sy as prinsipaal of as agent of geemploj eerde van enige 
behoorlike gelisensieerde persoon, werklik ten behoe\\·e van 
enige sodanige fabri-eks- of handelsinrigting bestellinge van 
die algemene publiek vi r die verkoop of verskaffing van 
goedere, ware, of koopware aan hulle vra, \'ersoek , werf 
of . aanneem : 



Buitengewone Offisiele Koerant, 29 November 1935. 9734 

Provided that such Jicence shall not be reguir,ed for in­
viting, canvassing, soliciting or accepting orders within any 
magisterial district in which such manufacturing or trading 
establishment has a place of business. 

(2) Every licence shall be made out in the name of 
the person licensed and shall state the full address at which 
he is ordinarily resident; and if he is an employ:::e of a duly 
licensee! agent or commcrci':tl traveller of a South West Africa 
firm, then also the full name and address of such emp:oyer. 

(3) In the event of any holder of such licence who is 
the bona fide employee of a duly licensee! ag~nt or commercial 
traveller of a South West Africa firm being unable during 
the currency of such licence to make us,:: of it, the said 
licence may, on application being made by the employer 
to any magistrate or other duly authorised officer, and on 
payment of a fee of £ 1, be transferred for the r.:maincler of 
the period for which it is current to another employee 
nominated by such employer. 

Item 4. 

Auctioneer £15. 

( 1) This licence shall be required by every person who 
sells any article or thing including fixed property and live-
8tock at any public sale where the highest bidder, whether 
the bidding be by the rise or by the fall, becomes the 
purchaser. 

(2) Every such licence shall be issued under the name 
of one individual only and shall not be issued in the name 
of any company, firm or partnership, and shall, save as is 
hereinafter provided, be required by any person who as the 
employee of a person carrying on business as an auctioneer, 
conducts sales on behalf of his employer. 

(3) An auctioneer's licence shall not cover sales out 
of hand by an auctioneer and sales of new or unused goods 
or merchandise by an auctioneer either by auction or out 
of hand; such sales shall be covered by the appropriate 
licence provided under this Ordinance: Provided that sales 
of livestock or immovable property out of hand by a 
duly licensee! auctioneer on the day of an auction sale shall 
be covered by the licence held by him as an auctioneer: 
Provided further ~hat if a duly licensee! auctioneer obtains a 
general dealer's l!cence he may sell new and unused goods 
by auction anywhere in the Territory and not merely at 
the premises in respect of which his general dealer's licence 
has been issued. 

Exemptions: 

(a) a messenger of a Magistrate's Court or his deputy, 
or a Sheriff or his deputy, or any other duly author­
ised officer of the Court or trustee of an insolvent ,estate 
or an executor of a deceased estate when acting in his 
capacity as such, and a market master or pound master 
when acting in his capadty as such; 

(b) 

(c) 

Persons appointed to sell movable or immovable pro­
perty for or on account of the South West Africa 
Administrati-on, or the South African Railways and Har­
bours Administration, when acting under such appoint­
ment; 

Persons appointed to sell by auction on -behalf of 
any association or society for the promotion of Agri­
culture and the improvement of livestock when acting 
under such appointment, at any agricultural shows, 
fairs, or markets held by such association or society; 

(cl) Any employee or other individual nominated by the 
holder of an auctioneer's licence to conduct sales on 
behalf of such licence holder during a periaocl of 
temporary absence not connected with the conduct of 
sales in any other place: Provided that any individual 
so nominated shall not be permitted to conduct sales 
on behalf of the licence holder during any continuous 
period exceeding six months in any one year; and pro­
vided further that the licence of the auctioneer is 
endorsed with the name of the nominee and the period 
of the temporary transfer of the licence. 

Item 5. 

( 1) Bagatelle Table Keeper (for each table) £1. 

This licence shall be required by every person w110 
keeps a public bagatelle table, whether a charge is made 
for the right to play or not. 

Met die verstande dat sodanige lisensie nie benodig is, om 
bestellinge binne enige magistraatsclistrik waariin sodanige 
fabrieks- of handelsinrigting 'n besigheidsplek het, te vra, 
te versoek, te werf, of aan te neem nie. 

(2) Elke lisensie moet in die naam van die gelisen­
sieerde persoon uitgemaak word en moei: di-e volledige adres 
waar hy gewoonlik woonagtig is, aangee, en as hy 'n 
geemplojeerde van 'n behoorlik gelisensieerde agent !Of 
handelsreisiger van 'n Suidwes-Afrikaanse firma is, dan ook 
die voile naam en adres van sodanige werkgewer. 

(3) lngeval enige houer van sodanige lisensie wat die 
bona fide geemplojeerde van 'n behoorlik gdisensieerde agent 
of hanclelsreisiger van 'n Suidwes-Afrikaanse firma is, ni<e in 
staat is om gcdurende die geldigheid van sodanige lisensk g,e­
bruik daarvan te maak nie, kan die voormelde lisensie, as deur 
die werkgewer by enige magistraat of ander behoorlik gemag­
tigcle amptenaar aansoek gedoen word, en na betaling van 
'n fooi van £ 1, vir die res van die tydperk waarvoor dit 
geldig is, aan 'n ander geemplojeerde deur sodanige werk­
gewer g enomineer, oorgedra word. 

Item 4. 

Afslaer £15. 

( 1) Hierclie lisensie is benoclig deur elke persoon wat 
enigc artikel of ding met inbegrip van vaste dendom en 
lewende hawe op enige pubUeke veiling verkoop, waar die 
hoogste bieder, hetsy die bod op prysverhoging of prysdaHnl;l,' 
berus, die koper word. 

(2) Elke sodanige lisensie moet onder di,e naam van 
een enkele incliwidu uitgereik word en mag nie in die naam 
van enige maatskappy, firma of vennootskap uitgerei!k word 
nie, en word, behalwe soos hierna bepaal, deur enig,e per­
soon benoclig wat . as die werknemer van 'n pers,0011 wat 
besigheid as 'n afslaer drywe, veilings ten behoewe van sy 
werkgewer !,ei. 

(3) 'n Afslaerslisensie dek nie verkope uit die hand 
deur 'n afslaer en verkope van nuwe ,en gebruikte goedere 
of ware deur 'n afslaer 6f by wiling 6f uit di,e hand nie; 
soclanige verkope moet gedek word deur die toepaslike Hs,ensic 
kragtens hierclie Ordonnansie bepaal: Met diae verstande dat 
\'erkope van lewende hawe of onroerende eiendom uit die 
hand cleur 'n behoorlik gelisensieerde afsla,er op die <lag 
van die veiling gedek sal word cleur cli,e lisensie wat hy 
as afslaer hou. Met die verstande verder dat as 'n behoorlik 
ge!isensieerde afslaer 'n alg,emene handelaarslisensie verkry 
mag hy nuwe en ongebruikte goedere deur veiling op rnigie 
plek in die Gebiecl verkoop en ni,e slegs op die persele ten 
opsigte waarvan sy algemene handelaarslisensi.e uitgereik is. 

VrysteUinge: 

(a) 'n bode van 'n magistraatshof of sy plaasvervanger of 
'n balju of sy plaasvervanger, of enige ander behoor­
lik gemagtigde amptenaar van d:e hof nf kurator van 
'n insolvente boedel of 'n eksekut,eur van 'n oorl-ede 
boeclel wanneer hy in sy hoedanigheid as sodanig,e 
optree, en. 'n markmeester of skutmeeskr, wanneer 
hy in sy hoeclanigheid as sodanige optree; 

(b) 

(c) 

persone aangestel om roer·ende en onroerende goedere 
vir of ten behoewe van die Administrasie van Suidwes­
Afrika, of die Suid-Afrikaanse Spoorwee en Hawens 
Administrasie te verkoop, wanneer hy kragtens sodanige 
aanstelling handel ; 

persone aangestel om ten behoewe van enige assosiasi,e 
of vereniging vir die bevordering van fandbou en die 
verbetering van lewende hawe op enige lanclboutentoon­
stellinge, jaarmarkte of markte deur sodanige assosiasie 
of vereniging gehou, by veiling te verkoop, wanneer 
hy kragtens sodanige aanstel'ling handel; 

(cl) enige werknemer of ander indiwidu deur die houer 
van 'n afslaerslisensie aangestel om verkope ten he­
hoewe van sodanige ]isensi.ehouer te lei gedurende 'n 
tyclperk van tydelike afw,esighe-icl wat goen verhinding 
het met die lei van verkope in enige ander plek nie: 
Met die verstande dat enige indiwiclu wat atdus aan­
gestel is nie geoorloof is nie om verkope te lei ten 
behoewe van die lisensi<ehouer gedurende enige aan­
houdende tydperk wat ses maande in enige jaar te bowe 
e-aan; met die verstande verder dat die lisensue van 
die afslaer met die naam van die aangiestelde persoon 
en die tyclperk van die tydelike oordrag van di,e lisen­
sie geendosseer is. 

Item 5. 

( 1) Bakateltafelhouer (vir elke tafd) £1. 

Hierdie lisensi,e is benodig deur elke persoon wat 'n 
openbare bakateltafel hou onverskillig of 'n vorclering ge­
maak word vir clie reg om te speel al dan nie. 
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(2) Billiard Table Keeper (for each table) £5. 

This licence shall be required by ·ev,ery person who keeps 
a public biHi,ard table, whether a charge is made for the 
right to play or not. 

When temporary transfer of a iiquor licence shall 
have been granted under the pwvisions of th-~ Hquor 
licensing laws in force in the Territory and the original 
holder of that licence shall also be th!e h!older of a lioenoe 
to keep a bagatelle table and /or billiard table upon the licensed 
premises, he may, by applicat1on to and endorsement under the 
hand of the M:igistrnte, make transfer of the licence to keep 
such bagateHe table and/or billiard tabk for the unexpir-ed 
period thereof to the person fo whom the first-menti-oned 
licence has been temporarily transferr.ed. 

Item 6. 

(2) Biljarttafelhouer (vir elke tafel) £5. 

Hierdie lisens·iie is benodig deur elke persoon wat 'n 
openbare biljart!afel hou, onverskiilig of '11 vordering ge­
maak word vfr die reg om te speel al dan nie. 

Wanneer 'n tydetike ,oordrag van 'n dranklis-ens~e krag­
tens die bepalings van di,e dranklisensiewette wat in die Oe­
bied van krag is, toegestaan is, en die oorspronklike houer 
van daardie lisensie ook di,e houer van 'n lisensi,e om 'n 
bakateltafel en/of bi ljartlafel op die gelisens.i·eerde perseel te 
hou, mag hy, deur applikasie aan eli endossement onder die 
hand van die magistraat, oordrag van d:e lisensie om sodanig~ 
bakateHafel en/of bi!jarttafel vir die onafgeJ.ope iydperk daar­
van te hou, aan die pernoon aan wie d:e eersgenoemde lisensic 
tydelik oorgedra is, bewerkstellig. 

Item 6. 

Board. of Execut,ors or Trust Company 

For the head office 

Raad van Eksekuteurs of Trust-Maatskappy. 

£15. Vir die hoofkantoor £15. 

£5. For each branch office . £ 5. Vir elke takkantoor 

This licence shall be required by any board of •executors 
or trust company or other company of like kind. 

Item 7. 

Hierdie Ji.sensie is benodig deur enige raad van ekseku­
teurs of trust-maatskappy of and er gelyksoortige maatskappy. 

Item 7. 

Broker or Agent £ 10. Makelaar of Agent . £10. 

( 1) This licence shall be requir,ed by every person 
who carries on th'e business: 

(a) 

(b) 

of ne$"otiating bargains or contracts between_ ot~er p~r­
sons In matters of trade, commerce er nav1gat1on; in­
cluding sales or other dispositions of movable or im­
movable property, for a remuneration commonly called 
commission or brokerage; or 

of undertaking or executing any agency including the 
letting of houses or other fixed property on com­
mission; or 

(c) of tmdertaking the administration of deceased estates 
or the trusteeship in insolvent estates. 

Exemptions: 

(1) Agents or COJJ1me, l iai traveHers of foreign firms, Union 
firm~ --0i-- ·South West Africa firms when holding and 
acting under licences as such. 

(2) Quly licensed attorneys, accountants, or auditors when 
acting in their professional capacity, and any duly 

-licensed board of executors or trust company; · 

(3) Market masters in respect of goods sold on a public 
market. 

(2) When two or more members of a firm carry on the 
business of brokers or agents, each member so carrying on 
the business shall · take out a separate and distinct licence 
in his own name. 

Item 8. 

Canvasser for Sale of Share,; and/or Land . £50. 

This licence shall he required by every person who 
travels about from place to place selling, ofrering for sale 
or canvassing for the sale of shares in any company, 
registered or unregis:er,ed, or selling, offerung for sale or 
canvassing for the sale of immovable property. The holder 
of this llcence shall not be !'equired to take out a broker's 
licence. 

Item 9. 

Imporfer 
In addi1:ioon for every person i,n r.espect of the 
value of goods imported in each calendar year 
over and above £100. 
For ev-ery £100 or part thereof . 

Maximum Hc-ence . £300. 

£1. 

£1. 

( 1) . This licence shall be . required by every person 
who brings · goods other than the produce of the Umon of· 
South Africa into the Territ-ory . for the purpoi.e of sale, 
trade, or barter. 

(2) For the purpose . ,of calculating the said licence 
duty the value of goods shall be the value as ascertained 
for Customs purposes: Pr-ovided that for the purpose of 
calculating the amount of licence duty payable by an im­
porter there · shall · not be taken into account: 

( 1) Hierdi,e 1isensi,e is benodig deur elke persoon wat 
die besigheid drywe: 

(a) van kope of kontrakte sluit tussen ander pers-one in 
sake bedrywe, handel ,of skeepvaart; met inbegrip van 
verkope of ander beskikkinge oor roer-ende of onro'.:ren­
de ei-endom ken 'n vergoeding gewoonlik kommissie of 
makelaarsloon genoem; of 

(b) van enige agentskap ,onderneem of uitvoer, insluitende 
die verhuur van huise of ander vaste ei-endomme teen 
kommissie; of 

(c) van di,e beheer van uitg,estorwe boedels of die truske­
skap in insolvente boedels. 

Vrystellinge: 
(1) Agente of h'andelsreisigers van uitheemse .firmas, Unie 

firmas of Suidwes-Afrikaanse firmas, wanneer hulle 
lisensies as sodanioge hou en daar-onder handeL 

(2) Behoorlik gelisensieerde pr-okureurs, r,ekenmeesters of 
ouditeurs, wanneer llulle in hulle professionale hoe­
danigh'eid handel en enige behoorlik gelisensieerde raad 
van eksekuteurs of trust-maatskappy; 

(3) Markmeesters ten opsigte van g,oeder,e op 'n publieke 
mark verk,oop. 

(2) Wanneer twee ,of meer 1ede van 'n firma diie besig­
heid van makelaars of agente drywe, moet elke lid wat die 
besigheid aldus drywe, 'n afsonderlike en onderskeie lisensie 
in sy ei·e naam uitneem. 

Item 8. 

Werwer vir verkoop van aandele en/of gr-ond . £50. 

Hier<li-e lisensile is benodig deur elke persoon wat van 
plek tot plek reis en aandele in enige maatskappy, geregistreer 
of onger-egistr.eer, verkoop, vir verkoop aanbied of vir die ver­
koop daarvan weff, · of wat onroerende ei-endom v,erkoop, te 
koop aanbied of vir die verkoop daarvan werf. Die houer 
van hierdi-e Hsensi1e het nj,e n,odig -om 'n makelaarslisensie uit 
te neem nie. 

Item 9. 

Invoerder 
Boonop vir elke persoon ten opsigte van die 
waarde van goedere in elk,e kal-enderjaar ho 
en £100 te bowe -gaande ingevoer. 
Vir elke £100 ,of gedeelte daarvan 

Maksimum lisensie . £300. 

£1. 

£1. 

(I) Hierdie J.isensie is benodig deur elke persoon wat 
goedere ander dan die pr-oduk van die Unie van Suid-Afrika 
in die Oebied vir die doel · van verkoop, handel of ruiling 
bring. 

(2) Vir die doe! van berekening van dire voormelde 
lisensieregte is diie waarde van goedere die waarde soos vir 
doeancdoeleindes vasgest,el: Met die verstande dat vir die 
doe!- van berekening van die bedrag van die lisensieregte 
wat deur 'n invoerder betaalbaar is, daar ni,e in aanmerking 
geneem word nie : 
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(a) the value of goods importe<l into this Territory for 
the purpose of transhipment bey,ond the borders of 
this Territory; 

(b) the value of goods which being the growth, produce 
or manufacture of the Union of South Africa are 
imported into this Territory from any Province of 
the Union; 

(c ) the \'alue of goods which not being the growth, produce 
or manufacture oi' the Union -of South Africa are im_p.on­
ed into this Ter ritory from any Province of the Union 
of South Africa, provided that the said goods have been 
purchased by the im porter from a person resident in that 
Province. 

(3) The licence duty sha ll be payable to the Magistrate 
of the District in . which the Im porter has his principal 
place of business, and. the importer shall on each occasion 
that he becomes liable 'for licence duty furnish tlie Magis­
trate with a . decla rat ion as to the va lue o i' his importations 
i,11 such fo rm as may by regul ation be prescribed. 

!fem lO. 

Newspape r publishers. 

For e,·ery newspaper published in the Territory £5. 

For the pu~pose of this item the word "news1;ap~r'' 
shall mean any pape r containing publ:c news, intelligence or 
occurrences, printed for sale and publi shed' periodically at 
least once every \\'eek. 

SECOND SCH EDULE. 

1. Aerated or Mi-neral Wate r Manufadurers; 
2. Aerated or Mineral Water Dealers; 
3. Agent of a Foreign Firm; 
4, Apothecary; 
5. Baker; 
6. Bagatell e Table Keeper; 
7. Billiard Table Keeper; 
8. Butcher; 
9. Canvasser for Shares or Sale of land; 

10, Commercial Traveller; 
11 . Fresh Produce Dealer ; 
12. Game Dealer; 
13. Generai Dealer; 
14. Hawker; 
15, Importer; 
16. Patent and P roprietary MecEcines; 
17. Pawnbroker; 
18. Pedlar; 
19. Speculator in Karakul Pelts; 
20. Speculator in Livestock and Farm Produce; 
21. Tobacco - Selling by Retail. 

THIRD SCHEDULE. 

1. Aerated or mineral water dealer. 
2 · Apothecary, chemist and druggist. 
3. Bagatelle table. 
4. Baker. 
5. Billiard table. 
6. Boarding and lod.Q"ing house keeper. 
7. Btitcher. 
8. Fresh produce dea ler. 
9. Game dealer. 

10. Pedlar. 
11 . Motor ga rage. 
12. Patent or proprietary med icines. 
13. Pawnbroker. 
14. Restaurant, refreshment and tea room dealer. 
15. Tobacco -· selling by reta il. 
16. General dealer. 

(a) die waarde van goedere wat vir die doel van oor­
skeping oor die g rense van hkrdi-e Gebied in hie rdi-e 
Gehietl ingevoer is; 

(b) die waarde van goedere wat ' 11 gewas, pmduk of 
fabrikaat van die Uni,e van Suid-Afrika is, uit enige 
Provinsic van di-e Unie in hierd~c Oebi,ed ingevoer is; 

(c) die waarcle van goederc wat nic gewasse, produkte o f 
verv aardig inge vah dre Unie van Suld-Afrika is nie, 
wat in hierdie Gebiecl ingevoer word van enigc 
Prov ins:e van d:e Uni c van Suicl-Afrika, met di-e ver­
stande dat die voormeltle goedere lleur die invoerder 
gekoop van 'n persoon wat in claardie Provi:nsie \\'O::>n­
agtig is. 

(3) Die lisensieregte i,s betaalbaar aan d ie magistraat 
va n die clistrik, waari·n die invoerder sy vernaamste besig­
heidsplek het, en die invoerder moet te·lkens as hy aan­
spreekiik word vi r liscnsieregte, · die magistraat voorsien van 
'n verklaring aangaan<le di e waarde van sy i-nvoer-a-rtikels 
in sodanige vo rm as deur regula~ie v,oorgesk ry we mag word. 

Item 10. 

Uitgcwers van Nuusblaaie : 

Vi r elke nuusblad in di,e Gebi,ecl gepubliseer . £5. 
Vir die cloel van hi<e rdie item beteken die woord " nuus­

blad" en ige blad wat openbare nuus, narigte · of voorvalle 
bevat, en vir Yerkoop geclruk en periocli;ek ten minste een 
maal elkc week uitgegee word. 

TWEEDE . BYLAE. 

1. Vervaarcligers van spuit- of mineraalwaf.er ; 
2. Handelaars in spuit- of mhneraalwater; 
3. Agent van 'n uitheemse firma; · 
4. Apteker ; 
5. Bakker ; 
6. Bakateltafelhouer i 
7. BHjarttafelhouer; 
8. Slagter; 
9. Werwer vir aandele of ve rkope van grond; 

10. Handelsr eisiger; 
11. Handelaar in vars produkte; 
12. Wildhandelaar; 
13. Algemene handelaar; 
14. Smous; 
15. Invoercler; 
16. Patenie en Eiendomsgeneesmiddels ; 
17. Pandhouer; 
18. Voetsmous; 
19. Spekulateur in karakoelvelle; 
20. Spekul ateur in lewende hawe en hoerdery prod11kte ; 
21. Tabak - verkoop by die kleinmaat. 

DERDE BYLAE. 

1. Handelaar in spuit- of mineraalwater. 
2. Apteker, skeikundige en drogis . 
3. Bagateltafel. 
4. Bakker. 
5. Bilj arttafel. 
6. Kos- en Josieshuishouer. 
7. Slagter. 
8. Handelaar in vars produkte . 
9 . . Handelaar in wild. 

10. Voetsmous. 
11. Motorgarage. 
12. Patent of privaatmedisyne. 
13. Pandjieshouer. 
14. Restourant-, verversings- en teekamerhandelaar. 
15. Verkoop va n tabak in die kl einhandel. 
16. Algemene handelaar. 
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Number and 
Year of Law. 

FOURTH SCHEDULE. 

Short Title of Law 

Proclamation 
No. 21 of 1921 

Licences Proclamation, 1921. 

Proclamation Licences Amendment Procla-
No. 33 of 1921 mation, 1921. 

Proclamation Licences Further Amend-
No. 21 of 1922 ment Proclamat1on, 1922. 

Proclamation Licences Proclamation 
No. 29 of 1925 Amendment Proclamation, 

1925. 

Ordinance Licences Law Amendment 
No. 12 of 1928 Ordinance, 1928. 

Ordinance Licences Law Further 
No. 7 of 1929 Amendment Ordinance, 1929. 

Ordinance Licences Law Further 
No. 1 of 1930 Amendment Ord1nanc·e, 1930. 

Proclamation Licences Law Amendment 
No. 13 of 1931 Proclamation, 1931. 

Proclamation Licences Law Further 
No. 18 of 1931 Amendment Proclamation, 

1931. 

Ordinance Licences, Wheel Tax and 
No. 1 of 1932 Motor Vehicle Licence In-

stalments Ordinance, 1932. 

Ordinance Licences Law Amendment 
No. 3 of 1932 Ordinance, 1932. 

Proclamation Licences Law Amendment 
No. 8 of. 1933 Further Amendment Procla-• 

mation, 1933. 

No. 14 of 1Q35.] 

ORDINANCE 

Extent of 
Repeal 

The whole. 

,, 

" 

,, 

,, 

" 

,, 

" 

" 

Sections one, 
two, three, foar, 
five and six. 

The whole. 

" 

To amend the law relating to the sale of intoxicating liquor 

( Assented to 26th November, 1935.) 
( Afrikaans text · signed by the Administrator.) 

BE IT ORDAINED by the Legislative Assembly for the 
Territory of South West Africa as follows:-

1. Section sixty-six of the Liquor Licensing Proclamation, 
1920 (Pmclamati.on No. 6 of · 1920), as amended by section five 
of the Liquor Licensing A~nendment further Amendment Pro• 
clamation, 1923 (Proclamation No. 27 of 1923), is hereby 
further amended by the addition of the following words at 
the end of sub-section (1) thereof: --

" A fee equal to the amount of the gallon tax thai 
would be payable under a retail licence ill respect of 
the sale of the liquor authorised to be imported shall 
be paid for a permit authorising the importation of 
any wine or brandy into the Territory by a p,.erson 
other than the holder of a licence.'' 

2. The Second Schedule to the Liquor Licensing Procla• 
mation, 1920 (Proclamation No. 6 of 1920), as amended by 
the Liquor Licensing Law Further Amendment Ordinance>, 
1931 (Ordinance No. 7 of 1931), and the Liquor Licensing 
Law· further _ Amendment Proclamation, 1934 (Proclamation 
No. 27 nf 1934),.is hereby further amended -

( 1) by the iiiserfroti of · the following new sub-paragraph (b) 
in paragraph1s two and five, r-,espedively, - the present 
sub-paragraph' (b) becoming sub-paragraph (c) in each 
case -

Nommer en 
Jaar van Wet. 

Proklamasie 
No. 21 van 1921 

Proklamasie 
No. 33 van 1921 

VIERDE BYLAE. 

Kort Titel van Wet. 

De Licentie Proklamatie 
1921. 

De Licentie Wijziging 
Proklamatie 1921. 

Proklamasie De Verdere Licenties Wijzi-
No. 21 van 1922 gings Proklamatie 1922. 

Proklamasie De Licentie Proklamatiie 
No. 29 van 1925 Wijzigings Proklamatie 1925. 

Ordonnansie 
No. 12 van 1928 

Die Lisensiewet Wysigings­
ordonnansie 1928. 

Ordonnansie Die Lisensi-ewet Verder 
No. 7 van 1929 Wysigingsordonnansie 1929. 

Ordonnansie Die Lisenskwet Verder 
No. 1 van 1930 Wysigingsordonnansie 1930. 

Proklamasie 
No. 13 van 1931 

Proklamasie 
No. 18 van 1931 

Ordonnansie 
No. 1 van 1932 

Die Lisensiewet Wysigings­
proklamasie 1931. 

Die Lisenskwet Verder 
Wysigingsproklamasie 1931. 

Die Ordonnansie van 1932 
op Paaiemente van Lisensks, 
Wielbelastings en Motorvoer­
tuiglisensie. 

Omvang van 
Herroeping. 

Die hele. 

" 

" 

" 

" 

" 

" 

" 

Artikels een, 
twee, drie, vier, 
vyf en ses. 

Ordonnansie 
No. 3 van 1932 

Die Lisensiewet Wysigings- Die hele. 
ordonnansie 1932. 

Proklamasie 
No. 8 van 1933 

Die Lisensiewet Wysiging 
Verder Wysigingsproklama­
sie 1933. 

No. 14 van 1935.] 

ORDONNANSIE 

" 

Om die wet met befrekking tot die verkoop van bedwelmendr 
drank te wysig. 

(Oo.edgekeur 26 Novemb.er 1935.) 
( Afrika-anse teks d-eur die Administrateur getekot.) 

DIT WORD VERORDEN deur die Wetgewende Ver­
gadering vir die Oebied Suidwes-Afrika as volg:-

1. Artikel ses-eJl.-s,estig van "De Drank Licentie Pro· 
klamatie 1920" (Proklamasie No. 6 van 1920), s·oos gewysig 
deur artikel vyf van "De Dranklicenti-e Wijziging Verden· 
Wijzigingsproklamatie 1923" (Proklamasie No. 27 van 1923), 
word hiermee verder gewysig deur die toevoeging van die 
volgende woorde aan die end van sub-artikel (1) daarvan :-

"Een fooi gelijkstaande met het bedrag van de g,elling• 
belasting, die krachtens een kleinhandel-lioentie ten op· 
zichte van 'de verkoop vaq de drank, die ingevoerd 
mag worden, betaalbaar wu zijn, moet betaald worden 
voor een permit, <lat de invoering van wijn of brande­
wijn in het Gebied door een persoon antler dan de 
houder van een licentie toelaat". 

2. Die Tweede Byiae van "De Drank Licentie Prokla­
matie 1920" (Proklamasie No. 6 van 1920), soos gewysig 
deur die Dranklisensie Verder Wysigingsordonnansie 1931 
(Ordonnansie No. 7 van 1931), en die Dranklisensie Wet 
Verder Wysigingsproklamasie 1934 (Proklamasie No. 27 van 
1934) word hiermee verder gewysig-

( 1) deur die volgende nuwe sub-paragraaf (b) respekt1ef­
lik in paragrawe twee en vyf in te voeg - terw'yl teens­
woordige sub-paragraaf (b) sub-paragraaf ( c) in elke 
geval word. 
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"(b) On the sate or consumption -of wine, other than 
the produce and manufacture -of South West Africa, 
one shilling and sixpence per bulk gallon or 
part th'ereof"; 

(2) by the deletion in sub-paragraph (b) (new sub-para­
graph (c)) of paragraphs two and five, respecti,vely, 
of the words : "wine other . than the produce and manu­
facture of South' W,est Africa"; 

(3) by the inserti<on of the following new sub-paragraph (d) 
in paragraphs two and five, respectively, - the present 
sub-paragraph (c) becoming sub-paragraph (e) in each 
case -

" ( d) On the sale or consumption of brandy, other than 
the produce and manufacture of South West Africa, 
ten shillings per bulk gallon or part thereof".; 

( 11) by the addition of the following new paragraph, as 
paragraph 9 --

"9. Holders of wholesale and bottle licenc-es 
shall pay, in adddition to the licence duties pro• 
vided in paragraphs one and three respectively, a 
tax on the sale ·of wine and brandy, in the same 
manner as provided for holders of retail and dub 
licences in paragraphs two and five, in the case of 
sales to persons other than licence-holders or in 
the case of personal consumption." 

3. This Ordinance may be cited for all purposes as the 
Liquor Licensing Amendment Ordinance, 1935. 

No. 15 of 1935.] 

ORDINANCE. 
To amend the law relating to the prev,ention or·\!.1m~c:e.ssarv 

trading on Sundays. 

{ Assented to Zlth No11ember, 1935.) 
( English text signed by the Admi11istrator.) 

BE IT ORDAINED by the Legislative Assembly for the 
Territory of South West Africa as follows :-

1. Sub-section ( e) of section two of the Sunday Trading 
Proclamation, 1919 (Proclamation No. 12 of 1919), is hereby 
repealed. 

2. This Ordinance may be. cited for all purposes as 
the Sunday Trading Amendment Ordinance, 1935. 

No. 16 ,of 1935.] 

ORDINANCE 
To provide for the amendment of the law relating to the 

imposition of a tax on the saie of cigarettes and 
cigarette tobacco. 

( AsseJlted to 27th November, '1935.) 
( Afrikd;,ans text sig.ned by the Acl!miinistrator.) 

BE IT ORDAINED by the Legislat:iive Assembly for 
the Territory of South West Africa as folifows:-

1. In this Ordinance the expression " ithe principal Ordi­
nance" shall mean the Cigarettes and ;Cigarette Tobacco 
Sales Tax Ordinance, 1933 (Ordinance NCD.. 11 of 1933). 

2. (1) Section two of the principal Ordinance is hereby 
amended by the addition of the followiiJng proviso at the 
end thereof -

"Provided that any regulations maide under and by 
virtue of the provisi>ons of the saii:d Ordinance shall 
continue to be in .force until regulmtj,ons are made by 
the Administrator · t.>der and •.by virlue of the powers 
granted to him j:,y ction ten of t his Ordinance." 

"(b} Op de v•erk,oop of verbruik van wijn, de niet een 
pr,odukt of fabrikaat van Zuidwest-Afrika is; · een 
sh'i!Hng en zes pennies per gelling bij volume· of 
gedeelte ervan"; 

(2') deur die skrapping in sub-paragraaf (b) (nuwe sub­
paragraaf (c)) van paragrawe twee en vyf respektieflik 
van die woorde: "wijn die niet een produkt of fabri:­
kaat van Zuidwest-Afrika is"; 

(3) deur invoeging van die v-0lgende nuwe sub-paragraaf 
(d) in paragrawe twee en vyf respektidlik, t-erwyl die 
teenswoordige sub-paragraaf (c} .in elke geval sub-para· 
graaf (e) w-ord -

"(d) Op de verkoop of verbruik van brandewijn die 
niet een produkt of- fabrikaat van Zuidwest-Afrika 
is, ti,en shillings per gelling bij volume of ge­
deelte 0ervan"; 

( 4) deur die byvoeging van die vol gen de nuwe paragraaf 
as paragraaf 9 --

"9. Houders van groothandel-licenties en botteJ·. 
licenties moeten, behalwe de lioentie-belastingen be­
paald in paragraven een en drie respektieflik, een 
belasting op verkoop van wijn en j)randewijn be­
talen op dezelfde wijze als ten opzichte van houde rs 
van kleinhandel- en klub-lioenties in paragrav,en twee 
e.n Viif, voorzien word, in het geval van verkopen 
aan pers-onen, die niet licentiehouders zijn, of in 
het geval van persoonlik verbruik". 

3. Hierdie Ordonnansie kan vir alle doeleindes as die 
Dranklisensiewet Wysigingsordonnansie 1935 aangehaal word. 

No. 15 van 1935.J 

ORDONNANSIE 
Om die wet betreffende die voorkoming van on-nodig-e handel­

drywe ,op Sondae te wysig. 

(Ooedgekeur ?,_1 N,vember 1935.} 
(L•zgelse teks drnr cUe Adminisfrateur geteke11 .) 

DIT WORD VERORDEN deui die Wetgewende V.er­
gadering vir die Oebied Suidwes-Afrih1. as volg :-

1. Sub-artikel ( e) van artikel twee van ''De t=>roctamatie 
op Handeldryven op Z•ondag 1919" (Ptoklamasie 'r½.. 12 
van 1919) word hierby herroep. 

2. Hierdie Ordonnansie kan aangehaal word as die 
Wysigingsordonnansie op Handeldrywe ,op Sondae · 1935. 

No. 16 van 1935.] 

ORDONNANSIE 
Om voorsiening te maak vir die wysiging van die wet be­

treffende die oplegging vap. 'n belasting op diie verkoop 
van sigarette en sigarettabak. 

(Ooedgekeur 27 N?vember 1935.) 
( Afrikcia1Zse teks de1i~ di? Administrat,eur get,ek,e,n.) 

DIT WORD VERORDEN deur die Wetgewende V,er­
gadering van die Oebied Suidwes-Afrika as volg:-

1. In hierdie Ordonnansie beteken "d~e hoofordonnansie" 
die Sigarette !!!n Sigarettabclk Verkoopsbelasting OrdonMnsie 
1933 (Ordonnansie No. 11 van 1933). 

2. ( 1) Artikel twee van die hoofordonnansie word .hi,er­
by gewysig deur die toevoeging van di,e volg,ende voorbe.houd 
aan die end daarvan -

"Met die verstande dat enige r,egulasi:es uitgevaardig 
kragtens en ingevolge die voorsiening,e van die voormelde 
Ordonnansie sal voortgaan om van krag te wees, totdat 
regulasies deur die Administrateur uitgevaardig . word 
kragtens en ingevolge die hevoegdhede horn verieen by 
artikel tien van hierdiie Ordonnansie." 
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(2) The provisions of this s~ction shall be deemed to 
have been in operation as from the twenty-second day of 
September, 1933. 

3. Secti-on nlne of the principal Ordinance is hereby 
amended:-

(1) 

(2) 

By the introduction of the following words after the 
word "otherwise" in line three thereof - "And no 
person shall knowingly receive by way of gift, re­
muneration or otherwise from places outside the Terri­
tory, any cigarettes or cigarette tobacco whatsoever." 

By the addition of the following sentence at the end 
of the first paragraph thereof - "Any Post Office 
official or official of the South African Railways and 
Harbours Administration may detain any parcel _or 
package which is reasonably suspected of containing 
cigarettes or cigarette tobacco, until such' time as he 
is satisfied that the tax due on such cigarettes or 
cig·arette tobacco in terms of this Ordinance has been 
paid." 

4. This Ordinance may be cited for all purposes as the 
Cigarettes and Cigarette Tobacco Sales Tax Amendment Ordi­
nance, 1935. 

No. 17 of 1935.] 

ORDINANCE 
To -alter the rate of interest to be. allowed on moneys rece ived 

by the Master .of the Hig h Court for account of minors 
Qr lunatics Qr certain other persons. 

( Assented to 27th November, 1935.) 
( Afrilw,ans text signed by the Administrator.) 

BE IT ORDAINED by the Le<:i,lative Assembly for the 
Territory of South West Africr a; follows :-

1. Section ni.netv-thre-J :;f the Administration of Estates 
Act, 1913 (Act No.-24 of .1913), of the Parliament of the 
Union of South Africa, r~ applied to this Territory by section 
two of the Better ,{dministration of Justice Proclamation, 
1921 (Proclamatior No. 52 of 1921), and amended for th e 
purposes ,of J'Utli application by the Guardian's Fund (Interest 
on Min,mr and Lunatics M·oneys ) Ordinance, 1927 (Ordinance 
_!:).!;: 1 of 1927), is hereby further amended for the purpos-es 
of such application as aforesaid, by the de letion of the 
words "four and one-half" occurring therein and the sub­
stitution therefor of the word "four". 

2. This Ord'inance may be cited for all purposes as 
the Guardian's Fund (Interest •on Minors and Lunatics Moneys ) 
Amendment Ordinance, 193:i , and shall come into operation 
on the first day of April, 1936. 

No. 18 of 1935.] 

ORDINANCE 
To amend the divorce laws of the Territory. 

( Assented to 27th November, 1935.) 
(Ellgtis!i text sigrzed by the Administrator,) 

BE IT ORDAINED by the Legislative Assembly for the 
Ter ritory •of South West Africa, with the consent of th e 
Govemor-Oeneral, in s-o far as such consent is necessary 
previously obta~ned and communicated to the Legislative 
Assembly by message from the Administrator in accordance 
with the provisions of. sedi,on twenry-six of the South West 
Africa Constitruti,on Act, 1925, of the Parliament of the Uni,on 
of South Africa, as foUows :-

1. (1) In addition t-o any o ther grounds on which a 
decree of divorce may by any law at pr-esent in force in 
the Territory be granted such a decree may also be granted 
on the ground that the party against whom the decree is 
sought -

(2) Die rnorsieninge van hierdie artikel word geag in 
werking te gewees he t rnnaf die twee -en-twintigste <lag van 
September 1933. 

3. Artikel nege van dk hoofordonnansie 11·ord hiaerby 
gewysig:-

(1) Deur die invoeging van die volgende woorde na die 
woord "andersins" in reel dri e daarvan - "En nie­
mand mag voorbedagtelik sigarette of sigarettabak van 
welke aard dan ook, by wyse van gifte, beloning of 
andersins van plekke buitekant die Oebied ontvang nie.'' 

(2) Deur die toevoeging van die volgende sin aan die 
end van die eerste paragraaf daarvan -- "Enige pos­
klerk of amptenaar van die Administrasie van die 
Suid-Afrikaanse Spoorwee en Hawens kan enige pakket 
of pakkie waaromtrent redelik e agterdog bestaan dat 
<lit sigarette of sigarettabak bevat, terughou, tot tyd 
en wyl h;y oortuig is dat die belasting wat kragtens 
hierdie Ordonnansie betaalbaar is, betaal is.'' 

4. Hierdie Ordonnans ie kan vir alle doeleindes aan­
gehaal word as die Sigarette en Sigarettabak Verkoopsbe­
last in g Wysigingsordonnansie 1935. 

No. 17 van 1935.] 

ORDONNANSIE 
Om die rentevoet wat toegestaan moet wore! op gelde deur 

die Meester van die Hooggeregshof ontvang op rekening 
van minderjariges of kranksinniges of sekere anda 
persone, te verander.. 

/:Juedgekeur 27 NDvem6er 1935.) 
(A/:Jiaanse teh deur di? Admi12istralc0 ur gctek.e 11 ,) 

DIT WORD VERORDEN cleur die Weigewendc V.2r­
gadering vir die Gebied Suidwes-Afrika as volg :-

1. Artikel drie-eu-uegcntig van die Boedeket 1913 (Wet 
No. 24 van 1913) van die Parlement van die Unie van Suid­
Afrika , soos op hierdie G cbied toegepas by arti kel fiv3 , : van 
"De Betere Rechtsbedeling Proklamatie 1921" (Proklamasic 
No. 52 van 1921) en vii- die doeleindes van sodanige t.Je­
passing gewysig deur die Voogdyfonds (Rente o p Oeldc 
van Minderjariges en Kranksinniges ) Ordonnansie i927 (Or­
donnansie No. 1 van 1927), word hierby verder gewys:g vir 
die doeleindes van sodanigc voormelde toepassing deur die 
skrapping van die woorde "vier en ee n hillf" wat daarin 
voorfoom, en die vervanging daarvan deur die woord "v ier''. 

2. Hierdie Ordonnansie kan \'ir al le doeleindes aange­
haal word as die Wysigingsordonnansie op Voogdyfonds (Renk 
op Ge Ide van Minde rjariges en Kranksi_ nniges) 1935 ,en tree 
in \\'erking op die eerste dag van April 1936. 

No. 18 van 1935.] 

ORDONNANSIE 
Tot wysiging van die egskeiclingswette van die Oebied. 

(Ooedgekeur 27 NDW!mb er 1935.) 
(Engetse teks dear dir: Administrateur gete// en.) 

DIT WORD VERORDEN deur die Wetgewendc Vcr­
gadering vir die GebLed van Suidwes-~frika, met ~i-e toe­
stemming van die Goewerneur-Oen,eraal, msover s-odamge to~­
stemming benodig is, nadat dit vooraf ontvang en a~~ d1;; 
Wetgewende Vergadering d eur boodskap van die Adm1111?tra­
teur ooreenkoms(io· die bepalings van artikel ses 0 en-tw11u1g 
van' "De Zuidwest-Afrika K:onstitutie Wet 1925", van die 
Parlement van die Unie van Suid-Afdka, meeg,edeel is, as 
volg:-

1. ( 1) Behal we die antler gron de waarop ingevolge 'n 
wet wat tans in die Gebied van hrag is, 'n order vir cg­
skeiding kan verl'ern w,ord, kan s,, ,1 order ook verleen wo· 
op grond dat die party teen wi d\;7 order g,evra word 
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(a) has been subject to the provisi-ons of the Mental D:s­
orde1·s Act, 1916, -of the Parliament of the Uni-on 
of South Africa as extended to the Territory by the 
South West Africa Mental Disorders Act, 1926 (Act 
No. 22 of 1926 ), of the said Parliament, for a period of 
not less than seven years and is incurable; or 

(b) has been declared to be an habitual criminal under 
section three ha.'ldr£d a:zd forty-four of the Criminal 
Procedure and Evidence Act, 1{)17, as applied to the 
Territory by the Crimi-nal Procedur-e and Evidenc•e 
Proclamation, 1919 (Proclamation No. 20 of 1919), and 
has been detained in pri-son for at least five years after 
such declaration: 

Provided that a Court shall not grant a decree of divorce 
on the grounds set forth in paragraph (a) unless it is satis­
fied by the evidence of Jhr-e-e medical practitione rs of whom 
two shall be alienists appo:nted by the Court that the 
defendant is incurable and unless it is also satisfied that 
the plaintiff (if the plaintiff is the husband of the defendant) 
is in no way to blame for the mental condition of the 
defendant. The evidenc•c 01' such medical practitioners may 
be accepted on affidavit, but the co(1rt may, in its discreti-on, 
require any such medical practitioner to be summoned to give 
oral evidence, if it should consider such oral evidence •essential 
for the proper determinati-on of the mental condition of the 
defendant. 

(2) Whenever a decree is sought on the gr-ound mention­
ed in: paragraph (b) of sub-section (I) her~of, it shall be 
comf)etent for the Court to refuse such decree if it is 
satisfied -that the plaintiff volunta iily assisted the defendant 
in the commissi,on of any crime of which he or she has 
been convicted. 

2. Whenever a decree of divorce is granted under para­
graph (a) of sub-section (lj of section one, the Court -

(a) may order that the plaintiff pay the defepdant's costs, 
.if any, and that he make pr-oviston to the satisfacti,on 
of the Master for the prope r maintenance of the 
defendant and any child or children of the marriage 
and for the securing of any benefits to which the 
£lefendant may be entitled; 

(b) shall not, as against the defendant, order the forfeitur-e 
of any benefits arising out of the marriage. 

3. ( 1) Whenever a person who has be·en granted a 
decree of divorce under paragraph (a) of sub-secti-on (1) of 
section one intends to marry again, he shall (whether the 
marriage be by special licence or after publication of banns) 
obtain a certificate under the hand of the Master to the 
following effect, nameiy -

(a) a certificate that the provisions of paragraph (a) of 
section tll'o have beei1 complied with; o r 

(b) if 110 order has been made under that paragraph a 
certificate stati ng that fact. 

(2) Every such certifica te shall be deliver,ed lo the 
marriage officer before whom the marriage is intended to 
be solemnized. 

(3) Any such person who marries again without obiain­
ing such certificate as is required under sub-s·ection (I) 
shall be liable to a fine of not exceeding one hundred 
pounds or in default of payment to imprisonment with or 
without hard labour for a period not exceeding six months , 
and in addition it shall be competent for the Master or any 
other person acting for the divorced spouse or children to 
take such action as may be nec~ssary for the clue fulfilment 
of such order. 

( 4) Any marriage officer who so lemnizes any s uch 
marriage unless there has first been delivered to him the 
certificate requi reel by this section in respect of the parties 
lo the marriage shall be liable to such fine or in default of 
payment to such imprisonment as aforesaid. 

4. This Ordinance may be cited as the Divorce Laws 
Amendment Ordinance, 193°f:>. 

(a) geclmende 'n tyclvak van minstens sewe jaar aan <.li-e 
bepalings van "De Wet op Oeestesgebr,eken, 1916" van 
die Parlement van die Unk van Suid-Afr 'ika s-oos op 
die Oebied toegepas deur die Wet op O,:esksgebrckc 
in Suidwes-Afrika 1926, (Wet No. 22 var.i 1926), van 
die vermelde Parlement onderwo-rpe gew-ePs is en on­
geneeslik is; of 

(b) ingevolge artikel driehonderd-vier-.en-1ree , tig van die 
"Kriminele PPocedure en Bewijsleveri-ng Wet, i'<JY:m .. 
soos ·op die Oebied toegepas deur die "Crimineel<:! 
Procedure en Bewijsl,ev,ering Proclamati-e, 1919" (Pr-o­
klamasie No. 20 van 1919), 'n gewoonte-misdadiger 
verklaar is en geclurende minstens vyf jaar na daardie 
verklaring in die gevang,enis aangehou is: 

Met die verstande dat 'n hof geen order vir egsk,eiding 
op die in paragraaf (a) vermelde gronde v·uleen n.ie tensy 
hy deur di,e getuienis van drie geneeskundige prak!isyns, 
twee van wie deur die hof aangestelde psigiaters mo-et wees, 
oortuig is dat die verwe,erder ong•eneeslik is en tensy hy 
tewens oortuig is dat die ,eiser (indi,en dte eiser die eggenoot 
is van die verweerder) geensins te blameer is vir di,e geestesa 
toestand van die verweerde r ni e. Di,e gduienis van suclanige 
geneeskundige praktisyns kan op beedigde verklaring aan­
geneern word, maar clie hof kan, na g,oedvinde , van enig·e 
sodanige geneeskundige praktisyn wat gedagvaar word ver­
lang dat hy mondelinge getuienis af'ie, as die hof soclanig,e 
mondelinge getuienis as •ess,ensieel beskou vir die hehoorlike 
vasstelling van die geestestoestand van die verweerder. 

(2) Wanneer 'n order gevra ;word op die groncl ver­
meld in paragraaf (b) yan sub-artikel (1) van hierdie artikel, 
is die hof bevoeg om so 'n order te Weier indien hy oortuig 
is clat die eiser d ie verweercler vrywillig behulpsaam gewees 
is by die begaan van 'n misclaad waarvoor hy of sy ver­
oorcleel is. 

2. As 'n order vir egskeiding onder paragraaf (a) van 
sub-artikel ( 1) van artikel ee.11 verl·e,en word, kan die hof --

(a) gelas dat eiser die regskoste van verweerder (as daar 
koste is) betaal en dat hy ten genoee van die Meester 
voorsiening maak vir die behoortike o nderhoud van 
verweerder en die kind of kinclers uit die huweiik en 
vir cli_e versekering van enige voordel:e waartoe ver­
weercler geregtig mag wees; 

(b) geen order teen verweerder verl•een nie waaronder enige 
voordel,e uit die huwe lik voortvloei•ende v-erheurd ver­
klaar word. 

3. ( 1) As iemand aan wie ' n •order vir egskeiding in­
gevolge paragraaf (a) van sub-artikel (1) van artikei een 
verleen is van plan is om te hertrou, moet hy (hetsy die 
huwe!ik deur s,pesiale lisensie of na pub!ikasie van gebooie 
plaasvind) 'n sertifikaat verkry onderteken deur di-e Meester 
van die volgende inhoud, naamlik -

(a) 'n sertifikaat dat aan die bepalings van paragraaf (a) 
van artikel twee voldaan is; of 

(b) as geen order onder daardie paragraaf v-erleen is nie, 
'n sertifikaat van daardie feit. 

(2) Elke sodanige sertifikaat moet aan die httweliks­
bevestiger voor wie die voorgenome huwelik bevestig sal 
word besorg word. 

(3) Eike sodanige persoon wat hertrou sonder die in­
gevolge sub-artikel ( 1) vereiste sertifikaat te verkry, is straf­
baar met 'n boele van hoogstens een honderd pond of 
by wanbetaling met gevangenisstraf met of sonder \1arde 
arbeicl vir 'n termyn van hoogstens ses maande en bowendien 
is die Meester of enige antler persoon wat vir die ,geskeie 
eggenoot of kinders optree bevoeg om sodanige stappe te 
doen as nodig mag wees Yir d ie bchoorhk,e nakoming van 
sodanige order. 

( 4) 'n Huweliksbevestiger wat so 'n huwelik bevestio­
tensy eers aan horn die deur hierclie artikel vereiste sertifi. 
kaai ten opsigte van die partye tot die huwelik besorg is, 
is strafboar met sodanige boete of by wanbetaling met 
sodanige gevangenisstraf as voormeld. 

4. Hierdie Ordonnansie kan aangehaal word as die Eg­
skeid ingswette Wysigingsordonnansi•e 1935. 
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No, 19 of 1935. J 

ORDINANCE 
To amend the law rdating to the improvement of catUe. 

( Assented (o 27th November , 1935.) 
( Afriluians text . signed by the Administrator.) 

BE IT ORDAINED ·by the Legislative Assembly for the 
Territory of South' West Africa as follows :- . 

1. Sub-section (1) of section three of the Cattle Im­
provement Ordinance, 1930 (Ordinance No. 10 of 1930), 
as amended by the Cattle Improvement Ordinance Amend­
ment Or,dinance, 1935 (Ordinance No. 10 of 1935), is her,eby 
further amended by the addition of the following proviso 
at th'e end thlereof :-

"Provided th'at where a bull, which has not previously 
been inspeded and ,approv-ed, is purchased or acquired 
in an area which! is not a cattle improvement area, and 
wh'ere no board as aforesaid is available for the pur­
pose of carrying -out the inspection, such board may 
authorise thle introduction -of such bull into a cattle im­
provement area, <;m application being made in the manner 
prescribed by regulation, and provided the said bull is 
first inspected and approve<l by some person or persons 
designated by th'e board; 

Provided . further that, immediately after introducHon 
as aforesaid thle said bull be again inspected l;ly .the board 
concerned, and if not approved, be forthwith • removed 
from the area by thle person who has been responsible 
for its introduction." 

2. Th1is Ordinance may be cited for all . purposes as 
the Cattle Improvement furth'er Amendment Ordinance, 1935. 

No. 20 of 1935.] 

ORDINANCE 
To provide for the amendment of the law rdating to the 

establishment of a Meat Trade Control Board. 

( Assetited to 27th November, 1935.), 
( AfriJuwns text signed by the Administ.rator.) 

BE IT ORDAINED by the Legislative Assembly for the 
Territory of South' West Africa, as foHows :-

1. Section tw~ of the Meat Trade Control Ordinance, 1935 
(Ordinance No. 8 of 1935 ), is hereby deleted and the follow-­
ing new section substituted therefor:-· 

"2. (1) The board shall consist of nine members 
apj,>ointed by the Administrator, who shall in such 
appointment have due regard to the interests of the 
meat trade, and of tlfe cattle farmers; sheep farmers 
and pig farmers of fh'.e territory. 

(2) The members of the board shall elect one of 
their members to be Chairman of the Board." 

2. This Ordinance may be cited for all purposes as 
the Meat Trade Control Amendment Ordinance, 1935. 

No. 19 van 1935.] 

ORDONNANSIE 
Om die Wet betreffende verbetering van beeste te wysig. 

(Ooedgekeur 27 N'Jvemb.er 1935,) 
( Afrikaanse teks dear di? Administraieur getek,en.) 

DIT WORD VERORDEN .deur die Wetgewende Ver­
gadering vir die Gebied Suidwes-Afrika as volg:-

1. Sub - artikel (1) van artikel drie van die Beestever­
beterings-Ordonnansie 1930 (Ordonnansi~ No. 10 van 1930), 
s-oos gewysig by die Beest-everbeterings-Ordonnansie Wysia 
gingsordonnansie 1935 (Ordonnansie No. 10 van 1935), word 
hierby gewysig deur die toevoeging van di-e volgende voor-
behoud aan die end daarvan :....: · 

''Met die verstande dat waar 'n bul wat nie vooraf 
gei:nspekteer en goedg,ekeur is nie, gekoop of verwerf 
word in 'n gebi-ed wat nie 'n beesteverbeteringsgebied 
is nie, en waar daar geen raad soos voormeld beskik­
baar is om die inspeksie te doen nie, kan s-odanige raad 
die invoering van sodanige bul in 'n beesteverbeteri11_gs­
gebied veroorloof, nadat 'n versoek op die wyse deur 
regulasie voorgeskrywe, gedoen is, en mits die voormelde 
bul eers deur 'n pers-oon of persone deur die raad be­
noem, ge'inspekteer en goedgekeur is; 

Met die verstande v1erder dat onmiddelli!< na die in­
voering soos v,oormeld, die voormelde bu! weer deur die 
betrokke raatl gefospekteer, en indien nie goedgekeur nie, 
dadelik deur die persoon wat vir sy invoering verantwoorde­
!ik was, uit die gebied verwyder word." 

2. Hierdie Ordonnansie kan vir alle doele1ndes aange­
haal word as <lie Beesteverbeterings Verdere Wysigings­
ordonnansie 1935. 

No. 20 van 1935.] 

ORDONNANSIE 
Om voorsiening te maak vir die wysiging van die wet be­

tr-effende die instelling van 'n Vleishandel-kontroleraad. 

(Ooedgekeu.r 27 N'Jvember 1935.) 
( Afrik(l;a,nse teks deur di<! Administrateur getek.en.) 

DIT WORD VERORDEN deur die Wetgewende Ver­
gadering vir die Oebied Suidwes-Afrika as volg :-

1. Artikel twee van die Ordonnansie betreffende die 
Kontrole van Vl-eish'andel 1935 (Ordonnansie No. 8 van 1935) 
word hiermee geskrap en deur die volgende nuwe artikel 
vervang:-

"2. (1) Die raad. sal bestaan uit nege lede, aan­
gestel deur die Administrateur, wat by sodanige aan­
stelling behoorlik rekening moet h-ou met die belange 
van die vleish·andel, en van die veeboere, skaapboere 
en varkboere van die Oebied. 

(2) Die lede van die raad moet een van hulk 
lede kies tot voorsitter van die raad." 

2. Hierdie Ordonnansie kan vir alle doeleindes as die 
Wysigingsordonnansie betreffende die Kontrole van VJ.eis­
handel 1935 aangehaal word. 
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No. 21 of 1935.] 

ORDINANCE 
To provide for the consolidation and amendment of the 

law relating to the taxati-on of persons carrying on 
certain professions or callings in the Territory. 

( Assented to 27th Novemb?r, 1935.) 
(English text signed by the Administrator.) 

BE IT ORDAINED by the Legislative Assembly for the 
Territory of South West Africa as follows:-

1. l\.s fr.om the first day of January, 1936, and save as 
hereinafter provided, there shall be charged, 1-evied and col­
lected annually for the benefit of the Territory Revenue Fund 
a tax (hereinafter called "pr-ofessi-onal tax") on all persons 
practising or carrying on within this Territory any of the 
pmfessions or callings menti,oned in the Schedule to this 
Ordinance in accordance with the tariff prescribed in the 
said Schedule. 

2. Pr-ofessional tax shall be payable on the first day 
of January in each year, and shall be paid to the Magistrate 
of the District where the person liabl•e to pay the tax carries 
on his profession or calling: 

Provided that where any such person as aforesaid commences 
to practise or carry on his profession or calling after the 
first day of January in any calendar year, he shall be liabie 
to pay professional tax on the date when he so commences to 
carry on his said profession or calling in that year: 

Provided further that where any such person commences 
to practise or carry on his pr,ofession or calling after thP 
first day •of July in. any calendar year he shall be liable n.1 

pay only half of the appropriate amount of the tax payable. 

3. Where two ,or more members of a firm or partner­
ship carry on any profession or calling mentioned in the 
Schedule to this Ordinance each such member shall be liable 
to pay a separate and distinct tax in his own name. 

4. Where any pers·on practis•es or carries .. on more than 
one of the pr-ofessions or callings in respect of which pro­
fessional tax is payable or specified in the Schedule, he shall 
be required to pay the full tax in respect of that profession 
or calling practised by him for which the highest tax is s-o 
specified, but only half the tax so specified in respect of any 
additional profession or calling. 

5. The foUowing persons are exempt.ed from liability 
to pay professional tax-

(i) Any individual employed by the Government of the 
Union of South Africa or the Administration of the 
Territory or by any local authority or educational institu­
tion or hospital board whose whole time is required 
to be devoted to such empl,oyment and who is not 
permitted to perform work outside his official duties. 

(ii) Any individual acting in the capacity of a bona fide 
employee whose remuneration is not wholly or partly 
dependent upon profits made or volume of business 
done, except where such employee is in charge of a 
branch of his emp1oyer's business. 

6. Any sum due under this Ordinance shall be a debt due 
to the Administration of the Territory and may be sued for 
and recovered by action in any court ,of competent juris-
diction. · 

7. Any person liable to pay professional tax who fails 
to pay the same within one month fr.om the date upon which 
it becomes payable, and thereafter carri,es on his profession 
or calling while the said tax remains unpaid, shall be guilty 
of an offence, and liable on conviction to a fine not exceeding 
twenty-five pounds and in default of payment to imprisonment 
with or without hard labour for a period not exceeding one 
month. 

8. The Professional Tax Proclamation,. 1921 (Proclamation 
No. 24 of 1921), as amended by the Professional Tax Amend­
ment Proclamation, 1932 (Proclamation No. 28 -Of 1932), is 
hereby rel?ealed: Provided that any_ sum ~ue under the ~aid 
Proclamation at · the date when this Ordinance comes into 
force shall be deemed to be a sum due under this Ordinance 
for the purposes of the _provisions of'sections six and seven. 

No. 21 van 1935.] 

ORDONNANSIE 
Om voorsiening te maak vir die konsolidasi,e en wysiging van 

die wet betreffendc die belasting van p,ersone .wat sekere 
professies of beroepe in die Oebied uitoefen. 

( Ooedgekeur 27 N?vember 1935.) 
(Engelse te/1s deur di. ~ Admfoislrateur getelu-11.) 

DiT WORD VERORDEN deur die Wetgewende Ver­
gadering vir die Gebied Suidwes-Afrika as volg:~- · 

1. Vanaf die eerste dag van Januarie 1936, en behoudens 
die hiernavermelde bepalings, word 'n belasting (hierna ge­
noem "bernepsbelasting '') jaarliks gee is, gehef en ing.!sam2l 
vir die voorcleel van die Oebieds-Inkomste-Fonds, van alle 
persone wat enige van die professi·es of beroepe binne hierdie 
Oebied drywe of uitoefen wat in die Bylae van hie rdie Ordon­
nansie genoem is in ooreenstemming met di,e tarie f in di ,• 
vermelde Bylae voorgeskr,ewe. 

2. Beroepsbelasting is betaalbaar op die eerste dag van 
Januarie in elke jaar, en moet betaal word aan die Magistraat 
van die distrik waar die persoon wat aanspr·eeklik is om die 
be lasting te betaal, sy professie of beroep uitoef.en: 

Met die verstande dat, wanne,er enige sodanige voormelde 
persoon begin om sy pr-ofessi-e of beroep na di e eerste dag 
van Januarie in enige kaJ.enderjaar uit te oefen of te drywe, 
is hy aanspreeklik ·om beroepsbelasting op di-e da tum t,e he­
taal wanneer hy aldus begin om sy vermelde professie of 
beroep in daardie jaar uit te oefen: 

Met die verstande verder dat wanneer enige sodanig.e 
persoon begin om sy pr,ofessie of beroep na di,e eerste dag van 
Julie in enige kalenderjaar uit te oefen of te drywe, is hy 
aanspreeklik om slegs di•e helfte van di,e bestemde bedrag 
van die betaalbare belasting te betaal. 

3. Wanneer twee of me-er lede van 'n firma of vennoot­
skap enige professie of beroep uitoefen wat in dte Bylae 
van hierdie Ordonnansie genoem is, is elke sodanige lid aan­
spreeklik om 'n afsonderlike en aparte helasting in sy eii: 
naam te betaal. 

4. \Vanneer enige persoon meer as een van die pr,ofessi,es 
of beroepe uitoefen of drywe, ten aansien waarvan heroeps­
belasting beta_albaar is of in die Byla•e gespesifiseer is, .is hy 
benodig die volle belasting ten aansien van daardi,e professie 
of ber,oep wat hy uitoefen en waarvoor die hoogste belasting 
aldus gespesifiseer is, te betaal, maar sJ.egs die helHe van die 
belasting wat aldus gespesifiseer is, i'en aansi-en van enige by­
komende professie ·of beroep. 

5. Die volgende pers·one .is vrygestel van die aanspreek­
likheid om beroepsbelasting te betaal-

(i) Enige indiwidu wat in diens is van die Regeri,ng van 
die Unie van Suid-Afrika of die Administrasie van die 
Gebied of van enige plaaslike bestuur of opvoedkundige 
inrigting of hospitaalraad wie se hele tyd aan sodanigc 
diens bestee moet word ,en wie nie toegelaat is om werk 
buitekant sy offisiele p!igte te verrig nie. 

(ii) Enige indiwidu wat in die hoedanigheid van 'n bona fir/c 
werknemer handel en wie se beloning nie geheel en al 
of gedeel±elik afhanklik is van profyte gerrtaak of di,e 
omvang van qie besigheid verrig nie, hehalwe waar 
sodanige geemplojeerde di e toesig het oor di•e tak 
van die besigheid van sy werkgew,er. 

6. Enige verskuldigde bedrag volgens hierdie Ordon­
nansie is 'n skuld aan die Administrasie van die Gebi-e<l v•er­
skuldig en kan geregtelik g eeis word en deur 'n aksie ian 
enige hof van bevoegde jurisdiksie ingevorder word. 

7. Enige persoon w1t aanspreeklik is om beroepsbelasting 
te betaal en wat ve rsuim om dit binne een maand vanaf die 
datum waar·op dit betaalbaar word, te betaal, en daarna sy 
professie of beroep uitoefen terwyl die vermelde belasHng 
onbetaal bly, is skuldig aan 'n oortreding, en i.s na skuldig­
bevinding blootgestel aan 'n boete van hoogstens vyf-en-twintig 
pond en by wanbetaling aan gevangenisstraf met of sonder 
harde-arbeid vir 'n tydperk van hoogst>ens een maand. 

8. "De Beroepsbelasting Proklamati,e l921" (Pr-oklamasi,e 
No. 24 van 1921 ), soos gewysig deur Die Beroepsbelasting 
Wysigingsproklamasie 1932 (Pr-oklamasic No. 28 van 1932) 
word hiermee herroep: 

Met die verstande dat enige bedrag verskuldig volgens 
die vermelde Proklamasie op die datum van d~e inwerking­
treding van hierdie Ordonnansie geag word 'n bedrag ver, 
skuldig te wees . vol gens hicrdie Ordonnansic vir die doeleind,es 
van die bepalings van artikels S/!S en sewe. 
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9. The Administrator may make regulations:·-

( a) prescribing the form or forms to be signed for purpose~ 
of record by perso:-is paying the tax; 

(b) generally in furtherance of the objects and purposes of 
this Ordinance. 

10. This Ordinance mav be cited for all purposes as 
"The Professional Tax Ordinance, 1935", and shall com" 
into force as from the first day of January, 1936. 

SCHEDULE. 
(a) Accountant and/or Auditor 
(b) Actuary 

£10 
£10 

0 0 
() 0 

(c) Advocate £10 () 0 
( d) Architect £ 7 10 0 
(e) 
( f) 

Attorney amljor Notary and/or Conveyancer 
Consulting Engineer (including any branch 

of engineering) 

£10 

£1() 

(l 0 

0 0 
(g) 
(h) 
( i) 

Dentist 
Sworn Translator 
Land Surveyor . 

£10 
£ 2 
£ 5 

[) 0 
10 0 

{) 0 

(j) 

(including any person practising as a 
Surveyor of Mining Areas in terms of 
the laws and regulations in force in 
this Territory relating to mining). 

Medical Practitioner £10 0 0 
(k) Quantity Surveyor £ "1 10 () 

No. 22 of 1935.] 

ORDINANCE 
To provide for the amendment of the law relating to the 

taxation of landed property. 

( Assented to 27th Novemb~r, 1935.) 
( English text signed by the Ad1ni11istmtor.) 

BE IT ORDAINED by the Leg·islative Assembly for 1:he 
Territory of South West Africa as follows:-

1. In this Ordinance the expressi,on "the principal Ordi­
nance" shall mean the Taxation of Landed Property Consoli­
dation and Amendment Ordinance, l935 (Ordinance No. 5 of 
1935 ). 

2. Section two of the principal Ordinance is hereby 
amended b') deleting th2 definition of "rural properties" 
and "urban properties" occurring therein and substituting 
therefor the following definitions:--

"Rural properties" shall mean and include -

(a) All immovable property situate m1tside the bound­
aries of a township; 

(b) every separately registered piece of land of one­
half hectare or more in extent, situated within the 
boundaries of a township. 

"Urban properties" shall mean all immovable property 
situated within the boundaries of a township not in­
cluded in the definition of rural properties. 

"Local authority" shall mean a municipal council or village 
management board; or, in any township area wher,e no 
municipal council or viilage management board has 
been established, the tr'gistrate. 

3. Secti,on three of the principal Ordinance is her,eby 
amended:-

(1) by the deletion of the words "any one lot of ground" 
occurrtng in sub-section ( 1) thereof and the substitution 
therefor of the words "every separately registered 
piece of' land"; 

(2) by the d~letion of the words "any one erf .or lot of 
ground" occurring in sub-section (2) thereof, and the 
substitution therefor of the words "any separately 
registered piece of land"; 

(3) by the addition .it the end of sub-section (2) of the 
following proviso:-

9. Die Administrateur kan regulasies maak :-
(a) wat die vorm of vorms voorskry .. ve wat geteken mod 

word vir wegbere-doeleindes deur persone wat die be­
lasting betaal; 

(b) in die algerneen vir die bevordering van die oogmerk;; 
en doeleincles van hierdie Ordonnansie. 

10. Hierdie Ordonnansie kan vir alle doeltindes aangd,aal 
word as ''Die Beroepsbelasting Orclonnansie 1935", en lre, 
in werking vanaf die eerste dag van Januarie 1936. 

BYLAE. 
(a) Rekenrnet',ester en/of Ouditeur £10 0 (l 

(b) Aktuaris £10 0 0 
(c) Advokaat £10 0 0 
(d) Argitek £ 7 10 () 

(e) Prokureur en.1of Notaris en/of Transport-
besorger 

( f) Adviserende Ingenieur (insluitende euige tak 
van ingenieurswes,e) 

£10 () () 

£10 0 0 
(g) Tandarts £10 0 0 
(h) Beedigde Vertaler £ 2 10 (l 

( i) Landmeter 
(insluitende enige pcrsoon wat as _,n 

£ 5 () () 

land meter van myngebiede, oore,en-
komstig die we!te en regulasies wat 
in hierdie Oebied ten opsigte van mvn-
wese van krqg is, praktiseer ). 

(j) Mediese praktisyn 
(k) Matcriaalrekenaar 

£10 0 0 
£ 7 10 0 

No. 22 van 1935.] 

ORDONNANSIE 
Orn voorsiening te maak vir die wysiging van die wet be­

treffende dk belasting op grondeLendorn. 

(Ooedgekeur 27 N:JVember 1935.) 
( E!lgetse teks deur die Administrateur get,eken .) 

DIT WORD VERORDEN deur die Wetgewendc Ver­
gadering vir die Oebied Suidwes-Afrika as volg:-

1. In hierdie Ordonnans~e beteken dte uitdrukking "die 
hoof-ordonnansie" die Konsolidasie- en Wysigingsordonnansie 
betreffende Belasting van Orondeiendorn 1935 (Ordonnansie 
No. 5 van 1935 ). 

2. Artikel twee van die hoof-ordonnansie word hiermee 
gewysig deur skrapping van die bepaling van "landelike 
eiendomme" en "stedelike eiendomme" wat daarin voorkom, 
en deur dit te vervang deur die volgende bepalinge :--

"Landelike eiendomme" beteken en sluit in -

(a) Aile onroerende goedere gdee buitekant die grense 
van 'n stadsgebied; 

(b) elke afsonderlik geregistr,eerde stuk grond yan e,en 
halwe hektaar of meer in omvang, gelee binne die 
grense van 'n staclsgebied. 

"Stedelike eiendomme" beteken alle onroerende goedere 
gelee binne die grense van 'n stadsgebied wat nie 
in die bepaling van landelike eiendom ingesluit is nie. 

"Plaaslike bestuur" beteken 'n munisipale raad of .iorps­
bestuursraad; of, in enige stadsgebied waar geen muni­
sipale raad of dorpsbestuursraad gestig is nie, die 
magistraat. 

3. Artikel drie· van die hoof-ordonnansie word hiermee 
gewysig:-

( 1) deur skrapping van die woorde "enige enkele stuk 
grond" wat in sub-artikel ( 1) daarvan voorkom en 
die vervanging daarvan deur die woorde "elk,e af­
sonderlik geregistreerde stuk grond"; 

(2) deur skrapping van die woorde "enige enkele erf of 
stuk grond" wat in sub-artikel (2) daarvan voorkom 
en die vervanging daarvan deur die woorde "enige 
afsqnderlik geregistr,eerde stuk grand"; 

(3) deur die toevoeging van di,e volgende voorbehoud aan 
die end van sub-artikel (2) :-
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"Provided that this maximum sh all in no case 
exceed a rate eq ual to -o:ie penny in the pound on the 
municipal site valuation of such property o r (in the 
case of a township which is not a municipality) on 
a site valuation to be placed on the property by the 
local authori ty". 

4. Sub-section (3} of section twenty,eight of the Town­
ships Ordinance, 1928 (Ordinance No. 11 of 1928), is hereby 
repealed. 

5. This Ordinance may be cited for all purposes as the 
Taxation of Landed Property Further Ame ndment O rdinance, 
1935, and shall be deemed to ·have come into o peratio n on 
the 1st day of Ap ril, 1935. 

No. 23 of 1935. ] 

ORDINANCE 
To con;olidate and amend the law relating to the payment 

of transfer duty. 

( Assented to 27th Novemb.qr, 1935.} 
( English text sig,,zed by the Arlministn1tor.) 

BE IT ORDAINED by the Legislative Assem bly for t he 
Territory of South West Africa, with the consent of the 
Oovernor-Oeneral, in s-o far as such c-onsent is neoessary 
previously obtained and communicated to the Legislativ,e 
Assembly by message . from the Administrator in accordance 
with the provisions -of secti-on twenty-six of the South West 
Africa Constitut ion Act, 1925, of the Parliament of the Union 
of South Afr ica , as follows:-

Preliminary. 

l. The Jaws mentioned in the first schedule to this 
Ordinance, to the extent to which the same are there in 
expre,sed to be repealed, shall be and the same are hereby 
repea led, except a, to the recovery of any duty due or in­
curred before the taking ,effect of this Ordinanc-e. 

2. The term " immovable property" in and f.o r the pur­
po:-es of this Ordinance shall include -

(a) land . or the usufruct thereof or any limited interest 
therein other than a iea:oe; 

(b) any lease (other than. of a right to minerals or precious 
stones) for a period of not less than twenty-five years, 
or for the natural life of the le-,see or any person 
mentioned in the lease, or whkh is r,enewable fr.om 
time to time at the will of the le,see indefiiniltely or for 
periods which, together with the first peri,od, · amount 
in all to not le,s than twenty-five years. 

Payment of Transfer D.uty. 
3. ( 1) Except as in this Ordinance is specially provided, 

a duty, (hereinafter called "transfer duty" ), of thr-ee pounds 
per centum upon the value of any immovable property othe r 
than a mining area shall be payable by th.- purchaser 
of any such property, or otherwise by any person be­
coming entitled to any such property by way of exchang-e, 
grant, cessi-on ,, donation. legacy, testamentar.Y or other 
inheritance, -or in any manner ,otherwise th an through 
the medium or by means of purchase and sale, within 
six mo nths from the date of the sale, lease, exchange, grant, 
cession, donati.on or other means of acquisiti,on, as the case 
may be, and from and after the expiration of such six months 
and until payment or depo3it of the amount of such duty, 
interest thereupon at the rate of twelve pounds per centum 
per annum shall be payable and paid. · 

(2) As often as any such contract ,of sale, lease, ex­
change, donation or other t ransaction shall be entered into 
by which contract j t is stipulated that possessi-on of such 
property shall not be given or that the said sale, lease, ex­
change, donation or _other transaction shall" not take effect 
until some future date, the date- at which such con-tract \\'as 
entered in/to and not such future date shall be the date from 
which the space or term of_ six months mentioned in the 
last preceding sub-section shall be reckoned. 

(3) As often as any sale, lease, exchange , donation, 
or other transactio n1 of immovable property shall be conditi-onal, 
then the said space or term of six months sh?ll be _cal~lated 
as from the . day on which the contract became bmdmg on 
the parties there to, provided that in case any such contract 
shall become dissolved by reason of the happening of any 
dissolving condition after the payment of transfer duty, then 
upon proof given of such dissolutio n such duty shall be 
returned. 

"Met die verstande dat hierdi,e maksimum in geen 
geval meer mag we-cs as 'n belasting gelykstaande met 
een penny in die pond op d:e munisipale skatting- van 
die preriewaa rde van sodanige dendom of (in die 
geval van 'n stadsgebied wat nie 'n munisipalit.:it is 
nie) op 'n prerieskatting wat deur die plaaslik-e o utori­
teit op_ die eiendom geplaas word." 

4. Sub-artikel (3) van artikel ag-en-twintig van die Dorpe­
Ordonnansie 1928 (Ordonnans:e No. 11 van 1928) word hi erby 
herroep. 

5. Hierdie Ordonnansie kan vir ane doeleindes aang·e­
haa l word as die Verdere Wysigi·ngs,or<lonnansi,e betr.eff.ende 
Belasting van Gr.ondeiendom 1935 en w-ord geag in we rking 
getree te he op die 1ste dag van April 1935. 

No. 23 van 1935. ] 

ORDONNANSIE 
Om di e wet betreffende die b-etaling van hereregtc te kon­

rnlideer en te wysig. 

(Ooedgekeur 27 Nm,emb.er 1935.) 
( Engelse feks deur 'di,e Admin.istratcur g,et,ef1e-n. } 

DIT WORD VERORDEN deur die Wetg-ewende Ver• 
gadering vir die Oebied van Suidwes-Afrika, met di•e toe­
stemming van die Ooewerncur-Oeneraal, insove-r s-odanige toe·. 
stemming benodig is, nadat dit vooraf ontvang en aan d ie 
Wetgewende Vergadering d-eur bo-odskap van di,e· Administra ­
teur, -ooreenk-omstig die b-epalings van a rtikel ses-,en-twi11.tig 
van " De Zuidwest-Af'ri ka K-onstitutie Wet 1925", van di.: 
Parlement van die Unie van Suid-Afrika, meeg,edeel is , as ¥olg: 

htleidlng. 
1. Die wette genoem in die eerste bylae van hierdk 

Ordonnansie, in die omvang soos daarin uitgedruk dat hulle 
te herroepe is, word en is hiermee herroep, behalW'e ten op­
sigte van die invordering van enige regte wat voor die 
imverkingtreding van hierdie Or-donnansie verskuldig gew-or-d 
het of berokken is. 

2. Die uitdrukking "onroerende eiendom" o mvat in en 
vir die doeleindes van hierdie Ordonnansie - · 

(a) grond en d!e vruggebruik daarvan of enige beperkte 
belang d.aar111 antler dan 'n pagkontrak ; 

(b) enige pag (antler dan van die reg op minerale ,of 
edelgesteente) vir 'n tydperk van nie minder as vyf­
en-twintig jare nie, of vir die natuurlike 1,ew,e van di-e 
]murder of enige persoon in die pagkontrak genoem of 
wat volgens die wil van die huurder van tyd tot 
tyd onb epaaldelik of vir tydperke wat, tesame met die 
eerste tydperk, alles tesame nie minder as vyf-en-twintig 
jare bedra nie, hernubaar is. · 

Beta/ing 1-'a,n here:regte. 
3. (1) Behalwe soos in hierdie Ordo nnansie spesiaal 

voors1en 1s, is regte (hierinl ate r "hereregte" g,enoem) van 
drie pond per honderd op die waarde van enige onr-oerende 
eiendom. ander dan 'n myngebi0CI., betaalbaar deur die kop-er 
van enige sodanige eiendom, of andersins deur enige persoon 
wat o p enige s·odanige eiendom g,eregti.g word deur middel van 
ruiiing. toekenning. sessie. skenking, legaat , testamentere of 
ander erfenis, ,of -op enig,e manier anderste dan deur ·ctie medium 
of deur middel van !wop of verk-oop binn-e ses maande 
vanaf di e datum van die verkoop, pag, ruiling , toefoennrng, 
sess1e, skenking of and-er midde l van verw-erw'ing, soos 
die geval mag wees, en , vanaf en na afloop van soda:nig,e 
ses maande en totdat betaling of deposito van die bed.rag 
van sodanige regte geskied, rente daarop teen die koers van 
twaalf pond per honderd per jaar betaalbaar en betaal is, 

(2) So dikwels as enige sodani,ge kontrak van koop , 
pag, ruiling, skenking of antler transaksie aangegaan is, 
deur welke kontrak gestipuleer word <lat besit van sodanig,e 
eiendom nie gegee sal word ni,e of <lat die voormelde ver­
koop, pag, ruiling, skenking of antler transak'sie eers op 'n 
toekomstige datum van krag sal word, dan is die dah1m 
waarop sodanige kontrak aangegaan is, en ni-e sodanige toe­
komstige datum nie, die datum vanaf welk-e di~ tydruimte of 
termyn van ses maande in die laasvoorafgaa:nd-e s'1.lb-artikd 
genoem, gereken moet word. 

(3) So dikwels as enige verkoop, pag, ruiling, sk-enking 
of antler transaksie van onmerende eiendo.m voorwaarde­
lik is, dan moet die voormelde tydruimte of termyn van ses 
maande bereken word vanaf die dag waarop die kontrak 
op di e partye wat daaraan dee[ het, bindend geword het; 
met die verstande dat in enige geval waar enige sodanige 
kontrak opgehef word ter oorsake van die voorkom van 
emge opheffende omstandigheid na betaling van die here­
regte, sodanige regte terugg-egee moet word, nadat bewys 
van sodan1ge opheffing gelewer is. 
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Vatuatiorz fol'. Payment of Trans/ er Duty. 

4. . In the case ,of the transfer of immovable property 
hy reason of a contract of sa le, the value shall, s3.ve as herein­
after provided, be . taken to b::! the full and true consideration 
passing to. the seller provided tha t, in any event, the following 
charges o r expenses arising out of or conn,ected with the said 
sale, shall not be taken to be includ·ed in such \'alue ; thai 
is to say:-

( l) The cost of any survey of the said property which 
shalt have been .made prior to, and for the purposes of, 
the said sale, and of any survey of such property which 
may be· made after the saJ.e, and the cost of au diagrams 
and such divisions and of the plan of the property ex­
hibited at the time of sale; 

(2) The charge made by the auctioneer for the conditi-ons 
of the said sale; 

(3) The commission, if any, paid by the purchaser to any 
aucHoneer, broker . ,or agent, by or through whom the 
sale of the property may have been effected, not ex­
ceeding two pounds and ten shillings per centum upon 
the amount of the purchase money; 

( 4) The transfer duty payable on the said saJ.e; 

(5) The cost of aU deeds necessary for effecting transfer 
of such . property, and of the mortgage de·ed, if any, and 
of all' necessary stamps; 

(6) The charges of conveyancers, and agents, incurr,ed in 
effecting the 'transf,er of the said property; 

(7) The rent or tax (if any) payable to the Government 
· or any Municipality upon the said property. 

. 5. (1) F,or the purpo: e ,of ascertaining the value of 
immovable property changing proprietors otherwise than by 
means of. .sale or [eas·e it shall be the duty of the Magistrate 
of t he district in ,vhich the property to be transferred is 
situate (hereinafter called "the Magistrate"), at his discretion, 
either to claim duty upon the amount for which such property 
is valued for municipal' purposes, where such valuation exists, 
or to appoint a sworn appraiser to the Master of the High 
Court of South West Afric'l or failing such sworn appraiser 
some other c-ompetent and disinterested person to ascertain 
upon solemn declaration the just and fair value of such 
1:iroperty, and the reasonabk expenses of such valua_tion 
shaU be · payable by the person chargeabl,e with the payment 
of the duty; and the amount of such municipal valuation or 
the amount at which such valuator shall value the said pro­
perty, as the case may be, shall be the amount upon which 
duty shall be chargeable: Provided that with regard to th2 
acquisition of a usufruct or limited interest in !'and as men­
tioned in paragraph (a) of section two , the duty shall be 
c:alculated with refer.enoe to the value of the property and 
the duration or extent ,of the inter,est therein, and such duty 
shall be recoverab1e whether the beneficiari,es shall or shall 
not seek to have their interests registered in their names 
i.n the Deeds Re·gistry Office: Provided that any pers,on who 
shall oonsider himself aggrieved by any valuati.on upon which 
duty has been daimed may bring the same in review before 
the Iiigh Court of the Territory. 

(2) In the case of a· person entering info such a lease 
as is mentioned in parag-raph · (b) of section two, transfer 
duty shall be paid on the full value of the ·property J,cased. 

(3) When in any case · of sale and purchase of property, 
not being a sale by public auction, made bona fide and with­
out collusion, it shal'I appear to the Magistrate that the 
purchase price ,of the same is considerably l,ess than its just 
and fair value, it shall be competent for the said Magistrate 
fo cause a valuation •of the said property to be made in 
manner and form as provided in sub-section (1) hereof, and 
in case the value so ascertained shall exceed the amount of 
the said • price or purchase money by one-third of the amouni 
of such price ,or purchase money, then the amount of such 
valuation shall be deemed or taken to be the prioe or purchase 
money ,of such pr•oper ty for the purposes of this Ordinance, 
and duty thereupon together with the reasonable expenses 
of such valuation shaU be payable by the person chargeablt 
with the payment of duty; but in case such value s.hall nof 
exceed the said price or purchase money to the extent of 
one-third thereof, the duty shall be received upon such 
price or purchase money, and the expense of the val uation 
shall be borne by the Administrati-on: 

Taksasie vir betaling van /iereregle. 

4 In die geval van die transport van onro_erende goedere 
ter oorsake van 'n koopko ntrak, moet, behoudens soos hierin­
later bepaal, die waarde geneem word die voile en ware 
vergoeding te wees w'l.t aan die verkoper oorgaan, met d:e 
\'erstande dat in enige geval die rnlgende vorder inge of 
onkoste wat uit die voormelde verkoop ontstaan of daaraan 
verbonde is, nie beskou sal word in sodanige waarde inbegrepe 
te wees nie; te wete :-

( 1) Die koste van enige opmeting van die voormelde eien­
dom wat voor en v·ir die doel van die \'Oormelde ver­
koop gedoen is, en van enige opmeting van sodanige 
eiendom \vat na die verkoop gedoen mag word, en 
die koste van alle diagramme en sodanige verdeling,e 
en van die plan van die grond wat tydens die verkoop 
vertoon is; 

(2) Die vordering wat die vendu-afslaer vir die rnor­
waardes van die voormelde verkoop gemaak het; 

(3) 

(4) 

(5) 

(6) 

(7) 

Die kommissie, indien enige, wat deur die koper be­
taal is aan enige vendu-afslaer, makelaar of agent deur 
wie, ,of deur wie se bemiddeling die verkoop van die 
eiendom uitgevoer mag wees, twee pond en tien sjielings 
per honderd op die bedrag van die koopsom nie te 
bowe gaande nie; 

Die hereregte op die voormelde v•erkoop betaalbaar ; 

Die koste van alle aktes wat nodig is om die trans­
port van sodanige eiendom te bewerkstelli~, en van die 
verbandakte, indien enige, en van alle noaige see ls; 

Die vorderinge van transport- en verbandmakers en 
agente, wat deur die bewerkstelliging van die transport 
van die voormelde ei,endoin berokken is; 

Die huur of belasting (indien enig,e) wat aan die 
Regering of enige munisipaliteit op die voormelde eien­
dom betaalbaar 1s. 

5. (1) Vir die doel om di,e waarde vas te stel van 
onroerende eiendom wat, anderste as deur middel van ver­
koop of pag, van eienaars wissel, is dit die plig van die 
magistraat van die distrik waarin die te transportere eiendom 
le (hierinlater "die magistraa t" genoem), om na goeddunke 
of regte te eis op die bedrag waarteen sodanige eiendom vir 
munisipale doeleindes getakseer is, waar sodanige taksasi,e be­
staan, of om 'n beedigde taksateur vir die Meester van die 
liooggeregshof .,;an Suidwes-A frika of in gebreke van so­
danige beedigde taksateur 'n and-er bevoegde en onpartydige 
persoon te benoem om ondcr pl,egtige v,erklaring die juiste en 
billike waarde van sodanige ei,endom vas te std, en die r,edelike 
onkoste van sodanige taksasie is betaalbaar deur die persoon 
wat aanspreeklik is vir d~e betaling van die regte; en die 
bedrag van sodanige munisipale taksaS'ie of di-e bedrag waarte,en 
sodanige taksateur di•e voormelde eiendom · takseer, soos 
die geval mag wees, is die bedrag waarop regte vorderbaar 
is: Met die verstande dat ten opsigt-e van die verwerwing 
van 'n vruggebruik of beperkte belang in grond soos in 
paragraaf (a) van artikel twee vermeld, die , regte bereken 
moet word met inagneming van di,e w'aarde van die eiendom 
en die duur of ·omvang van' die belang daarin , en sodanige 
regte is invorderbaar, onverskillig of die bedeeldes trag 
om l;mlle belange in hulle name in die aktekantoor te laat 
registreer al dan nie: 

Met die verstande dat ,enig~ persoon wat horn d eur enige 
waarderiug waarop regte gees is, v·eronr,eg ag, sodanige taksa­
sie voor die · Hooggeregshof van die Oebi:ed vir hersiening 
kan bring. 

(2) ln die geval van 'n persoon wat sodanige pag­
kontrak soos in paragraaf (b) van artikel twee genoem aan­
gaan, 'moet hereregte betaal word op di,e volle waarde van 
die gepagte eiendom. 

(3) Wanneer dit in enige g•eval van verkoop en koop 
van eiendom wat nie 'n verkoping by . pil.blieke veiling is nie 
en wat bona fide en sonder v,erstandhoudirtg gedoen is, vir 
die magistraat blyk dat die koopprys daarvan aanmerkHk 
minder is as sy juiste en billike waarde, is ·di,e voormelde 
magistraat bevoeg om 'n taksasie van die voormelde -eiendom 
te laat doen op die wyse en in di-e V•orm soos in sub­
artikel (1) hiervan voorsien, en ingeval di,e aldus vasgestelde 
waarde die bedrag van die voormelde prys .of koopsom met 
een-derde van d:e bedrag van sodanige koopsom te bow;• 
gaan, dan word die bedrag van soda·nige taksasie geag ,en 
beskou die prys of koopsom· van sodanige eiendom vir die 
doe\eindes van hierdie Ordonnansi,e te wees, ep. regte daar,op, 
tesame met die redelike koste van sodanige taksasie, is be, 
taalbaar deur die persoon wat aanspreeklik vir di,e betaling 
van regte is; maar ingeval sodanig,e waarde die voormelde 
prys of koopsom nie met een-derde daarvan te bowe gaa11 
nie, moet .. die regte op sodanige prys of koopsom ontvarrg 
word, en die koste van die taksasie moet deur di,e, Administrasi: 
gedra word: 
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Provided that where mortgaged property is purchas-ed at 
public auction, including a sale in execution, or in an i·nsolveni 
or assigned estate, by a mortgagee, and the purchase price 
is less than the amount of the mortgage bond held by the 
purchaser, together with the amounts of any mortgage bonds, 
Land Bank charges and municipal charges preferent thereto, 
transfer duty shall be payable upon the total amount of the 
mortgage bond held by the purchaser and any mortgage bond, 
Land Bank charges or municipal charges preferent thereto ov,er 
the said mortgaged property. If dissatisfied with the result, 
the purchasing mortgagee may, howeve r, d emand a special 
valuation, which shall then be made in manner and ,fo rm as 
provided in sub-section (1) hereof. In case the value so 
ascertained is found to be less by one 0 third, than the total 
amount for which the property is mortgaged as aforesaid, then 
the amount of such valuation shall be deemed or taken to be 
the price o r purchase money for the purposes of this Ordi• 
nance, and the expense of the valuation shall be borne by 
the Administration ; otherwise duty shall be received upon 
the total amount for which the property is mortgaged as 
aforesaid, and reas·onable expens·es of such valuation shall 
be payable by the purchaser: 

Provided further that any person who shall consider him­
self aggrieved by any valuation made under the provisions 
of this sub-secti-on may bring such valuation in review before 
the High Court of the Territory. 

(4) Where some additional valuable c,onsideration o"thcr 
than money shall be given or promised or agreed to be 
given by the purchaser to the se!Ler or to any other person, 
then the seller and the purchas·er shall be respectively at 
liberty to put by way of solemn declaration a value in money 
upon such considerati-on and such value shall be added to the. 
sum of money paid •or to be paid, and transfer duty shall 
be paid upon the conj,oint amount, and in case the said seHer 
ancl purchaser shall not put the same value ther,eon th;:n duty 
shall be paid upon the higher of the two values so put: 

Provided that the provisions of sub-section (3) of 
this section s hall apply to the value or values so put in 
case it or they shalt appear to the Magistrate to be c,onsi·der­
ably le3s than the just or fair value of such consideraHon, 
or in case the seller and purchaser shall not each of them 
put a value thereupon. 

(5) No valuation of any property for transfer 'duty 
purposes shall be capable of being made at any time after 
any sum of money shall have been received (except as a 
deposit) as being the transfer duty payable upon such property 
and after a final receipt shall have been granted for such 
duty. 

6. All duties and interest payabl,e under the prov1s1011s 
of this Ordinance shall be paid to the Magistrate, who 

shall give a receipt for the same, and no transfer of any 
property shall be made unless such receipt shall have been 
produced to and deposited with the Registrar of Deed~ or 
unless there shall be produced to and deposited with him 
a certificate sighed by the magistrate of the district in which 
the property to be transferred is situate, certifying that the 
said property is of no value. 

7. (1) No Magistrate shall grant a receipt (except a 
receipt for money de-posited) for the amount of any such 
duty as aforesaid payable upon o r in respect •of any sale 
and purchase of any such property as aforesaid, until the 
seller shall have taken and subscribed a sol,emn declaration 
in substance in the form marked " A", and until the purchaser 
shall have taken and subscribed a solemn declaration in 
substance in the form marked "B" in the second Schedule. 

(2) In the case of immovable property changing pro­
prietors by means of exchange, donati-on, legacy or inheritance, 
or lease the solemn declaration req uired in the ,·arious 
instances shall be in substance in the forms "C", "D'', "E", 
"F'-', "0", "H", and "I" in the second Schedule. 

8. As often. as it shall appear to the Magistrate that 
any agent, auctioneer, broker or other person acting for or 
on behalf of any such seller or purchaser of any such pro­
perty as aforesaid has himself in his said capacity, made and 
entered into the contract of sale or purchase, then it shall be 
lawful for such Magistrate to demand and receive the solemn 
declaration of such agent, auctioneer, brok,er or other person 
as aforesaid, either in lieu of or in addition to that of his 
principal according as such Magistrate shall under the circum­
stances deem fit, and the solemn declaration to be taken shall 
be in substance in the form "J" i.n the second Schedule. 

9. If in any case it shall be made to appear that the 
seller or the purchaser of any such property has died o r 
departed from this Territory without . having. taken and sub-

Met 'di e verstan<le <lat waar eiendom onder verband op 
Jn publieke veiling, met inbegrip van 'n verkoop in eks·ekusie 
ot iri 'n insolvente of afgestane boedel deur 'n v·erbandhoue r 
gekoop word en die koopsom minder is as die bedrag van 
die verband deur die koper gehou, tesame met die bedrae 
van enige verbande, Landbank en munisipale vorderinge wat 
die voorrang daaroor het, is hereregte betaalbaar op di-e 
t-otale bedrag van die verband wat deur d i<e Imper gehou 
word, ~n enige verband, Landbank of munis_ipale_ vorderi,f!ge 
op die voormelde eiendom onder v,erband wat die voorrang 
daa roor het. As hy met die uitslag onfevr,ede is, kan ,die 
kopende verbandhouer ·egber 'n spesiale· taksaste v•erlang wat 
dan ·op die wyse en in <lie vo rm soos 111 si.tb:artikel (I) 
hiervan voorsien, gedoen moet word. Ingeval _d1t blyk d~t 
die aldus vasgestelde waarde met een-derde mmder as die 
totaJ.e bedrag waarvoor die eiendom, soos voormeld, onder 
verband is, dan word di,e bedrag van sodanige taksiisic 
geag of geneem die prys of koopsom vir die doel~indes van 
hierdie Ordonnansie t,e wc.~s, en . di•e koste van d ie taksas1e 
moet deur die Administrasie gedra word; anders word regte 
ontvang •op die totale bedrag waarvoor die eiend om, soos 
voormeld, onder verband is, en redelike koste van sodanige 
taksasie moet deur die koper betaal word: 

M-et die verstande verder dat enige persoon wat hom 
deur e-nige taksasi•c onder di ~ bepalinge van hierdie sub-artikel 
gedoen veronr-eg beskou, sodanige taksasie voor ,He ,Hoog­
geregshof van die Gebied vir hersiening kan bring. · 

( 4) Waar enige addisionele waardevolle vergoeding a.nder 
clan geld deur die 'koper aan die verkoper of aan ,enige 
antler persoon gegee of belowe wiord, of waar ooreengekom 
word dat dit gegee sal word, dan staan d it aan die ver­
koper en die koper respektieflik V'ry om by wyse van pleg­
tige ve-rklaring 'n waarde in geld op sodanige vergoeding 
te plaas en sodanige waarde :moet by die betaalde of te 
betale geldsom gevoeg word en hereregte moet ,op die 
gesamentlike beclrag betaal word, en ingeval die voormelde 
verkoper en koper ni•e die-selfde waarde daar,op plaas nie, 
dan moet regte betaal word •Op' di,e hoer ene van di,e twee 
waardes aldus geplaas: 

Met die verstande dat di~ voorsienings van sub-artikel (3) 
van hierdie artikel toepassing het op die waarde of ·V1faardes 
aldus geplaas, j11~eval dit vir die magistraat blyk dat <lit 
of hulle aanmerkhk minder is as die juiste of billike waar<le 
van sodanige vergoeding, of ingeval die verkoper en koper 
me elkeen 'n waarde daarop plaaSi nie. 

(5) Geen taksasie van enige eiendom vir doeleindes van 
hereregte mag te eniger tyd nadat enige geldsom ontvang is 
(behalwe as 'n depos·ito) as synde die hereregte betaalbaar 
op sodanige eiendom, en nadat 'n finale kwitansi,e v:ir so­
danige regte uitger-eik is, gemaak word ni-e. 

6. Alie regte en rente betaalbaar kragtens di.e voor­
sieninge van hi,erdie Ordonnansie moet aan di•e magistraat 
betaal word, W'at 'n kwitansi e daarvoor moet gee; en geen 
transport van enige eiendom mag bewerkste\lig word nie, 
tensy sodanige kwitansie vertoon word aan ,en gedeponeer 
word by die registrateur van aktes, of tensy deur 'n sertifikaat, 
geteken deur di:e magistraat van die distrik waarin die ,e ien­
clom wat getransporteer moet word gelee i;s, sertifise rende <lat 
die voorme\de eiendom van geen waarde is nie, aan hom 
vertoon en by • horn geclepone-er word. 

7. (1) Geen magistraat mag 'n kwitansie uitreik nie 
(behalwe 'n kwitansie vir gedeponeerde geld) vir die be­
drag van enige sodanige regte soos voormeld betaalbaar 
op of ten ·opsigte van enige verkoop en koop van enige 
sodanige eiendom soos v•oormeld, totdat dice verkoper 'n 
plegtige verklaring afgele en onderteken het in hoofsaak 
ooreenkomstig die vorm gemerk ''B" in die Tweede Byla.e. 

(2) In die geval van onroerende eiendom wat van 
eienaars wissel deur middel van ruiling, skenking, legaat of 
erfenis of pag, moet die plegtige verk laring wat in the 
verskeie gevalle benodig is, in hoofsaak wees ooreenkomstig 
die vorms "C", " D", "E ", "F", "0", "H" en " I" in die 
Tweede Bylae. 

8. So dikwels as <lit vir die magistraat blyk dat enige 
agent, vendu-afslaer, makelaar of antler persoon wat vir 
of ten behoewe van enigc sodanige verlmper of koper van 
enige soclanige eiendom soos voormeld ageer, self in sy 
voormelde hoedanigheid die kontrak van verkoop of koop 
bewerkstellig en aang,egaan het, dan is <lit vir sodanige 
magistraat wettig om die plegtige v·erklaring van sodanige 
agent, vendu-afslaer, makelaar of antler persoon soos voor­
meld te eis en te ontvang, hetsy in plaas van of boon,op die 
van sy prinsipaal, al na sodanige magistraat onder die om­
standighede geskik mag ag, en die af te lee plegtige ver­
klaring moet in hoofsaak wees ooreenkomstig die vorm "J" 
in die Tweede Bylae. 

9. As iema:nd in enige geval Iaat blyk dat. die verkoper 
of die koper van enige sodanige eiendom gesterf of uit die 
Oebied getr-ek het sander dat hy die nodige plegtige ver­
klaring gemaak of onderteken het, kan die magistraat of 
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scribed the necessary solemn declaration the Magistrate .may 
either di:; pense with such solemn declaration or receive i-n 
lieu thereof the solemn declarati-on of such other person as 
may be in a position fo testify t-o th~ particular matters to 
be set forth in such declaration. 

10. As often as any contract of sale upon which transfer 
duty shall be payable, shall be set aside, or cancelled, or 
declared or made void by the judgment of any competent 
court, the transfer duty upon such sale, if unpaid, shall not 
be payable, and if paid shall be returned. 

Exemptions from Transfer Duty. 

11. Exemptions from the obligation to pay transfer duty 
under the provisions •of this Ordinance shall be allowed in 
the cases and to the extent hereinafter set forth, that is 
to say: 

(1} 

(2) 

(3} 

(4) 

(5} 

(6) 

(7) 

When any peroDll appearing upon the records of the 
Deeds Registry tD be a jDint owner of any prop~rty 
shall" purchase that property, he shall not be charged 
with duty upon that proportion of the purchase money 
which represents his individual share or inter,est. 

Any person being a descendant of any deceased person, 
and who would be the heir, or one of the heirs, ab 
i11ies'tato, of such deceased pers·on, who shall, b·ein.g 
entitled as an heir or legatee i·n the estate, purchase 
or take over the immovable property in the e,tate, or 
any part thereof, shall not be chargeable with duty 
upon so much of the purchase money or value of such 
property as represents his share in the property so 
:purchased or taken over, wnsidered as, Dr as if, a1 

heir .ab intestato: and the husband of anv such heir or 
legatee, or the tutor, curator. or trustee of any such 
heir or legatee, purchasing for and in the name of 
such heir or legatee, shall be de-emed and taken tD 
be such heir for the purposes of this eX'emption. 

Any heir or legatee of any dec eased pen.on, being 
such a person as has been above described unde r sub­
section (2), who shall require to have any of the im­
movable property inher ited by him fr.om the deceased, 
or by the decea,,ed legated or prdegated to him, removed 
from the name of the deoeas·ed into his own name, shall 
not be chargeable with duty upon the amount of his 
share in the property so fo be transferr-ed, in case or 
supposing that the deceased di-ed intestate. 

No surviving spouse shall he chargeable with any trans­
fer duty upon any purcha0 e or inheritance, or other 
mode of taking over, from and out of the estate of 
the deceased spous,e of any immovable property; nor 
shaH any such duty become payable upon any property 
inherited from, or legat.ed or prel•egated by such deceased 
spouse, by reason that the survivor has been charged 
by the wiU or other te,tamentary disposi-tion of such 
deceased spouse with the payment of porti-ons to chi-ldrert, 
or others, or with the payment of s-ome amount Df money 
into the estate. 

Eve~y. purchase or other contract concluded by any 
surv1vmg spouse with any heir or legate,e of the deceased 
spouse, whereby such surviving spouse shall acquire 
from such heir or legatee his -or her share or portion 
of any of the immovable property of the estate of the 
decea~ecl spous•e, shalt be exempt from duty, in like 
manner as if such purchase or contract had been 
concluded by such surviving spouse with the administra­
tors of such estate, so long as such heir or legatee 
shall not have receiv,ed transfer from ,or out ot the 
said estate of the p roperty s-o sold, or otherwis•e 
disposed of, to such surviving spouse, but no longer. 

When any surviving spouse shall have been instituted 
as sole and universal· heir of the first dying spous,e 
subject to the obligation of making pr,ovision at some 
future time for ,th e children of the marriag,e out of 
the e3tate of such first dying spouse, such children 
shall respectively be entW.ed, should occasion arise, to 
claim the exemptions provided in sub-secbons (2) and 
(3) of this section , predsely as if they had been, j-ointly 
with the survivi11g spouse, i-nstHuted heirs of the "first 
dying spouse. 

The husband of any woman to whom he shall be married 
in community of property may have any pl'operty stand­
ing in the Deeds Registry Office in her nam,e removed 
into his own name without the payment of transfer 
duty. 

sodanige plegtige verklaring agterwee laat of in plaas daar­
van die plegtige verklaring ontvang van sodanige ander 
persoon wat in die posisie mag wees om te g-etuig aan­
gaande die besondere sake wat in sodanige verklaring uit­
eengesit moet wore!. 

10. So dikwels as enige kontrak van verkoop waarop 
hereregte betaalbaar is, opsy gesit of gekanselleer of ongeldig 
verklaar of gemaak word deur die uitspraak van enige be­
voegde hof, is die hereregte op sodanige verkoop, indien 
onbetaal, nie betaalbaar nie , en indien b::faal, moet dit terug­
gegee word. 

Vrysielliuge rnn hereregte. 

11. Vrystelling van die verpligting om hereregte krag­
tens die voorsieninge van hierdie Ordonnansie te betaal, 
is geoorloof in die gevalle en in die omvang hierinlater 
uiteengesi t, te wete: 

(I) 

(2) 

(3) 

(4) 

(5) 

(6} 

(7) 

Wanneer enige persoon wat op di~ registers van die 
aktekantoor as medeei,enaar van enige eiendom ver­
skyn, daardie eiendom !wop, word die regte DP daardie 
proporsic van die koopgeld wat sy indiw'iduele aandeel 
of belang verteenwoordig, nie van horn gcvorder nie. 

Van enige persoon wat 'n afstammeling van enige 
oorlede pers·oon is , en wat die erfg,enaam of ,een van 
die erfgename, ab ilttestato , van sodanige oorlede per­
soon sou wees en wat, as 'n erfgenaam of legataris, 
'n reg op die boedel het, die onr-oerende goedere 
in die boedel of enige gedeelte daarvan koop of oor­
neem, is die regte op soveel van die koopgeld of 
waarde van sodanige eiendom as Wat sy aandeel in die 
aldus gekoopte of oorgenome eiendom vertecnwoordig, 
indien beskou as, of asof 'n erfgenaam ab 'i.:ztesiato, nie 
vorderbaar nie; -en die eggenoot van •enige sodanige 
erfgenaam of legataris, of die voog, kurator of trustee 
van enige sodanige erfgenaam of legataris, wat vir en 
in die naam van sodanige e rfgenaam of legataris koop, 
word geag en beskou sodanige erfgenaam vir di,e 
doeleindes van h'.:rdi•.: vrystelling te wees. 

Van enige erfgenaam of laegataris van enig-e oorlede 
persoon, synde sodanige persoon as bo 0nder sub­
artikel (2) beskrfwe, wat eis clat enige van die on­
roerende goedere deur horn van die oorledene geerwe 
of deur die oorJ.eden-e aan horn bemaak of vooruit­
bemaak, van die naam van die oorledene op sy eie 
naam oorgeskryf word, is geen regte op die bedrag 
van sy aandeel aan die alclus k transportere d endom 
vorderbaar nie, ingeval di ·:= oorl edene intestaat gesterf 
het of veronderste!lende <lat <lit gebeur het. 

Van geen oorlewende gade is enige hereregte op enige 
k'oop of erfenis of ander wyse van oorneem van on­
roerende goedere van en uit die boedel van die oor­
lede gade vorderbaar nie; nog word daar enige so­
danige regte betaalbaar op enige eiendom geerwe van 
of · bemaak of vooruitbemaak deur sodanige .gade ter 
oorsake van die feit dat die oorlewende deur di-e 
testament of ander testamrentaire beskikking van so­
danige oorlede gade belas is met die betaling . van 
pors1es aan kinders of andere, of md die betaling 
van enige geldbedrag in die boedel. 

Elke koop of ander kontrak gesluit deur enige oor­
lewende gade met enige er.fgenaam of legataris van die 
oorlede gade waardeur sodanige oorl,ewende gade van 
sodanige erfgenaam of legataris sy of haar aandeel 
of porsie van enige van di,e onroerende goedere van 
die boedel van die oor\.ede gade verwerf, is vrygestel 
van regte op soortgelyk-e wyse asof sodanige koop 
of kontrak deur sodanige oorlewende gade met so­
clanige boedelberedderaars g,esluit was, solank as so­
danige erfgenaam of legataris nie transport van die 
eiendom aldus aan sodanige oorlewende gade verkoop 
of andersins van die hand gesit van of uit die voor­
melde boedel g,ekry het nie , maar nie lang-er nie . 

W anneer enige oorlew•ende gade as enigste en universe! ~ 
erfgenaam van die eerssterwende gade ingestel is onder­
hewig a.an die verpligting van in toekomstige tyd 
voorsiening te maak vir die kinders uit di,e huwelik uit 
die boedel van sodanige eerssterwende gade, is sodanige 
kinders respektieflik geregtig om, as die geleentheid 
horn voordoen, aanspraak te maak op die vrystellinge 
voorsien in sub-artikels (2) en (3) van hierdie artikel, 
presies asof hulle, gesamentli'k met di-e oorlewende 
gade, ingestel was as erfgename van di,e eerssterwende 
gade. 

Die eggenoot van enige vrou met wi,e hy in gemeen­
skap van goeder,e gehuud is, kan enige eiendom wat 
in die aktekantoor in haar naam staan, op sy eie naam 
sonder die betaling van hereregte laat oorskrywe .. 



(8) 

(9) 

( 10) 

(11) 

(12) 

(13) 
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As often as the owner of any immovable property, being 
a husband or intended husband, or being a wife or an 
intended wife, or being the paPeni: of a husband or 
wife, or of an intended husband ·or wife, shall agree 
or determine to vesi: such property in trustees, for the 
purpose of thereby making a proviston for the support 
of the marriage, or for the wife or intended wife or 
for the children of the marriage, transfer of ~uch 
property may be made to such trustees without the pay­
ment of transfer duty: Provided that this exempti-on 
shall only extend to cases in which no consideration in 
money or property shall be given or promised t-o the 
owner of the property proposed to be vested in trustees, 
upon the trusts aforesaid, or upon trusts of the like 
nature. 

In every. case in which any one person shall, by the 
records m the Deeds Registry Offioe, appear to be 
merely a trustee for any other person, whether the 
latter shall be a minor or a major, or under ooverture 
or not, the pr,operty so held in trust may be removed 
from the name of the trustee to that of such other 
person being entitled to have it so r,emoved, without 
the payment of transfer duty. 

In every case of voluntary ,or oompulsorv partition 
~etween joint owners of immovable property: all changes 
1n the records of the _ Deeds Registry required for 
the due registration of the separate shares, to be held 
by each in severalty, shall be made without payment 
of transfer duty in case the person claiming exemption 
from such payment shall make and deposit with the 
officer authori,ed to receive transfer duty, or with the 
Regi3trar of Deeds, a solemn declaration as nearly as 
is material in the form "K" in the second Schedule, 
that he has not given nor is to give, any money or 
other valuable considerati-on to his late co-pr-oprietors 
or any of them for or in regard to the share assigned 
to him, and which he de3ires to have registered iin his 
name: Provided that if for the equaHsing of partiti-on 
or for any other rea,on, such person shalt have given 
or agreed to give to his late co-pr-opri,etors, or any of 
them, any money or ,other valuable consideration for 
the said_ share so assig!1ed to him, he shall, by solemn 
declarat10n as aforesaid, state the amount or value 
given or to be given by him, and transfer duty shall 
be payable upon such value or amount: Provided that 
th~ prov_isions of sub-section (3) of section fiFe of 
t~1s; Ordman~e shall apply to the value of any con­
sider~t10n other than money given, or to be given, in 
ca,e 1t shall appear to the Magistrate who is to receive 
the transfer duty that such value is considerably less 
than the fair and just value of such considerati,on. 

Any person, being a descendant or a surviving spouse 
of any person who shall, by will or ,otherwise, have 
burthened any immovable property with a fidei-commis­
sum, -or other similar restriction, in regard to such 
descendant or surviving spouse, so that the latter shall 
be entitled only to a life or other limited interest in 
such property, may have his title to such limited interest 
in_ such property record_ed in the Deeds Registry Office, 
without the payment ot transfer duty. 

Any person claiming free property in remainder after 
the expiration or extinction of any previous fidei ­
commissum, or other similar limited interest burthening 
such property, ,otherwise than by waiver may, in case 
rnch person be a descendant within the fourth degree 
of the person imposing such fidei-c:1mmissum or other 
similar burthen, have the said property registered as his 
own in the Deeds Registry without the payment ot 
transfer duty. 

As often as any immovable property shall bv the will 
of a deceased spouse be so limited and settled that 
it i3, upon the death of the surviving spouse who is 
by such will entitled to a life interest therein, to go 
and belong to some child or other descendant of the 
deceased spouse, ,vho would under or according to sub­
section. (3), •?f these sub-sections, or by any other law, 
be entitled m case such surviving spouse were dead 
to obtain transfer of such property free of duty, then'. 
in case such survivor shall during life see· fit to waive 
and give up his or her life interest, in favour of the 
child or other descendant in remainder, such child 
or other descendant shall be entitled to take during the 
life of such survirnr transfer of such property free of 
transfer duty. · 

(8) 

(9) 

(10) 

(11) 

(12) 

(13) 

So dikwels as die eienaar van ,enige onroerende eien­
dom, synde 'n eggenoot of aanstaande eggenoot of 
synde 'n vrou of 'n aanstaande vrou, of _ synde die 
ouer van 'n eggenoot of vrou of van 'n aanstaande 
eggenqot ~f vrou, toestem of besluit om die belreerreg 
oor die etendom te verleen aan trustees ten ei-nde 
daardeur voorsiening te maak vir dk onclerhoud van 
die huwelik of vir die vrou of aanstaande vrnu of vir 
d!e kinders uit die l:iuwelik, kan transJJort van sodanige 
e1endom bewerkstelllg word aan sodanio-,e trustees- son­
der die betaling van her.eregte: Met di~ verstande dat 
hterdie vrystelling net toepassing het op g-evalle waar 
geen vergoeding in geld of eiendom gegee of belowe 
word nie aan die eienaar van die eiendom waaromtrent 
die voorneme bestaan om die beheerreg daarvan aan 
trustees te verleen, op grond van die voormelde trusts, 
of op grond van soortgelyke trusts. 
In elke geval waarin enige persoon waaromtrent uit 
die regis!ers ~n die aktekantoor blyk <lat hy slegs 'n 
trustee v1r emge antler persoon is, onvoerskillig of die 
]aas~enoemde 'n minderjarige of meerderjarige is of 
In die :itaat van 'n gchude vrou is al d:m nie, kan die 
aldus In trust gel-)oue ·eiendom. s-onder di•e betaling 
van hereregte van die naam van die trustee oorcr.eskrywe 
word op die van sodanige antler persoon wat daarop 
geregtig is dat hy aldus oorgeskrywe word. 
In elke g:~val van vrywi!lige of gedwonge sk-eiding 
van medeeienaars van onroer,ende goedere moet alle 
veranderinge in die registers van die aktekantoor wat 
vir behoorlike registrasie van di-e afs-onder'like aa.ndel-e 
deur _elkeen afsonderlik g,ehou t-e word benodig is, sonder 
betalmg van hereregte gem1ak word, ingeval die per­
soon . wat vrystelling van_ sndanige. betaling verlang, 
by die :1r.1pte1:1aar gemagt1g om lier~regte te ontvang 
of ,by die reg1strateur van aktes '-? plegtige verklaring 
afle en deponeer, so ved as nod1g ooreenkomstig die 
vorm "K" in die Tweede Bylae, ten ·effekte dat hy 
geen geld of ander waardevolle veraoeding aan sv 
gewese medeei'enaars of •enige van hulle gegee het 
of moet gee nie · vir of ten opsigte van die aandeel 
v~n . horn oorgemaak ~n waarorntrent hy verlang dat 
d1t m sy naam geregistreer word : 1\1.et die verstande 
dati ~s sodanige per~oon vir _ die &'elyksfelling van di-e 
skel'd~r!g of om e!11ge anc~er r-eae1 aan sy g-ewese 
medee1enaars of emge van nuUe et11ge geld of ander 
waardevolle vergoeding vii- die voormelde aandeel aan 
h?m oorgemaak gegee het of toegestem het dat hy 
d1t sal gee, hy deur voormelde plegtio·e verklaring 
die b_edrag of waarde moet v-ermeld wat deur horn ge­
gee IS of ~egee moet word, en op sodanige waar<lc 
of bedrag 1s hereregte be'.aalbaar: Md die verstande 
dat di~ v9orskninge V~il sub-artikel (3) van artikel 1,'y/ 
van h1~rd1e Orc!on~anste toepassing het op di::'. waarde 
van emge vergoedmg antler dan geld wat gegee is of 
g~gee moet word, ingeval dit vir die magistraat wat 
die hereregte moet ontvang, blyk dat sodanige waarde 
aanmerklik minder is as die billike en juiste waarde 
van sodanige vergoeding. 
Enige perso~m, sync!e 'n afstammeling· -of 'n oorlewende 
gade van en1ge persoon wat deur testament of andersins 
enige onroerende goedere met 'n fidei-c'o.i'/zridssam of 
antler gelyksoortige beperking ten opsigte van sodanige 
afstammeling· of oorlewende gade belas het, sodat die 
laasgenoemde slegs geregtig is op lewenslange of antler 
bep.erkte vrug15ebruik van sodanige eiendom, mag sy 
r~g op :oda1;11ge beperkte vruggebruik van sodanige 
e1endom m die aktekantoor sonder betaling van here­
regte laat registreer. 
Enige persoon wat aanspraak maak op vry eiendom in 
oorsk~t na a~loop of delging van enige vorige fidei­
r:omm1ssu,1:' oi". antler soortgelyke beperkte vrugg-ebruik 
wat sodantge e1endom belas, andersins dan deur afstand 
m_ag, jngeval sodanize persoon 'n afstammeling is binne 
die v1erde graad van die persoon wat sodanig-e fid,ei­
commisSlf'II of antler soortgelyke las ople, die voor­
melde e1endom as sy efe in die aktekantoor sonder -die 
betalii_ig van herere_gte laat registr-eer. 
So d1kwels as emge onroerende eiendom deur die 
testament van 'n oorlede gade c!ermate beperk en 
gereel word dat <lit na di~ dood van die oorlewende 
gade wat kragtens sodamge testament op 'n lewens­
lange v_ruggebruik geregti-g is, moet gaan na -en b-ehoort 
aan entge kind of andcr afstammeling. Yan die oorlede 
gade wat kragtens en oore2nkomstig sub-artikel (3) 
yan hie;die sub-artikels, of kragtens enige and-er wet, 
mgeval sodanige oorlewend~ gade dood was, g-erieatig 
sou wees om transport van sodanige ,eiendom vry 'van 
regte te verkry, dan, ingeval _sodanige oorlewende ge­
durende sy of haar ledtyd dit goed dink om van sy 
of haar le;venslange vr1;1ggebruik ten gunste van die 
kmd of anaer afsta.mmel1.1g in oorskot afstand te doen 
en dit op te gee, h sodanige kind of antler afstamme­
ling geregtig om gedurende die leeftvd van sodanige 
oorlewenc!e, transport van sodanige eiendom vry van 
hereregte te neem. 
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( 1·1) 

(15) 

(16) 

As often as the trustee of any insolvent estate, in the 
exercise of the powers by law possessed by him as 
such trustee, shall refuse to fulf il any contract for 
the sale of fixed property made by the insolvent before 
sequestration, no transfer duty upon such sale shall 
be payable by the purchaser from such insolvent, and 
such duty if paid before the sequestration shall be 
returned; and in case of subsequent sal<e of such property 
out of the insolvent estate the declaration of the seller 
may be altered so as to set forth the fact of such 
previous sale and of such cancellation thereof. 

As often as the trustee of any insolvent estak shall 
elect to abandon any agreemerit which shall have been 
entered into by the ins·olvent for the purchase or 
exchange of any immovable pr-operty, no transfer duty 
shall be payable upon such sale: Provided that such 
duty, if it ha3 been paid by the insolvent, shall not 
be returned; and pr,ovided that the solemn declaration 
to be made by the vendor, in case ,he shall make an_y 
second or subsequent sale, shall be as nearly as 'is 
material in the form marked "L" in the seoond Schedule. 

It shall be lawful for the Registrar of Deeds upon 
p roof made t-0 his satisfaction, that any person acting 
bona fide, ha~ made a mistake in regard to the en­
registerment -of any transfer, to permit such transfers 
as may be necessary for the correction in the Deeds 
Registry Qf the said mistake to be passed fre e of 
transfer duty. 

( 17) If in any case any person who having becom~ surety 
for the payment by the purchaser of the purchase 
money ,of any property shall have paid such purchase 
money, ·and by reas,on of insolvency, absence from the 
Territory ,or other cause, such surety shall be unable 
to reoover the money so paid, and shall be willing or 
desirous of taking transfer of the property into his 
own name, the Registrar ·of Deeds may, if he sha ll 
see fit, upon proof by solemn declaration of the facts, 
authorise the passing •of transfer of the proper ty di rect 
from the vendor to such surety upon payment of single 
duty, whether paid by the purchas-er Qr by the sur,ety, 
as if the sale had been r1b inltio , to such surety : 

(1$) 

(19) 

Provided that nothing hereun contained shall effect 
the respective rights and remedi,es of such vendor an d 
such purchaser in regard to such first or original sale . 

In regard to immovable property sold to purchasers 
under the provisions ,of the land settlement laws of the 
Territory, transfer duty shali not become due and 
payable until a Crown grant is issued to such purchaser 
or • to any cessi-onary of' such purchaser's rights; 
provided that where such purchaser or cessionary cedes 
his rights -over such property befor~ · a Crown grant is 
issued to him, transfer duty in regard to such property 
shall become clue and payable by him as from the 
date of agreement to oede. 

The Administrato r mav in his discretion and under a 
certificate issued by him exempt fr.om the payment of 
transfer duty any sale, exchange, donation·, grant, or 
transfer of immovable property. 

12. · As often as any contract of sale upon which transfer 
duty shall be payab le, shall be cancelled and rescinded by 
mutual oonsent of the \'endor a:nd · the purchaser, before 
transfer made, without any part of the purchase money 
having been paid, ,or any valuable conFideration given or 
promised by or on behalf of the purchaser, for the purpos·e 
of obtaining the consent of the ,·endor to such cancellation, 
the transfer duty upon such sale shall be remitted in 
case such sale shall . have been so canoelled and rescinded 
within sj;x months from the day of sale, but not otherwise: 

Provided - ( 1) 

(2) 

That the vendor and the purchaser shall 
make, in refer-ence to sucl1 canc,ellation, solemn 
declarati-ons, which shall be, in substance, 
in the form s marked "M" and "N" in the 
second Schedule ; · 

That the Magistrate may, in case any vendor 
•or purchaser shall fr.om any cause be unable 
1'0 make such declaration, dispens•e with the 
declaraUon of such vendor or purchaser and 
may, should he see fit, requirt> or accept 
the declaraHon of any agent or person 
acquainted with the circumstances. 

(14) So dikwels as die trustee van enige insol\'ente boedcl 
in die uitoefening van die mag-te volgens wet deur horn 
as sodanige trustee besit we1er om enige kontrak vir 
die verkciop van vaste eiendom deur die insolvent voor 
sekwestrasie aangegaan na te kom, is deur die per­
soon wat van sodan ige insolvent koop, geen her-eregte 
op sodanige verkoop betaalhaar nie , e n sodan-ige regte, . 
indien voor die sekwestrasie betaal, moet terugg,egee· 
word; en in die geval van 'n later verkoop van so­
danige eiendom uit die insoi vente boedel inag die 
verklaring van die verkoper . verander word, sodat dit 
die feit van sodanige vorige verkoop en van sodanige 
kansellering daarvan vermeld. 

(15) So dikwels as die trustee van enige insolvente boedel 
clit verkies om enige ooreenkoms wat deur die insolvent 
aangaande die verkoop of ruiling van enige onroerende 
eiendom aangegaan is, op te gee, is daar geen here­
regte op sodanige verkoop betaalbaar nie: Met die 
verstande dat sodanige regte, indien deur die insolvent 
betaal, nie teruggegee sal word nie; en mits die pleg­
tige verklaring wat die verkoper moet afle, ingeval 
hy en1ge tweede of later n rkoop cloen, so veel as 
nodig ooreenkomstig die v,orm gemerk "L" in die 
Tweede Bylae moet wees. 

(16) 

(17) 

(18) 

(19) 

Dit is wettig vir die registrakur van aktes om, nadat 
bewys tot sy voldoening gelewer is dat enige persoon, 
bona fide handelende, 'n font begaan het . ten o_psigte 
van die reghtrasie van enige transport, toe te staan dat 
sodanige transporte wat nodig mag wees vir die ver­
betering van die voormelde fout, in die aktekantoor 
vry van hereregte aangeneem word. 

As in emge geval eni ge p~rsoon wat, nadat hy borg­
steller geword het vir db betaling van die koopgeld 
vir enige eiendom deur die koper, sodanige koopgeld 
betaal het, en sodanige borgsteller die aldus betaalde 
geld ter oorsake van insolvensie, afwesigheid uit die 
Gebied of ander oorsaak nie kan terugkry nie, •en 
gewillig of begerig is om transport van die eiendom 
op sy e1e naam te neem, mag · die registrateur van 
aktes, as hy dit goed dink, na bewyslewering aangaande 
clle feite deur plegtige verklaring, die aanneming van 
die transport direk yan die verkoper aan sodanige 
borgsteller na betaling van enk-ele regte, onverskillig 
of deur die koper of deur die borgsteller, asof die 
verkoop ab initio aan s-odanige borgsteller geski·ed was, 
magtig; met die verstaande dat niks hierin bevat dk 
respektiewe regte en remedies van sodanige verkoper 
en sodanige koper ten opsigte van sodanige -eerste of 
oorspronklike verkoop aantas nie. 

Met bctrekking tot onroe rende ei~ndom wat aan kopers 
volgens die bepalings van die landnedersettingswett -:: 
van die Gebied verkoop is, is hereregte nie verskuldig 
en betaalbaar nie totdat ' n grondbrief a,:in sodanige 
koper of aan enige sess ionaris van s-odanige koper 
se regte uitger~ik word; met die v·erstande dat wanne~r 
sodanige koper of sess ionaris sy r•egtc oor s-odanig~ 
eiendom sedeer voordat ' n grondbri·ef aan horn uitgereik 
word, is hereregte ten aansi,en van sodanige e iendorn 
cleur hom vanaf die datum van ooreenkoms om te s·edee r 
,·erskuldig en betaalbaar. 

Die Administrateur kan na goedclunke en kragtens 'n 
sertifikaat deur horn uitgereik, enige verkoop, ruiling, 
skenk ing, toekenning of transport van onr-oerende -eien­
dom van die betaling van hereregte vrystel. 

12. So dikwels as enige kontrak van verkoop \\'aarop 
hereregte betaalbaar is, deur wedersydse toestemming van die 
verkoper en die koper gekans·elleer en nietig verklaar word, 
voordat transport bewerkstellig i>, sonder dat enige gedeeltc 
van die koopgeld betaal of enige waardev-olk vergoeding 
deur of ten behoewe van die koper · gegee of belowe is, 
ten einde die toestemming van die verkoper tot sodanige 
kansellering .te verkry, ingeval sodanige verkoop aldus ge­
kanselleer en nietig verklaar is binne ses maande vanaf die· 
dag van verkoop, maar · nie ande rsins nie, moet die here­
regte op sodanige verkoop kwytgeskel word: Met die ver­
stande-

(1) Oat die verkoper en die koper ten opsigte .van so­
danige kansellerin g plegtiie verklaringe moet aflc wat 
in hoofsaak ooreenkomstig die vorms gemerk "M" 
en "N'' in die Tweede By!ae moet wees. 

(2) Dat. die rnagistraat, ingeval enige verko1jer of koper 
tengevolge van enige oorsaak sodanige verklaring ni c 
kan afle nie, die verklaring van sodan ige Yerkoper 
of koper agterwee kan laat en, as hy dit goed clink. 
die verklaring van enige agent of persoon wat met 
die omstandighede bekend is, kan .vereis of aanneem. 
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13. As o ften as any contract of sale upon which transfer 
duty shall be payable, shall be by mutual consent of the 
vendor and purch.a,er cancelled and rescinded before transfer 
made and within six months f .-0111 the date of such contrac1 
then , in case any part o~ the purchase price shall hav ~ 
been paid, or any valuabl e conside raUon shall have been given 
or promised by either party to the other, for or in respect 
of such cancellation, transfer duty shall be payable only upon 
the sum so paid or the value of any consideration other than 
money so given such value to be ascertained un the manne r 
in sub-section (1) of section five of this Ordinance provided; 
and the vendor may, on a second sa le of the said property, 
amend the declarati.on to be made by him by setting forth 
the circumstances .of such previous sale and the ca ncellation 
thereof. 

14. Whenever any person reqmnng to have any transfe r 
or change of name effected jn the D~ed, Registry Office of 
thi s Territory shall claim to be exempted fro--n the payrn~n t 
of transfer duty under and by virtue of any of the exemptions 
mentioned and contained in this Ordinance, it shall be the 
duty of th e Registrar of Deeds to require due proof by 
solemn declaration if need b:: of all facts and circumstances 
by reason or on accoun t of which such exemption is de­
manded, and he may als·o require the production of any deeds 
or · instruments connected with the case and tending to sho\\' 
whether or not such exemption ought by law to be a llow·ed. 

15. As often as any question shall arise between the 
Registrar of Deeds and any person claimi-ng to be ·entitled 
to any such exemption as aforesaid, regarding the right to 
such exemption, or the extent of th at right, or generally, any 
matter concerning the amount upon which any such person 
shall justly and legally be chargeab le with transfer duty, 
it shall be lawful for the Ju dge of the High Court s'tting 
in Chambers, to hear th e sa id Registrar of De~ds and 
the said person ( or any person or persons representin g 
each re3 pectively ) as to the matt,er in questi-on, and to 
examine the proofs, if any, which shall have been offe red in 
support of the claim to exemption and to call fo r such furth er 
proofs, as may ·be necessary, and, in a su mmary manner, to 
make such order in th e premis•es as he may deem just: 
Provided that such Jud ge may direct any such question 
to be brought, by way of motion, before the Hi g h 
Court in order th1t the same ma:,· be heard and d~terminetl. 

As to Sales to Agen ts f:?r Allegr'd Prir1cipals. 

16. In every sale of immovable property, such safe shall 
be deemed to have b"en made to the purchaser for his own 
accou nt unless he shall, at th e time such sa:e is completed, 
declare in writing lo the seller, or the auctionee r or agent 
representing such se ller, th e fact that in the making of 
such pur~hase he is ading in a representatin capacity and the 
name ot the person on whose behalf he is making such 
pu rchase. 

17. If, in any case, any bidde r at a public auction should 
declare, as aforesaid, the name of some person as his principal, 
who shall be taken down as the purchaser, and who shall after­
wards refuse to accept the property purchased in his name, 
then, unless the bidder shall produce a sufficient authority, in 
writing, foom such alleged p rincipal, authorising such bidder 
t.o make such purchase for such principal, the bidder shall 
himself (without prejudice to other questions between the 
parties) be liable to pay trans£er duty: Pro\' ided that such 
bidder, paying transfer duty, s hall be entitled to recover the 
sa me from his principals, in case he shall succeed in proving 
that such principal did, in fact, give him authority to make th e 
purchase in dispute. 

18. The provisions of the last p receding section relative 
to purchases at public sales by agents for alleged principals, 
shaU extend and apply, mutatis muhndis, to purchases made 
by agents for alleged principals, at sales not being pllblic 
sa les. 

19. No auctioneer, broker, or agent shall take down or 
receive in regard to any purchd,e, the name of any purchaser 
as purchasing in t he manner commonlv called and written 
"q .q." or · rec ei ve, in any othe·r form, the name of any person 
as purchasing for an unnamed principal; and any auctioneer, 
broker, or agent contravening thi , section o f th is Ordinance 
~hall incur and be liable to a penalty not exceeding fiflv 
pounds. 

13. So dikwels as enige kontrak van verkoop waarop 
hereregte betaalbaar is, t engevolge van wedersydse toestem­
ming van die verkoper en koper gekanselleer en nietig ver ­
klaar word, voordat transport bcwerkstellig is e n binne scs 
maande vanaf die datum van sodanige kontrak, clan, ingeval 
emge gedeelte van die koopprys betaal of enig,e waardev'Olle 
vergoeding deur een van die twee partye aan die ander t en 
ops1gte van sodanig·e kan se ll ering gegee of belowe is, is 
hereregte betaalbaar nd op die aldus betaalde som of die 
waarde van enige vcrgoeding antle r dan geld aldus gegee, 
soclanige waarde te worde vasgestel op die wyse in sub­
art ikel (1) van artikel vyf van hierdie Ordonnansie voorsi.en; 
en die verkoper kan by 'n tweede verkoping van die voor­
melde eiendom die deur hom te make verklaring wysig, 
deurdat hy die omstanclighede van sodanige vorige v,erk'Oop 
en d ie kansellering daarvan vermeld. 

14, Wanneer enige persoon wat beg,eel· dat enige trans­
port of verandering van naam in die kantoor van aktes van 
lTierdie Oebied bewerkstellig word, aanspraak maak op vry­
stelling van die betaling van he1·eregte kragtens en ingevolge 
enige van die vrystellinge in hierdie Ordonnansie genoem en 
bevat, is dit die plig van die Registrateur van Aktes om be­
hoorlike bewys deur plegtige verklaring so nodig van alle 
fcite en omstandig hede ter oorsake of op grand waarvan 
sodanig e vrystelling verlang word, op te eis; en hy kan ook 
die vertoning van enige akte, of dokumente in verband met 
die saak en wat strek om te bewys of sodanige vrystelling 
volgens wet toegelaat behoort te word al clan nie, verlang. 

15. So dikwels as en ige vraag ontstaan tussen die Re­
gistrat eu r van Aktes en enige persoon wat bewe,er dat hy 
geregtig i s op enige sodanig;e vrystelling soos voormeld ten 
opsigte van die reg op soclanige vryste!ling of die omvang 
van daard1e reg of, in die algemeen, enige saak betreffende 
die bedrag waarop van enige sodanige persoon hereregte 
billi kerwys en. wettig g•evorder mag word, is dit vir di,e 
regter van die Hooggeregshof in camera wettig om die 
voormelde registrateur van aktes te verhoor, en die voor­
melde persoon ( of enige persoon of persone wat elkeen re• 
spektief1ik verteenwoordig) aangaande die onderhawige saak 
te verhoor en om die · bewyse, indi en enige, Wat ter stav.ri·ng 
van die eis op vrysteiling aangebied is te ondersoek, ,en om 
sodanige verdere bewyse op te eh as ~rat nodig mag wiees, 
en •Op sumiere wyse soda ni ge bevel in die ,omstandighede 
te gee soos hy regverdig ag: Met di e v•erstande dat sodanige 
regter mag beveel dat enige sodanige vraag by wyse van 
mos ie voor die liooggeregshof geb rin g word, sodat di t g,e• 
hoor en daaroor bes\is mag word. 

Aa11gaar1de Verkope aa'l Age?(e i:f,, Bewe,erdc Pri.7sipafe . 

16. By elke verkoping van onroerende goedere wo rd 
sodanige \·ckoop geag aan die koper vir sy ,eie rekening ge­
doen te wees, tensy hy o p d i•e tyd waa ~op sodanige ver­
koping voltoo: is, sbiftelik aan d ;e verkoper of aan die 
vendu-af slaer of aan die agent wat sodanige verkoper v•er­
teenwoo rdig, die fe:t \·erklaa r dat hy by die · cloen va11 
sodanigc koop in 'n verteeen\\'oordigende hoedani gheid handeL 
en die naam van die persoon vir wie hy sodanige koop doen, 
bekendmaak. 

17. As in enige geval enige bieder soos voormeld op 'n 
publieke \'ei!'ng die na am van enig,e persoon aankondig as synde 
die van sy prinsipaal wat as die koper genote,er moet word, ,en 
as sr,danige prins:paal naderhand wei-e r om di-e eiendom in sy 
naam gekoop te ontvang, dan, tensy die bieder 'n voldoende 
magtiging in geskrifte van sodanige bev,r;eerde prinsipaal voor­
le wat sodanige bieder magti g om sodanige koop vir s-0-
dan1ge prinsipaal te doen, is die bieder self (sander an tler 
vrae tussen die partye te benadeel) verplig om here­
regte te betaal: ,\1:et d ie verstande dat sodanige bieder wat 
hereregte betaal, geregti~ i ; om dit van sy prinsipal e terug 
te kry, ingeval hy daarin slaag om te bewys dat sodanige 
prinsipaal horn inderdaad magtiging gegee het om di•e koop 
in kwessie te sluit. 

18. Die voorsieninge van die laas voorafgaande artik,el 
met betrekking tot die kope op: publieke veilinge deur agente 
vir beweerde prinsipale het mutatis mutarzdis toepassing op 
cite kope gesluit . deur ag,ente vir beweerde prinsipale hy 
verkopinge wat nie publieke veilinge is nie. 

19. Geen vendu-afslaer, makelaar of agent mag di;e naam 
van enige koper wat koop op die Wyse gewoonlik "q.q." 
genoem en geskrywe, ten opsigte van enig,e koop noteer of 
ontvang nie of in enige antler vo rm die naam van enige 
persoon wat vi r 'n nie-genoemde prinsipaal koop, ontvang 
nie; en enige Yendu-afslaer, makelaar, of agent wat hierdie 
artikel van hierclie Ordonnansie oorfoee, is blootgestel r n 
aans preeLlik vir 'n hoete van hoogstens vyftig pond, 
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20. If, in any case, the pers·on whose name shall have 
been declared and taken down as the purchaser of any property 
shall deny that he gave authority for the making of such 
purchase, •or if, for any other reason, · such person shall 
decline to accept such purchase, and the agent or alleged 
agent, shall be willing to take such property for his own 
indivtduai account, and the vendor shall consent thereto, 
no transfer duty shall be payable upon the sale or alleged 
sale t,o the alleged principal; but only a single transfer 
duty, a3 if the sale had been made, ab illitio, to the alleged 
agent, in his individual capacity; and the solemn declarations 
by -law required to be made, shall be alJered in the manner 
indicated in the forms marked "0" and "P" in the second 
Schedule. 

Miscellaneous. 

21. As often as any disput:: or question shall arise 
between a supposed seller and a supposed purchaser, the 
supposed seller alleging that a sale of immovable property 
by him to the purchaser was acfoally completed, and 
the supposed purchaser ,on the other hand denying the 
fact that such a sak took place , it shall be lawful for 
the Magistrate, at any time within six months next after 
such supposed sale,, upon the application of such supposed 
seller, and upon proof made to his satisfaction that no 
oollmion exists between the supposed seiler and the supposed 
buyer, to authori :e such supposed seller, in case of a futurt: 
sale of the same property to a different person, to alter the 
ordinary form of solemn declaration to be made in reference 
to such future sale by stating in such declaraUon that he 
never sold the said property to any person except the _person 
named in such declaration as the purchaser, and to onf 
A.B., who, however, disputed and denied the fact of such 
sale, whereupon the said sale was given up and abandoned by 
the. person making such declaration, and the Magistrate's 
authority obtained for altering the form of the said declara­
Hon w as to make it conformable to the fact. 

22. As often as it shall be made to app~ar to the 
M.11:gistrate by any person who shall have sold an_y property 
upon which transfer duty shall be payable, that the purchaser 
of such property cannot be found within the Territory or has 
left the Territory without taki•ng transfer, and without pay­
ing any part ,of the purcha-;e money, and that such vendor 
is unable to obtain m enforce the fulfilment of the contract, 
it shall be lawful for the magistrate to permit the vendor 
aforesaid, in case he shall sell the said property again, to 
make the nece,sary alteration in the form of the solemn de­
claraHon. to be made· by him in reference to such second sale: 
Provided that nothing· herein contained shall alter or affect 
the law in reference to the respective rights or rem:dies of 
such vendor and such p~nchaser, in regard to such first or 
original ~ale, 

23. In case of a second or subsequent _sale of any 
property previously sold, the solemn declaration to be made 
by the vendor, in regard to such second or subsequent sale, 
may, subject t.o the provisions of this Ordinance, be aHer·cd 
in the manner indicated in the form marked '"Q" in the 
second Schedule. 

24. In any case in which hansfer duty shall have become 
payable upon any contract of sale, and such contract shall 
not have been . completed, it shall be lawful for the vendor, 
if he shall make a subsequent sale of the said property to 
another purchaser to pay the amount of any such duty for 
which the first purchaser shall have become liabt.e by law, 
if ,:uch first purchaser shall have neglected or refused to 
pay the same ;. and such vendor shall be entitled to recover 
the mm so paid from the first purchaser as so much money 
paid for hi:; use; provided that the solemn declaration to 
be made by the vendor, in regard to such first sale, shall 
be in the ,ordinary form of a vendor's declaraHon, and no 
<leclaraHon shall be necessary from the -first purchas,er. 

25. In case any sale and purchase or other transaction 
upon which transfer duty is chargeable shall have be·en before 
the passing of this Ordinance and a solemn declaration re­
quired by the law existing at the time of the completon of 
such sale and purchase or other transaction shall have been 
made, no further declarations under the provisions of this 
Ordinance shall be necessary, but in all cases, where no such 
declaration shall have yet been made, the declarations to be 
made and subscribed shall be those directed by this Ordinance: 
Pr,ovided t)rnt where no form of declaration has been prescribed 
~o fit the 'circumstances of any particular case the Magistrate 
may draw ·'up the nece3sary declarati·on, adapting any one of 
the prescribed' forms accordingly. 

20. As in enige geval die persoon wie se naam aange­
kond1g en genoteer is as die koper van enige eiendom, ont­
ken <lat hy magtiging vir die sluiting van sodanige koop 
gegee het, of as sodanige persoon om ,enige ander rede 
weier om sodanige koop aan te neem, en die agent of be­
,veerde agent gewillig is om sodanige eiendom vir sy eie 
indiwiduele rekening te neem, en die verkoper sy toestem­
ming daartoe gee, i, daar geen hereregte op die verkoop 
of beweerde verkoop aan die beweerde prinsipaal betaalbaar 
nie, maar net 'n enkele herereg, asof die verkoop aan die 
beweerde agent in sy indiwiduel e hoedanigheid ab itzitio 
gesluit was; en die plegtige verklaringe wat volgens wet 
afgele moet word, moet verander word op die wyse aan­
gegee in die vorms gemerk "0" en "P" in die Tweede Bylae. 

AUerfei. 

21. So dikwels as enige dispuut of kwessie ontstaan tussen 
'n veronderstelde verkoper en 'n nronderstelde koper waarin 
die veronderstelde v,erkoper beweer <lat 'n ,·erkoop van on­
roerende goedere deur horn aan die koper werklik 'n voldonge 
feit was, en die veronderstelde koper aan die antler kant die feit 
onlken <lat sodanige verkoop plaasge,·ind het, is dit wettig vir 
die Magistraat om te eniger tyd binne ses maande onmiddellik 
na sodanige veronderstelde v,erkoop en na bewys tot sy vol­
doening gelewer is dat daar geen kollusie tussen die ver­
onderstelde verkoper en die veronderstelde koper bestaan nie, 
om sodanige veronderstelde verkoper te magtig om, in die 
geval van 'n toekomstige verkoop van dieselfde eiendom 
aan 'n verskillende persoon, die gewone vorm van plegtige 
verklaring wat ten opsigte van sodanige toekomstige ver­
koop gemaak moet word, te verander deur in sodanige ver­
klaring te verklaar dat hy die voormelde eiendom nooit aan 
enige persoon verkoop het nL~, behalwe aan die persoon 
in sodanige verklaring as die koper geno_em, eh aan enc 
A.B., wat die feit van sodanige verkoop egter b::twis 
en ontken het, waarop die voormelde v:erkoop deur die 
persoon wat soda111ge verklaring maak opgegee en prys­
gegee is, en die magistraat se magtiging verkry om die vorm 
van 'die voormelde verklaring te verander, teneinde dit kon­
form te maak met die feite. 

22. So dikwels 1s enige persoon wat enige ,ei.endom ver­
koop het waarop hereregte betaalbaar is , dit aan die ma­
g1straat doen blyk dat die koper van sodanige eiendom nie 
binne die Oebied gevind kan word nie of di-e Oebied verlaat 
het sender transport te neem en sonder enige gedeelte van 
die koopgeld te betaal, en dat dit vir sodanige verkoper nie 
moontlik is om die uitvoering van die kontrak te V•erkry 
of te handhaaf nie, h dit vir die magistraat wettig om aan 
die voormelde verk,op,er toe te staan, ingeval hy die voor­
melde eiendom weer verkoop, dat hy di.: nodige verandering 
Ill die vorm van die plegtige verklaring wat deut horn ten 
ops1gte van sodanige tweede verkoop afgele moet word, maak: 
Met die v,erstande dat niks hierin bevat die wet ten opsigte 
van die respektiew,e regte of remedies van sodanige ver­
koper en sodanige koper ten opsigte van sodanige eerste 
of oorspronklike verkoop v•erander of aantas nie. 

23. In die geval van 'n tweede of daar.opv,olgende ver­
koop van enige van tev,ore verfooopte eiendom mag di,e 
plegtige v,erkladng .wat deur die verkoper ten opsigte van 
sodanige tweede of daaropvolgende v•erkoop afgele moet 
word, onderhewig aan die voorsieninge van hierdie Ordon­
nansie, verander word op die wyse aangegee op die vorm 
gemerk "Q" in die Tweede Bylae. 

24. In enige geval waarin herer,egt-e op enige kontrak 
van verkoop betaalbaar geword het en s•odanige kontrak 
me voltooj is nie, is dit wettig vir die verkoper, as hy '-n 
daaropvolgende v•erkoop van die voormelde eiendom aan 'n 
antler koper bewerkstellig, om die bedrag van enige so­
danige hereregte waarvoor die ,e,erste koper volgens wtet 
aanspreeklik geword het te betaal, as sodanige eerste ver­
koper versuim of geweier het om dit te betaal; en S·odanige 
verkoper is ger,egtig om die: aldus betaalde geld va:n •die eerste 
koper terug te kry as so n~l geld vir sy nut betaal; met die 
verstande dat die aldus deur die verkoper ten opsigte van 
sodanige eerste verkoap af te lee plegtige v:erklaring in die 
gewone vorm van verklaring van di: verkoper moet wees, 
en geen verklaring i, van die eerste koper nodig ni•e. 

25. Ingeval enige verkoop en koop of ander trans­
aksie waarop hereregte vorderbaar is, voor die aanneming 
van hierdie Ordonnansie voltooi was, en ingeval 'n plegtige 
verklaring vereis deur die Wet wat tydens die voltooiing van 
sodamge vetkoop en koop of ander transaksie bestaan af­
gele is, is daar geen verdere verklaringe kragtens die voor­
sieninge van hierdie Ordonnansie nodig nie, maar .vn alle 
gevalle waar nog geen sodanige vetklaring afg,ele is nie, moet 
die verklaringe wat afgele ,en onderteken moet word, diegene 
wees wat by hi•erdie Ordonnansie voorgeskryf wmd: Met 
die verstande dat waar geen vorm van 'n verklaring voor­
geskryf is nie om vir die omstandighede van .enige besondere 
geval te pas, di-e Magistraat die nodige verklaring mag op­
trek, deurdat hy enigeen van die voorgeskrywe vorms dien­
ooreenkomstig bewerk. 
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26. The several declarations mentioned in or required 
by this Ordinance, whether i·n the form set forth in the 
second Schedule or drawn up by the Magistrate, as in the last 
preceding secti-on provided, shall be made before such persons 
respectively as are or shall be by law entitled to administer 
oaths, and any person who shall wilfully and corruptly make 
and subscribe any such declaration, knowi·ng' the same to 
be untrue in any material particular, shall be deemed to be 
guilty of the crime of contravening thi ; section of this 
Ordinance, and shall upon convicHon thereof, suffer such 
punishment as shall be by law provided for the crime of 
perjury. 

27. This Ordinance may be cited as the Transfer Duty 
Consolidation and Amc.nc!nient Ordinance, 1935. 

FIRST SCHEDULE. 

LAWS REPEALED. 

Number and Year. Title. Extent of Repeal. 

1. Ordinance ofthe Goncer:ning the Tax- In S·O far as it re­
GovernorofGer- ation of Landed Pro- lates to Transfer 
man South West perty in the German Duty. 
Africa of the South West African 
19th March, Protectorate. 
1909. 

2. Proclamation Taxation of Landed Sections twJ, three, 
No. 32 of 1920. Property Amendment four, five, six, 

P11oclamation, 1920. seFe,•1 and eight. 

SECOND SCHEDULE. 

FORM "A". 

DECLARATION OF SELLER. 

I, A.B., do solemnly and sincerely declare that on th~ 
day of 19 , and not before, 

I sold to C.D. the property herein described, that is to 
say (here describe the property), and that the full and 
true oonsideration passi>ng to me for such sale is £ 
and I further declare that ther,e is not any agreement, condi­
tion, or understandin,g between me and the said C.D. whereby 
he has paid, or is to pay, to me or to any other person whom­
soever for or in respect of or in connecti:on with the purchase 
by him of the said property any sum of money over and 
above the said sum of £ , save and except certain 
charges or payments which fall under or come within one 
or more of the heads or items of charges or payments 
mentioned in section four of the Transf,er Duty Consolidation 
and Amendment Ordi111ance, 1935. 

And I further declare that I have not reoeived and that 
I am not to receive, nor has any other person !'eceived n,or 
•,is any other person to receive for my use or benefit, or at 
my instance •or request, any valuable consideration besides the 
said sum of £ , save and except i:n so far as any of the 
charges above-mentioned and to be paid by the sard C .D. 
might be held or taken to he payable for me or on my 
behalf. 

And I further declare that the said C.D. is the only person 
who has ever purchased the said property from me, and J 
never 5?ld the same to any other person. 

And I make this solemn declaration conscientiously be­
lieving the same to he t111e. 

A. 8. 

26. Die verskeie verklaringe in hierdk Ordonnansie ge­
noem of daardeur benodig, onverskillig of in die V'Orm uit­
eengesit in die Tweede Bylae of deur die Magistraat opge­
trek, soos in die laasv,oorafgaande artikel· voorsien, moet 
respektieflik voor sodanige persone afgele word as volg-ens 
wet geregtig i:,; of sal ,vees om eek af te neem, en enige 
persoon wat met opset en op bedrieglike wys,e enige so­
c\anige verklaring onderteken_, wetende dat dit in e_nig,e wes-en­
llke besonc!erhe1d onwaar ts, word geag skuld1g te wees 
aan die misdaad van oodreding van hierdie artikel van 
hterdie Ordonnansie en moet na skuldigbevinding sodanige 
straf o~dergaan, as volgens wet voorsien is· vir die misdaad 
van memeed. 

27. Hierclie Ordonnansie kan vir alle doeleindes aan­
gehaal word as die Ordonnansie bdreffencle die ·Konsolidasi-e 
en Wysiging van I-lereregt-e 1935. 

Nommer en jaar. 

1. Ordonnansie 
van die Ooewer­
neur van Duits 
Suidwes-Afrika 
van die 19de 
Maart 1909. 

2. Proklamasie No. 
32 van 1920. 

EERSTE BYLAE. 

WETTE liERROEP. 

Ti tel. Omvang van 
herroeping. 

Betreffende die belasting Vir sover dit be­
van grondeiendom in die trekking het op 
Duits Suidwes-Afrikaan- hereregte. 
se Protektoraat. 

De Oewijzigde Prokla- Artikels twee, 
matie voor de belasting drie, vier, vy/, 
op Landeigendom 1920. ses, sewe en ag. 

TWEEDE BVLAE. 

VORM "A". 

VERKLARINO VAN VERKOPER. 

EK, A.B., verklaar hiermee plegtig ,en opreg dat ek op 
die dag van 19 en nie voor die 
tyd nie aan C.D. die hierin beskrewe ,eienda:m, te wete: (be­
skryf die eiendom hi,er) verkoop het, en dat die vol1e en 
ware vergoeding wat vir sodanige verkoop aan my gegee of 
belmve is £.. . is, en ek verklaar voorts dat daar ge•en oor­
eenkoms, v-oorwaarc!e of verstandhouding tussen my en die voor­
melde C.D. is nie waardeur hy •enige gel'dsom oor en bo di,e 
voorme!de som van £ aan my of aan enige ander 
pernoon, wie dan ook, vir of ten opsigte van of in verband 
met die koop van die voormelde eiendom deur horn betaal 
het of moet betaal, behoudens en behalvve sekere vor­
deringe of betalinge wat onder een of meer van c!te po; te 
of items van vorderinge of betali'nge gienoem in artikel vier 
van die Konsolidasie- er:i Wysigi,ngs-O~donnansi,e betr-effendc 
Hereregte 1935 val of bmne huUe beretk kom. 

En ek verklaar verder dat ek g,een waardevoU,e ver­
goeding behalwe die voormelde som van £ ontvaing 
het of moet ontvang nie en dat ge-en ander persoon dit vir 
my gebruik of voordeel ,of op my aandrang of versoek ont­
vang het of moet ontvang nie, behoudens en behalw-e vir 
sover enige van die bovermelde en deur die voormelde C.D. 
te betale vordering,e g.eag of beskou mag word vir my of 
ten behoewe van my betaalbaar t,e wees. 

En ek verklaar verder dat di,e voormelde C.D. die enigst.e 
persoon is wat ooit die v,oormelde -ei>endom van my gekoop 
het, en dat ek dit nooit aan enige ander persoon verk-oop het 
nie. 

En ek le hierdie pLegtige verklaring af, konsensreus ge­
lowende dat dit waar is. 

A.B. 

Verklaar voor my -op hierdie clag van 
Declared before me this day of 19 . 19 

MAGISTRATE, OR COMMISSIONER 
OF OATHS. 

MAOISTRAAT OF KOMMISSARIS 
VAN EDE. 
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FORM "B". 

DECLARATION OF PURCHASER. 

I, C.D., do solemnly declare that on the day 
of 19 , and not before, I bought from A.B. 
the property herein described (here d escribe the property), 
and that the full and t rue considera tion given by me for such 
property whether to the said A.B. or any other person in 
connection with such sale is £ , and I further declare 
that I have not, nor has any person to my knowledge on 
my account, given, nor is there by me or on my behaif 
to be given any other valuable considerati-on fo r or in 
respect of or in connection with th:: alienation t o me of the 
said property, save and except certain charges or payments 
which fall under -or come within one or more of the heads 
or items of charges or payments mentioned in section /Dur 
ot the Transfer Duty Consolidation and Amendment Ordinance, 
1935. 

And I make t!fr, solemn declaration consci,e nti ously be­
lieving the same to be true. 

C.D. 

Declared before me this day of 19 

MAGISTRATE, OR COMMISSIONER 
OF OATHS. 

FORM "C". 

DECLARATION OF EXCHANGE. 

We, the undersigned, 
owners respectively of the following properties, that 
is to say: 
I, the said owner of and 
I, the said o wner of do 
severally, solemnly and sincer,ely declare that we have 
mutually agreed with.. each other to the following exchange, 
namely:-
(Partrculars of the exchange and value of the property 
exchanged and the value of any consideration ( other than 
the value ·of the pr-op·e rty so exchang,ed, if any) given or 
promised by the one to the other or any pe rson on their 
behalf.) 

And we declare that we have not nor has any person to 
our knowledge on our account given or received nor is there 
by us or on our behalf to be given or received by the 
one to or from the o ther of us any money or o ther valuable 
consideraUon other than is herei'nbefore stated, for, or in 
re; pect of the exchange and mutual transfer of the said pro­
ped ies . 

And we make this solemn declaration conscienti,ousiy be­
lieving the same to be true. 

(sgd.) 
(sgd.) 

Declared befo.re me at this day 
of 19 

MAGISTRATE, OR COMMISSIONER 
Of OATI-IS. 

FORM "D". 

DECLARATION OF DONOR. 

I, A.B. , declare s•olemnly that in consideration of the 
special affection and esteem whkh I foe! and cherish for 
CD., and by reason of the good and valid consideration 
which specially prompts me thereto, I, by way of donatiD 
inter vivos or gift between Jiving persons have irrevocabry 
presented, given and bestowed on and for the benefit of the 
!said C.D. certain property: 

(here describe the property). 

And I, the said A.B., do further declare that I pres•entcd 
the said pmperty as a gift to the said C.D. on the day 
,of 19 , and not before that date, and I neither 
have nor shall receive any valuable consideration for or on 
account of the alienation -of the said pr-operty. 

And I make this solemn declaration consciienti-ously be­
lieving the same to be tme. 

(sgd.) 

Declared before me at 
of 19 

this day 

MAGISTRATE, OR COMMISSIONER 
OF OATHS. 

VORM "B". 

VERKLARINO VAN KOPER. 

Ek, C.D., verklaar plegiig dat ek op die dag 
van 19 , en nie voor die tyd nie, van A.B. 
die hierin beskrewe eiendom (beskryf h:er die eiendom) ge­
koop het, en dat die voile en ware \'ergoeding ,,·at deur my ,·ir 
sodanige eiendom, hetsy aan di-e voormelde A.B. of aan 
enige antler persoon in \'erband met sodanige ,·erkoop gegee is, 
£ bedra, en ek verklaar verder dat ek geen antler 
waardevolle vergoeding vir of ten opsigte van of in verband 
met die vervreemding aan my van di:e voormelde eiendom 
gegee het nie en dat niemand, vir sover ek \\'eet, dit op my 
rekening gegee het of dat dit deur niy of ten behoewe van 
my gegee moet word nie, behoudens en behalwe sekere vor­
deringe of betalinge wat onder een of meer van di,e pos:te 
of items van vorderinge en betalinge genoem in artikel vier 
van die Konsolidasie- en Wysigings-Ordonnansie be-treffende 
Hereregte 1935 val of binne hulle bereik kom. 

En ek le hierdie pl-egtige verklaring af, konsensieus ge­
lowende dat dit waar is . 

C.D. 
Verklaar voor my op hierdie 

19 
dag van 

MAGISTRAA T OF KOMMISSARIS 
VAN EDE. 

VORM " C". 

VERKLARINO VAN RUILING. 

Ons, die onderget,ekendes, 
respektieflik d enaars van die volgende ei,endomme, te wetc: 

Ek, die voormelde, eienaar van , •en 
Ek, die voormelde, eienaar van 

verklaar afsonderlik, plegtig en opreg dat ons onderling met 
mekaar ooreengekom het aangaande die 

vo!gende ruiling, te wete: 

(Besonderhede van die ruiling en waarde van die ver­
ruilde eiendom en d~e waarde van enige vergoedi:ng 
(ander dan die waarde van die aldus verruilde eien­
dom, indien enige), deur die -een aan d ie antler of 
enige persoon ten behoewe van hulle gegee of be­
lowe.) 

En ons verklaar dat nog ons nog enige persoon, saver 
ons weet, op ons rekening enige geld of antler waardevolle 
vergoeding, ander dan hierinlater genoem, vir of ten op­
sigte van die ruiling en onderli,nge transport van die voor­
melde eiendomme g,cgee of ontvang het ni,e, en dat daar geen 
sodanige geld of vergoeding · deur ons of ten behoewe van 
ons gegee o f ontvang moet word n ie, en ons le hierd i.e 
plegtige verklaring af, kons,e·nsi,eus gelowende dat dit waar is . 

Verklaar voor my te 
dag van 19 

(w.g.) 
(w.g.) 

op hierdi-e 

MAOISTRAAT OF KOM,1',,\ISSARIS 
VAN EDE. 

VORM "D". 

VERKLARJNO VAN DONATEUR. 

Ek, A.B., verklaar plegtig <lat. in aanmerking nemende die 
spesiale toegeneenthei<l en agting wat ek vir C.D. voe! en 
koester, en uit hoofde van die gode en geldige konsiderasie 
wat my spesiaal daartoe noop, ek by wyse van donatio l!zic:r 
vivos of skenking tussen le\1iende persone onherroeplik aan 
en ten voordele van C.D. geskenk, gegee en verle-en hd, 
sekere eiendom: 

(1?eskryf die eiendom hier). 

En ek, die voormelde A.B. , verklaar verder dat ek die voor­
melde eiendom as 'n skenking aan di-e voormelde C.D. op die 

dag van 19 , en nie voor daardie 
datum nie, gepres-ente-er het, en dat ek geen waardevolle 
vergoeding vir of weens d i-e v,ervreemding van die voor­
melde eiendom ontvang het of sal ontvang ni,e. 

En ek le hierdie plegtige v;erklaring af, konsensi,eus ge­
lowende dat dit waar is. 

Verklaar voor my te 
dag van 19 

op hierdie 
(w.g.) 

MAOISTRAA T OF KOMMISSARIS 
VAN EDE. 
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FORM "E". 

DECLARATION OF DONEE. 

I, C.D., declare s•olemnly that I accept the pr,esent by 
way of donatio inter vivos or gift between living persons 
made and given t,o me by A.B., of certain property (here 
describe the pr,operty). 

And I, the said C.D., declare that the said A.B. made th~ 
gift on the day of 19 , and not 
before that date; and neither I nor anyone else on my behalf 
or for my account has given or. pr-omised to give or pay any 
valuable consideration whatever for or on account of the 
alienation of the said property. 

And I make this solemn declaration consciientiously be­
lieving the same to be true. 

(sgd.) 
Declared before me at this day 
of 19 

MAOISTRA TE, OR COMMISSIONER 
OF OATHS. 

FORM "F", 

DECLARATION OF EXECUTOR. 

I , A.B., Executor (or Executrix) in the (joint) Estate 
of the late (and surviving spouse 

) in respect of which Letters of Ad­
ministraHon were signed by the Master of the High Court 
in my favour on the day of 19 , 
do solemnly and smcerely declare that I truly and lawfully 
awarded to C.D. in terms of the wiil of 
(or with the knowledge of all interested parHes, or consenit 
of the ,\faster of the High Court) the .property herein 
described, that is to say:-

(Here describe the pr,operty.) 

And I, the said A.B. declare that I awarded the said 
property on the day of 19 . 

And I further declare that the said C.D., is the only 
person to whom I made the award, and no other person. 

And I make this solemn declaraHon consci-entiously be­
iieving the same to be true. 

(sgd.) 

Declared before 
of 

me at this day 
19 

MAGISTRATE, OR COMMISSIONER 
OF OATHS. 

FORM "G". 

DECLARATION OF ACCEPTOR OF A LEGACY OR 
INHERITANCE. 

I, C.D., declare solemnly that I accepted the legacy or 
inheritance as awarded to me by the Executor (or Executrix) 
in the (joint) Estate of (and surviving 
spouse ) of the property herein described, 
that is to say:-

(Here describe the 

And I, the said C.D., declare 
perty as before described on the 

19 . 

property.) 

that I accepted the pro­
day of 

And I make this solemn declaration consdentiously be­
lieving the same to be true. 

(sgd.) 

Declared before me at this day 
of 19 

MAOISTRA TE, OR COMMISSIONER 
OF OATHS. 

FORM "H". 

BY LESSOR OF FIXED PROPERTY. 

I, A.B., do solemnly and sincerely declare that on the 
day of . 19 , I leased to C.D. for 

a period of the property herein described 
(here set forth the property) and that the full consideration 
passing to me for such lease is:-

( a) a yearly rental of £ ... 
(b) by way of further consideration, £ .................. ........ ..... .. .. , 

VORM "E". 

VERKLARING VAN BEGIFTIGDE. 

Ek, C.D., verklaar plegtig dat ek die s'k;enki,ng van seker..: 
eiendom (beskryf di<e ,ekndom hier) by wyse van do,rzatio 
inter vivos of · skenking tussen lewende persone deur A.B. 
aan my gedoen en geg,ee, aanneem. 

En ek, die voormelde C.D., v,erklaar dat di,e voormdde 
A.B. die skenking gedoen het op dte dag van 

19 , en nie voor daardie datum ni,e; en dat 
nog ek nog iemand anders ten behoewe van my of op my 
rekening enige waardevoHe vergoedi,ng van welke aard clan 
oak vir of weens die vervreemding van die voormelde eiendom 
gegee het of belowe het om te gee nie. 

En ek le hierdie p]iegtige v,erklaring af, konsensi,eus ge­
lowende dat dit waar is. 

Verklaar voor my te 
dag van 19 

op hierdie 
(w.g.) 

MAOISTRAA T OF KOMMISSARIS 
VAN EDE. 

VORM "F". 

VERKLARINO VAN EKSEKUTEUR. 

Ek, A.B., eksekuteur (of eksekutries·e) in die (gesament­
like) boedel van di-e oorlede (en oorlewende gade) ten op­
sigte van die briewe van administrasi,e deur di,c Meester va,n 
die Hooggeregshof op die dag van 19 , 
ten gunste van my geteken, verklaar pkgtig en opreg dat 
ek waaragtig en wettig oor,e,enkomshg die testament V<l!n (of 
met die kennis van ali:e belanghebbende partye of foestem­
ming van die Meester van di,e Hoogg,er·egshof) die hi,eri:n 
beskrewe eiendom, te wete: 

(beskryf die eiendom hi•er.) 
aan C.D. toegeken het. 

En ek, die voormelde A.B., verklaar dat ek die voor-
melde eiendom op di,e dag van 19 
toegeken het. 

En ek verklaar verder dat die v·oormelde C.D. d i,e enigste 
persoon is aan wie ek die toekenning gedoen het, ,e-n niemancl 
anders nie. 

En ek le hierdie plegtig,e verklaring af, konsensteus g,e­
lowende dat dit waar is. 

Verklaar voor my te 
<lag van 19 

op hierdie 
(w.g.) 

MAGISTRAA T OF KOMMISSARIS 
. VAN EDE. 

VORM "O". 

VERKLARING VAN AKSEPT ANT VAN LEOAAT OF 
ERFENIS. 

Ek, C.D., verklaar plegtig <lat ek die legaat of erfenis 
bestaande uit die hierin beskrywe eiendom, te wete: 

(beskryf die eiendom hi-er.) 
soos aan my toegeken deur die eksekuteur (of eksekutriese) 
van die (gesamentlike) boedel van 
( en oorlewende gade ) 
aangeneem bet. 

En ek, die voormelde C.D., verk!aar <lat ek die ei,endom 
soos bo beskrywe op die dag vai1 19 
aangeneem het. 

En ek maak hierdie pieglige v,erklaring, konsensi<eus ge­
Lowende dat dit waar is. 

Verklaar voor my te 
dag van 

op hierdie 
(w.g.) 

19 

MAOISTRAA T OF KOMMISSARIS 
VAN EDE. 

VORM "H". 

DEUR VERHUURDER VAN VASTE EIENDOM. 

Ek, A.B., verklaar plegtig en opreg dat ek op die 
dag van 19 aan C.D. vir 

'n. tydperk van die hierin b~skrewe ,eien-
dom (beskryf die eiendom hier) gehuur het, en dat die 
voile vergoeding wat ek vir sodanige huur ontvang het of 
wat aan my belowe is, bedra :-

( a) 'n jaarlikse. huur van £ 
(b) by wyse van verdere v,ergoeding, £ 
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I further declare that there is not any agr-eement, con­
dition or understanding between me and the said C.D. whereby 
he has paid or is to pay to me or to any other person 
whomsoever for, ·or in respect of, or in connecHon with, the 
lease to him of the said property any sum of money or 
other valuable consideration ove-r and above the said sum 
of £ , save and except certain charges or payments 
which fall under or come withi,n some one or more of the 
heads ·or items of charges or payments mentioned iin section 
f0i1tr of the Transfer Dutv Consolidation an<l Amendment 
Ordinance, 193·5. -

And I make this s-olernn declaration consdentiously be­
lieving the same to be true. 

(sgd.) 

Declared before 
of 

me at this day 
19 

MAGISTRATE, OR COMMISSIONER 
Of OATHS. 

FORM "I". 

DECLARATION . Of LESSEE. 

I, C.D. , do solemnly and sincerely declare that on the 
day ,of 19 , I hired from A.B. , 

for a period of the property herein described 
(here set forth the property) and that the full consideration 
given or to be given by me for the sai<l lease is: 

(a) a yearly rental of £ .. 

(b) by way of further consideration £ .. 

And • I further declare that ther-e is not any agr-eemen't 
or understanding between me and the said A.B. whereby I 
have paid •Or am to pay to the said A.B., or to any other 
person whomsoever for, or in respect of or in connection 
with the lease to me of the said property any sum of money 
or other valuable consideration over and above the said 
sum of £.. save and except certain charges 
or payments which fall under or come within one or more of 
the heads ,or items of charges or payments mentione d in 
section fo.ur of the Transfer Duty Consolidation and Amend ­
ment Ordinance, 1935. 

And I make this solemn declaration consdentiously be­
lieving the same to be true. 

(sgd.) 

Declared before me at this day 
of 19 

MAGISTRATE, OR COMMISSIONER 
OF OATHS. 

FORM "J". 

DECLARATION Of. SALE BY AN AGENT. 

I, , do solemnly and sincerely declare 
that I have acted as the agent ( auotione•er or broke r as the 
case may be) in making the sale (or purchase) of certain 

sold by to 
and that I know of my own knowledge the amount of the 
consideration given therefor. And I do further declare that 
the said sale was made on the and not 
before . and the sum of £ .. ............ is to the best of 
my knowledge and belief the full and entire consideration 
to be given in regard to the aHenation of the said property 
and that to the best of my knowledge and belief no further 
·or other valuable consideration has been given or is to be 
given by or on behalf of the said for or in 
respect •of the said proputy, sa,·e and except certain charges 
and payments mentioned in secti,on fo.ur of the Transf•er 
Duty Cons-olidati,on and Amendment Ordinance, 1935. 

And I make this solemn declaration consci,entiously be­
lieving the same to be true. 

Declared before me at this day 
of · 19 

MAGISTRATE, OR COMMISSIONER 
Of OATHS. 

FORM "K". 

DECLARATION Of PARTITION BY JOINT PROPRIETORS 

We, the undersigned, 
of the farm or land called 

hectares, ares, 
square decimetres, situated in the 

, do severally solemnly and 

joint proprie tors 
in extent 

square metl'cs, 
district of 
sincerely declare 

Ek verklaar verder clat daar geen ooreenkoms, Yoorn·aarde 
of verstandhouding tussen my en die rnormelde C.D. bestaan 
nie, waardeur hy enige geldsom of antler \\'aardevolle \'er­
goeding oor en bo vermelde som van £ aan my of 
aan enige antler persoon, wie dan ook, Yir of ten opsigk 
van of in verband met die huur van die voormelde eiendom 
aan hom betaal het of moet betaal, behoudens en behalwe 
sekere vorderinge of bctalinge wat onder een van die poste 
of items van vorderinge of betalinge genoem in artikel vier 
van die Konsolidasie- en Wysigings-Ordonnansie betr•effende 
Hereregte 1935 val of binne die bereik daarvan kom. 

En ek le hierdie plegtige verklaring af, konsensieus ge­
lowende dat dit waar is. 

Verklaar voor my te 
<lag van 

op hierdie 
(w.g.) 

19 
M.AGISTRAA T OF KOMMISSARIS 

VAN EDE. 

VORM "!". 

VERKLARINO VAN HUURDER. 

Ek, C.D., verklaar plegtig en opreg dat ek op die 
<lag van 19 van AB. die eiendom hierin 
beskrywe (beskryf die eiendom hier) vir 'n tydperk van 

gehuur het en dat die volle vergoedin g wat 
deur my vir die voormelde huur gegee is of gegee moet 
word bedra: 

(a) 'n jaarlikse huur van £ 

(b) by wyse van verdere vergoeding £ 

En ek verklaar verder dat daar geen ooreenkoms of vcr­
standhouding tussen my en die voormelde A.B. bestaan nie, 
waardeur ek enige geld :om of antler waardevol le vergoeding 
oor en bo die vermelde som van £. ... aan d :e voormelde A.B. 
of aan enige antler penoon, wie dan ook, vir of ten opsigte 
rnn of in verband met die huur van die voormelde eiendom 
aan my betaal het of moet betaal, behoudens en behalwe sekere 
vorderinge of betalinge wat onder een van die poste of items 
van vorderinge of betalinge genoem in artikel vier van die 
Konwlidasie- en Wysigings-Ordonnans.ie betreff.ende Hereregte 
1935 val of binne die bereik! daarvan kom. 

En ek le hierdie plegtige verklaring af, konsensi,eus gc­
lowende dat <lit waar is. 

Verklaar voor my te 
dag van 

(w.g.) 
op hierclie 

19 
MAOISTRAA T OF KOMMISSARIS 

VAN EDE. 

VORM "J", 

VERKLARING AANGAANDE VERKOOP DEUR 'N AGENT. 

Ek, , verklaar plegtig en opreg dat 
ek as die agent (vendu-afslaer of makelaar, soos die geval 
mag wees) -opgetree het toe ek die verkoop (of koop) van 
sekere verkoop deur 
aan bewerkstellig het, en dat ·ek die bedrag 
van die \·ergoeding wat daarvoor geg.ee is uit eie kennis 
weet. En ek ve rklaar \'erder dat die voormelde verkoop op 
die en nie voor die tyd gedoen is . 
nie en dat die som van £ by my beste wete en geloof 
die voile en algehele vergoeding is wat ten opsigte van die 
vervrecmding van die voonnelde eiendom geg,ee moet word,· 
en dat by my beste wete g,een verder-e of antler waardevolle 
vergoeding deur of ten behoewe van die voormelde 
vir ·of ten opsigte van die rnormelde eiendom gegee is of 
gegee moet word nie, behoudens en behalwe sekere vorderingc 
en betalinge genoem in artikd vier van di-e Konsolidasie- en 
Wysigings-Ordonnansic betreffencle Hereregte 1935. 

En ek le hierdie plegtige v•erklaring af, konsensi<eus gc­
lowende <lat <lit waar is. 

Verklaa·r voor my te 
<lag van 

op hierdie 
19 

MAGISTRAA T OF KOMMISSARIS 
VAN EDE. 

VORM "K". 

VERKLARINO AANOAANDE DELING DEUR 
OESAMENTLIKE EIENAARS. 

Ons, die ondergetekendes, 
ge.;amentlike eienaars van dk plaas of grond genoem 

in omvang hektare, 
are, vierkantmeters, vierkantdesi-

meters, gelee in di~ distrik , verklaar afsonder• 
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that we have mutually agreed with each other to the foHow­
ing partition of the said land so as to give to each party 
a defined portion as his separate and exclusiv•e property; 
namely, 

And we declare that we have not, nor has any person 
to our knowledge, on our account given, or received, nor is 
there by us, or on our behalf, to be given or received by the 
one, to or from the other of us, any money or other valuable 
consideration for or i:n respect of the partition and mutual 
transfer of the aforesaid land. 

And we make this solemn decJaraHon conscientiously be­
lieving the same fo be true. 

Declared before me at this day 
of 19 

MAGISTRATE, OR COMMISSIONER 
OF OATHS. 

FORM "L". 

DECLARATION OF RE-SALE OF PROPERTY SOLD TO 
INSOLVENT AND ABANDONED BY TRUSTEE. 

I, A.B., do solemnly and sincerely declare that the sum 
of £. .. .. .. .. ..... .... ... .. . is the full and entire purchas,e money for 
which I have sold to C.D., the following property, that is 
to say: (here describe the property). And I declare that I 
s•old the same to the said C.D. on the day of 

19 , and not before, and that there i, not 
any agreement, oondition, or understanding between me or 
the said C.D., whereby he has paid or is to pay to me or 
to any other person whomsoeve,r, for or in respect of, or in 
connection with the purchase by him of the said property, 
any sum of money over and above the said sum of £ .. ..... ..... , 
save and except certain charges or payments, which fall 
under ,or come within one or more of the heads or items 
of charge, or payments mentioned in secfi.on four of the 
Transfer" Duty Consolidation and Amendment Ordinance, 1935, 
I am not to receive, nor has any other person f\eceived, nor 
is any other person to reoei¥e, for my use or benefit, or at 
my instance or request, any valuable consideration besides 
the said sum of £ .... .. .. .. , save and except so far as any 
of the charges hereinbefor,e specified, and to be paid by 
the said C.D., might be held or taken to be payabl·e for me 
and on my behalf. And I further declare that the only 
pers·on, other than the said C.D., to whom I ever sold the 
said pmperty, or who at any time purchased the said pro­
perty, from me, was E.F., to whom I sold the same on the 

day of 19 , for the sum of £ 

And I further declare that since the said sale to the said 
E.F., he has become insolvent, and that the trustee of his 
Insolvent Estate has elected to abandon the said sale. 

And I make this solemn declaration conscientiously be­
lieving the same to be true. 

A.B. 

Declared before me at this day 
of 19 

MAGISTRATE. OR COMMISSIONER 
OF OATHS. 

FORM "M". 

DECLARATION BY SELLER OF CANCELLATION OF 
SALE. 

I, A.B., do solemnly and sincerely declare that I sold 
to C.D. Qn the · day of 19 , the 
property following, namely: (here describe the property) , 
tor the sum of £ ... .... .. ... ; and I declare · that I have never 
received any sum of money or other valuable consicleraff~n, 
on account of the said purchase. And I further declare that 
I have consented and agreed with the said C.D. to cancel 
by mutual consent the said sale, which sale was, on the 

day of 19 , cancelled accordingly. 

And I further declare that I have not received, nor am I 
t.o receive, from the said C.D,, or any other person, any 
money or other valuable consideration, for or in reference 
to my consent to the cancellati-on of the said sale, 

lik, piegtig en opreg d~t ons onderling met mekaar ooreenge­
gekom het aangaande die volgende deling van die voormelde 
grond, ten einde aim elke party 'n bepaalde dee! as sy 
afsonderlike en uitsl'uitcndc ei,endom te gee, te weie: 

En ons verklaar ddt ons nie en dat niem~nd, vir s,over 
ons weet, enige geld of ander waardevolle vergoeding op <?ns 
rekening gegee of ontvang hct nie en dat daar geen sodamge 
geld of vergoeding deur ons of ten hehoewe van o.ns deur 
die een aan of van die antler van ons vir of ten ops1gte van 
die deling en onderli<nge transport van di•e voormelde grond 
gegee of ;ontvang moet word n~e. 

En ons maak lrierdie plegtige verklaring, konsensieus ge­
lowende dat dit waar is. 

Verklaar voor my te 
dag van 

op hierdie 
19 

MAGISTRAA T OF KOMMISSARIS 
VAN EDE. 

VORM "L". 

VERKLARING AANGAANDE WEERVERKOOP VAN EIEN­
DOM VERKOOP AAN INSOLVENTE EN OPOEOEE DEUR 

TRUSTEE, 

Ek, A.B., verklaar plegtig en opreg dat di-e som von 
£ die volle en algehek koopgdd is, waarvoot ek 
aan C.D. die volgende ei-endom verkoop het, te wete: · 

(beskryf die eiendom hi.er.) 

En ek verklaar dat ek dit aan die voormel'de C.D. op 
die dag van 1 g , en nie voor die 
tyd nie, verkoop het, en dat daar geen. oo•ree-nfooms, . v•oor­
waarde of verstandhouding tussen my en di,e v-oormelde C.D. 
bestaan nie, waardeur hy aan my of aan enig•e antler persoon, 
wie dan ook, enige gelds-om oor en bo di,e voormelde s-om van 
£ vir of ten opsigte van of in verband me·t di,e 
koop van die voormelde eiendom deur horn, betaal het of 
inoet betaal, behoudens ,en behalwe sekere vorderinge of be­
talinge wat ,onder een of meer van di,e paste of i,tems van 
v-0rderinge en betalinge g,enoem in artikel vier van di-e ~on­
solidasie- en Wysigings-Ordonnansie hetreffonde Herer,egte 
1935 val of binne die bereik daarvan kom. Ek moet geen 
waardevolle vergoeding behalwe die voormel~e som v~n 
£ ontvang nie, en niemand anders het ".IT my gebr~1k 
of voordeel of ,op my aandrang en versoek sodamg,e vergoedmg 
ontvang nie en niemand moet di-t ontvang n1e, behoudens en 
behalwe vir' sover enige van di>e vorderinge hi·erintevore ge­
spesifiseer en wat denr di<e voorinelde C.D. betaal moet word, 
geag of beskou mag word vir my en ten behoewe . van my 
betaalbaar te wees. 

En ek verklaar verder <lat die •enigste pers-0011, antler dan 
die voormelde C.D., aan wie ,ek ooit di•e v,ooqnelde e~e11dom 
verkoop het, of wie die voormelde. ei-enclo.m te ~niger tyd 
vir my gekoop het, E.F. was, aan w1e ek d1t ,op d1,e 
dag van 19 vir die s-om van £ 
verkoop het. 

En ek verklaar verder dat E .F. s·eclert die . voormek\:e 
verkoop aan horn insolvent geword het, en dat · die trustee v.an 
die inso-lvente boedel verkies het om van die voormelde ver­
koop afstand te doen. 

En ek le hierdie plegtig,e v,erklaring af, konsens,ieus ge­
lowende dat dit waar is. 

Verklaar voor my te 
dag van 

A.B. 
op hierdie 

19 

MAOISTRAA T OF KOMMISSARIS 
VAN EDE. 

VORM "M". 

VERKLARING DEUR VERKOPER AANOAANDE KANSEL-
LERING VAN VERKOOP. . 

Ek, A.B., verklaar plegtig en opreg dat ek op die 
dag van 19 , die volgende eiendom, 

te wete: (beskryf die eiendom hi,er). 
vir die s·om van £ aan C,D. verkoop het; en ek 
verklaar dat ek nooit enige geldsom of ander waa1:devolle 
vergoeding weens die voormelde koop orttvang het me . . En 
ek verklaar verder dat ek toegestem het en met die voor· 
melde C.D. ooreengekom het om die vo·ormelde verkoop de<:1r 
onderlinge goedvinde te kansdl·eer, watt-er v,erkoop op dl'e 

dag van 19 dienooreenkomstig 
gekanselleer is. 

En ek verklaar verder <lat ek van die voormelde C.D. 
of enige antler persoon geen geld of antler waarde~•olJ.e ver­
goeding . vir of ten opsigte van my toestemmmg tot d:e kansel­
lering van die voormelde verkoop ontvang het of moet ont­
vang nie. 
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And I make this s·olemn declaration conscienti-ously be­
iieving the same to be true. 

A.B. 

Declared befor,e me at this day 
of · · 19 

MAGISTRATE, OR COMMISSIONER 
OF OATHS. 

FORM "N". 

DECLARATION BY PURCHASER OF CANCELLATION 
OF SALE. 

I, C.D., do solemnly and sincerely declare that I bought 
from A.B., on the day of 19 , the 
property following, namely: (here describe the property}, 
for the sum of £ .... ..... ... ; and I declare that I have n<!v•u 
given t,o the said A.B. any sum of money or other valuable 
consideration on account of the said purchase. And I further 
declare that I have applied to the said A.B. to consent to 
cancel the said sale, which sale hath accordingly be·en can­
celled by mutual consent. And I further declare that I 
have not given, nor am I to give, nor has any pers-on, on 
my behalf, fo my knowledge, given nor is any person, to 
my knowledge, to give, any money or other valuable considera­
Hon for or in reference to the cancellaHon of the said sale. 

And I made this solemn declaration , conscientiously be• 
lieving the same to be true. 

C. D. 

Declared before me at this day 
of 19 

MAGISTRATE, OR COMMISSIONER 
OF OATHS. 

FORM "O". 

DECLARATION OF SALE TO AGENT OF PURCHASER 
WHO REFUSES TO RATIFY PURCHASE. 

-1, A.B., do solemnly and sincerely declare that I sold 
to C.D., as the agent, or alleged agent of E.F., on th~ 

day of ,19 , and not before, the 
\'oroperty following, namely: (here describe the property), 

r the sum of £...... .. .. .. ... .. .. And I declare that the said 
E.F. has declined to accept the prnperty, and that the said 
C.D. has signified his willingness -to take the sam'" to and 
for his own individual account, for the said sum of £ .. ... .... .. .. 
neither more nor less. And I further declare that therJ 
ts not any agreement, condition or understanding between me 
and tlie said C.D., whereby he has paid or is to pay to 
me or to any other person whomsoever, for or in rE!spect of, 
or in connectioo with the purchase by him of the said pro­
perty, any sum of money over and above the said sum of 
£ ............ , save and except certain charges or payments men-
ti-oned in section /oar of the Transfer Duty Cons·olidation 
and Amendment Ordinance, 1935. And I further declare that 
I have not received and that I am ·not to receive, nor has 
any other person received, nor is any other person to receiv,e, 
for my use or benefit, or at my instance or request, any 
valuable consideration besides the said sum of £ ........ .... , sav,e 
and except in s,o far as any of the charges above specified 
and to be paid by the said C.D. might be held or taken to 
be payable for me or on my behalf. And I further declare that 
the said C.D., as the agent or alleged agent of the said E.F., 
is the ,only person who has ever purchased the said property, 
and that I never sold the same to any other person than, 
in manner aforesaid, to the said C.D., who with my consent 
and by virtue of the aforesaid Ordfnanoe in that behalf 
provided, fakes over the property afor,esaid as hi-s own. 

And I make this solemn declarahon conscientiously he• 
lieving the same to he true. 

A.B. 
Declared before me at this day 
of 19 

MAGISTRATE, OR COMMISSIONER 
OF OATHS. 

En ek le hierdie plegtige verklaring af, konsensieus g,e­
lowende dat dit waar is. 

Verklaar voor my te 
dag van 

A.B. 
op hierdie 

19 
MAOISTRAA T OF KOMMISSARIS 

VAN EDE. 

VORM "N". 

VERKLARINO DEUR KOPER AANOAANDE KANSEL­
LERING VAN VERKOOP. 

. Ek, C.D., verklaar plegtig en opreg <lat ek die volgende 
e1endom, te w.ete: (beskryf die eiendom bier) 
op die dag van , 19 van A.B. 
vir die som van £ gekoop het; en ek verklaar daf 
ek nooit aan die voormelde A.B. enige gelds·om of antler 
waardevolle vergoeding weens die voormelde !mop gegee 
het nie. · 

En ek verklaar verder dat ek by die voormelde A.B. 
aansoek gedoen het om toe te stem <lat die voormelde ver­
koop gekanselleer word, watter verkoop dienooreenkomstig 
deur onder1inge goedvinde gekanselle,er is. 

En ek verklaar verder dat ek geen geld of antler waarde­
volle vergoeding vir of ten op,igte van die kansellerlng van 
die voormelde verkoop gegee het of moet gee nie, en dat 
niemand ten behoewe van my, vir sover ek weet, sodanige geld 
of vergoeding gegee h~t nie, en dat niemand, vir sover ek 
weet, dit moet gee nie. 

En ek le hierdie plegtige v,erklaring af, konsensieus ge­
lowende dat dit waar is. 

Verklaar voor my te 
dag van 

C.D. 
op hierdie 

19 

MAOISTRAA T OF KOMMlSSARIS 
VAN EDE. 

VORM "0". 

VERKLARING VAN VERKOOP AAN AGENT VAN KOPER 
WAT WEIER OM KOOP TE RA~IFISEER. 

Ek, A.B., verklaar pl'egtig en opreg dat ek ..aan C.D., · as 
die agent of beweerde agent van E .F., die volgende eiendom, 
te wete: (beskryf dfe eiendom hier) op die dag 

19 , en nie voor die tyd ni,e, vir die som 
van £ verkoop het. 

En ek verklaar dat die voormelde E.F. geweier )let ·om 
die eiendom te ontvang, ,en dat die voormelde C.D. sy ge­
willigheid te kenne gegee het om dit ten aansi,en en vir sy 
eie indiwidue1e rekening vir die voormelde som van £ , 
nie meer -en nie mind~r nie, te neem. En ek verklaar verder 
dat daar geen ooreenkoms, voorwaarde of verstandhoudi,ng 
tussen my en die voormelde C.D. bestaan nie, waardeur hy aan 
my of aan enige antler pe·rsoon, wi-e dan ook, enige geldsom 
oor en bo die voormelde som van £ vir of ten op­
sigte van of in verband met die koop van die v-0ormelde 
eiendom deur horn, betaal het of moet betaal, behoudens en 
behalwe vir sover enige vorderinge of betalinge genoem i,n 
artikel vier van die KonsoHdasire- en Wysigings-Ordonnansi-e 
betreffen.de H-ereregte 1935. 

En ek verklaar verder dat ,ek geen waardevolle ver­
goeding behalwe die voormelde som van £ ontvang 
het en moet ontvang nie, en dat niemand anders vir my 
gebruik of voordeel of op my aandrang en ve.rsoek sodanige 
vergoeding ontvang het nie en dat ni,emand dit moet ont­
vang nie, behoudens en behalwe vir sover enige van .die bo 
gespesifiseerde vorderinge wat deur die voormelde C.D. be­
taal moet word, geag of beskou mag word vir my of ten 
behoewe van my betaalbaar te wees. 

En ek verklaar verder <lat die :voormelde ·c.o., as dit 
agent op beweerde agent van die voormelde E.F., die enigst€ 
persoon is wat die voormelde eiendom ooit gekoop het e1 
dat ek dit nooit aan iemand anders dan op voormelde wyst 
aan die voormelde C.D. verkoop het nie, wat met my toe 
stemming en ingevolge die voorsieninge van die voormeldt 
(?rdonnansie te dien behoewe, di1e voormelde eiendom as s: 
e1e oorneem. 

En ek le hierdie plegtige v,erklaring af, konsensieus ge 
lowende <lat <lit waar is. 

Verklaar voor my te 
<lag van 

A.B. 
op hierdie 

19 
MAOISTRAA T OF KOMMISSARI: 

VAN EDE .. 
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FORM "P". 

DECLARATION OF AGENT WHO TAKES OVER 
PROPERTY BOUGHT FOR HIS PRINCIPAL. 

I, C.D., do s•olemnly and sincerely deciare that I did, 
in the name of E.F., purchase from A.B., on the day 
of 19 , and not before, the property foliowing 
namely, (here describe the property), for the sum of £ ...... ... .. ; 
and I declare that the said E.F. has declined to accept the 
said property, and that the said A.B. has consented and 
agreed that I shall take ,over the saici property as the purchaser 
thereof, for the sum of £.. . ..... . And I furthe-r declare 
that I have not, nor has any person to my knowledge, on my 

. .ac:.!.;punt given, nor is there by me, or on my behalf, to be 
given, -any ,other valuable consideration 9f any kind whatever, 
for or in respect of the alienatton t,o me of the said property, 
save and except certain charges ,or payments which fall under 
or come within some one or more of the heads or items of 
charges or payments mentioned in section f our of the Transfer 
Duty Consolidation and Amendment Ordinance, 1935. 

Declared before me at 
of 19 

C.D. 

this day 

MAGISTRATE, OR COMMISSIONER 
OF OATHS. 

FORM "Q". 

DECLARATION OF SELLER· OF PROPE RTY RE-SOLD 
AFTER CANCELLATION Of FIRST SALE BY MUTUAL 

CONSENT, ORDER OF COURT, OR OTHER CAUSE . 

I, A.B., do solemnly and sincerely declare that the sum 
of £ .... .... .. is the full and entire purchase money for which I 
have sold to C.D. the following property, that is to say : 
(here describe the property). And I declare that I sold 
the same to the said C.D. on the day of , 
19 , and not before; and that there i, not any agreemen!t, 
c,onditi,on or understanding between me and the said C.D., 
whereby he ha, paid or is to pay me or to any other person 
whomsoever, for or in respect of, or in connection with the 
purchase by him of the said property, any sum of money 
over and above t!1e said sum of £ .......... , save and except 
certain charges ,or payments which fali under or come within 
one or more of the heads o r items of charges or payments 
mentioned in secti-on four of the Transf,er Duty Consoliclati-on 
a,ncl Amendment Ordinance , 1935. And I further declare 
that I have not received, and that I am not to receive, nor 
has any other person received, nor is any other person to 
receive, for my use or benefit, or at my instance or r-equest, 
any valuable consideration besides the sum of £ ............ , save 
and except in s·o far as any of the charges above-menti,oned 
and to be paid by the said C.D. inight be held or taken 
to be payable for me or on my behalf. And I do further 
declare that the only peEon other than the said C.D. to 
whom I ever sold the said property, or who at any time 
purchased the said property from me, was E.F., to whom 
I sold the same on the day of 19 
And I further declare that the said sale to the said E.F. has 
been cancelled by mutual consent, and that the transfer duty 
thereupon has been remitted. 

(Or, "and I further declare that the said sale has been 
set aside by a judgment of the High Court bearing date the 

day ,of 19 , pronounced in a suit 
wherein was the plaintiff, and 
was the defendant"; 

Or, "and I further declare that the said E.F. has, to 
the best of my knowledge and belief, left the Territory, 'or 
cannot b~ discovered within it' (as the cas,e may be), and 
that he has not paid me any part of the purchase money 
agreed to be paid, and that I have received from th~ 
Magistrate the permission herewith annexed to make this 
special declaration"). 

And I make this solemn declaration consci,entiously be­
lieving the same to be true. 

A.B. 

Declared before me at this day 
of 19 

MAOISTRA TE, OR COMMISSIONER 
OF OATHS. 

VORM "P". 

VERKLARINO VAN AGENT WAT EIENDOM VIR SY 
PRINSIPAAL GEKOOP, OORNEEM. 

Ek, C.D., verklaar plegtig en opreg <lat ek in di,e naam 
van E.f. die volgende eiendom, te wete: (beskryf die eien-
dom hier) vir die som van £ van A.B. op die 

dag van 19 , en nie voor die tyd 
nie, gekoop het; en ,ek v,c:rklaar dat die voormelde E.F. g,ewei,er 

. het om die voormelde ei,endom te ontvang, en dat di,e voor­
melde A.B. toegestem ,en ooreengekom het dat ek di-e v:0or­
melde ei,endom as die koper daarvan oorne·em vir die s·om 
van £ 

En ek verklaar verder dat ek geen ander waardevolle 
vergoeding, van welke aard dan ook, vir of ten opsigt,e van 
die vervreemding van due voormelde eiiendom aa:n my g,egee 
het nie, en dat, vir sover ek we,et, 9'iemand sodanige v,er­
goeding op my rekening gege,e het nie, en <lat daar g,een s,odanige 
vergoeding deur my of t-en heho•ewe van my gegee moet wor-d 
nie, behoudens en behalwe seke r,e vorderinge of betaHnge wat 
onder een of meer van di-: poste of items van vorder~ng,e of 
betalinge genoem in artifoel vier van di;e Konsolidasie- en 
Wysig'ings-Ordonnansie betreHende Hereregte 1935 val of binne 
bereik daarvan kom. 

Verklaar voor my te 
dag van 19 

C.D. 
op hierdie 

MAGISTRAA T OF KOMMISSARIS 
VAN EDE. 

VORM "Q". 

VERKLARINO VAN VERKOPER VAN EIENDOM WEER 
VERKOOP NA KANSELLERING VAN EERSTE VERKOOP 
DEUR ONDERLINGE GOEDVINDE, BEVEL VAN DIE 

HOF OF ANDER OORSAAK. 
Ek, A.B., verklaar plegtig en opreg <lat die som van 

£ die volle en algehel,e koopgeld is waarvoor ek dk 
volgende eiendom, t.e wete: (beskryf die eiendom hier) aan 
C.D. verkoop het. 

En ek verklaar dat ek <lit aan die voormelde C.D. op 
die dag van 19 , en nie voor die tyd nie, 
verkoop het; en <lat daar geen ooreenkoms, voorwaarde of 
verstandhouding tussen my en die voormelde C.D. bestaan nie, 
waardeur hy enige geldsom oor en bo di,e \'oormelde som 
van £ aan my of aan enige antler persoon, wie 
dan ook, vir of ten opsigte van of in verband met dte koop 
van die voormelde eiendorn deur horn betaal het ·of moet 
betaal, behoudens ,en behalwe s•ekere vorderinge en betalinge 
wat onder een of meer van die poste of items van vorderinge 
of betalinge genoem in artikel vier van di,e KonsoHdasie- en 
Wysigings-Ordonnansie betreff,ende Hereregte 1935 val of 
binne bereik daarvan kom. · 

·En ek verklaa r verder dat ek geen waardevoHe vergoeding 
behalwe die som van £ ontvang het of moet ont­
vang nie, en dat niemand anders sodanige v·ergoeding vir 
my gebruik of voordee! •of op my aandrang of versoek ont­
vang het of moet ontvang nie, b-ehoudens en behalwe vir 
sover enige van die bogenoemde vorderinge wat deur die 
voormelde C.D. betaal moet word, geag of beskou mag word 
vir my of ten behoewe van my betaalbaar te wees. 

En ek verklaar verder dat die enigste persoon, ander 
dan die voormelde C.D., aan wie ek ooit di,e voormelde ei,en­
dom verkoop het, of wie te eniger tyd die voormelde eiendom 
vir my gekoop het, E.f. was, aan wie ek dit op die 
dag van 19 verkoop het. 

En ek verklaar verder dat die voormelde v,erkoop aan 
die voormelde E.F. deur onderling,e goedvinde gekans,elleer 
is, en dat die hereregte daarop kwytgeskel is. 

(Of, "en ek verkiaar verder dat di,e voormelde verkoop 
tersyde gestel is deur 'n uitspraak van die liooggeregshof 
gedateer die dag van 19 , gedoe.n 
in 'n hofsaak waarin di-e eiser en 
die verweerder was"; 

Of, "en ek verkiaar . verder dat die voormelde E.F. by 
my beste wete en geloof die Gebied verlaat het of ni,e daariin 
gevind kan word nie (soos di,e geval mag w•ees), en dat hy 
my geen gededte van die k·oopgetd betaal het nie waaromtreint 
ooreengekom is dat hy dit moet betaal, en dat ek van die 
magistraat die hier aangehegte v,erlof verkry het om nierdiie 
spesiale verklaring af te le"): 

En ek le hierdie pJ:egtige v,erklaring af, konsensieus g•e­
lowende dat dit waar is. 

Verklaar voor my te 
dag van 

A.B. 

19 
op hierdie 

MAGISTRAA T OF KOMMISSARIS 
VAN EDE. 

Printed in South West Africa by} John A-teinerl ltd., Windhoek. 
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